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Prakalba.
Lietuvių raštijoj XIX amž. pradžioj buvo žinomu du rašytoju broliu 

Nezabitauska — Kajetonas ir Kiprijonas. Iš jų vyresnysis, Kiprijonas, Ve­
liuonos klebonas, teišleido vieną knygelę 1823 m., o paskui nebuvo apie jį 
girdėti, Kajetonas gi atsiliepdavo ir vėliau, berods lenkų spaudoj, tai XIX 
amž. baigiantis ėmė kai-kas dargi abejoti, bene tebus buvęs vienas Nezabi- 
tauskas, būtent bus rašęs vienas Kajetonas, o Kiprijonas pasisavinęs jo darbą 
ir tik savo vardą ant ano rašto padėjęs.

Taip galėjo tarti tik dėlto, kad nežinojo visai jų gyvenimo. O ištikrų- 
jų buvo du, abu lietuviškai rašė.

Kad Kiprijonas nutilo, buvo tam tikrų priežasčių; slėpdamasis nuo rusų 
valdžios persekiojimų, jis pabėgo į užsienius* ten vargo emigrantų vargus, 
teisybė, vos keletą metų, bet iki paskutinių gyvenimo dienų. O tenai būda­
mas jis yra parašęs nemažą pluoštą raštų, kurie iki šiol tebegulėjo rankraš­
čiuose Lenkų Bibliotekoj Paryžiuje ir niekam nebuvo žinomi.

Pirmą sykį apie tat suteikė žinių p. J. Gabrys, buvęs Paryžiuje ir 
dirbęs Lenkų Bibliot., savo pranešime Lietuvių Mokslo Draugijoj Vilniuje 
1909 m., bet Nezabitausko raštų nebuvo paskelbęs.

1912 m. kreipiausi į Lenkų Bibliotekos vedėją VI. Mickevičių, Adomo 
sūnų, klausdamas, ar nebus galima gauti Nezabitausko raštų nuorašus. VI. 
Mickevičius maloniai sutiko leisti juos pasidaryti, tik reikią nurodyti žmogų, 
Ituris apsiimtų tat atlikti (laiškas man 1912. II. 28. Nr. 41).

Negalėjau to tuojaus atlikti, nes nebuvo žmogaus, kuris tat padarytų, 
turėjau atidėti sumanymą kitam laikui, o paskui užėjo karas, tai ir visai ne­
buvo galima nė svajoti ką nors padaryti.

Po karo sąlygos pasikeitė. Atsirado lietuvių inteligentijos Paryžiuje, 
buvo galima grįžti prie Nezabitausko raštų nurašymo.

1923 m. man nurašė p. P. Galaunė ir K. Karečka. Nurašytas tik 
vienas raštas „Eiliavimas lietuviškai - žemaitiškas“.

1924 m., pasitaikius progai būti Paryžiuje, galėjau išžiūrėti pačius Ne­
zabitausko rankraščius. Tuo laiku atsirado ir nauja jo „Eiliavimui“ redak­
cija.
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Medžiagos Nezabitausko bijografijai neteko Lenkų Bibliotekoj rasti. Šiek 
tiek medžiagos buvau užtikęs Lietuvoj — Vilniaus Gubernijos Archyve, ku­
riame turėjau progos dirbti prieš karą (1913 m.).

ŠLdarbą buvau jau prirengęs spaudai 1924 m. Kaune ir įdavęs „Tau­
tos ir Žodžio“ redakcijai; kadangi negalėjo tuo laiku išeiti iš spaudos, o vė­
liau suradau daugiau medžiagos Kaune ir kitur, tai reikėjo tą darbą papil­
dyti.

Tuomet pavyko nustatyi ir tat, kur gimęs, kokia buvo tikroji Nezabi­
tausko pavardė ir t. t. Jis rašėsi Nezabitowskas, vadino save bajoru, sakėsi 
turįs Liubičio erbą, ištikrųjų gi jis vadinosi Zabitis. Dėlto tai toliau vartosiu 
Zabičio, o ne Nezabitausko pavardę.

K. Zabičio (Nezabitausko) raštai mums turi dvejopos reikšmės: viena— 
duoda žinių, kokių pažiūrų laikėsi viena mūsų šviesuomenės dalis XIX amž. 
pradžioje, taigi turi istoriniai - politinės reikšmės, antra — duoda žinių, 
kokia buvo mūsų raštų kalba, kaip ji buvo vystoma po 1830 m., taigi turi 
istoriniai-literatūrinės reikšmės, svarbi ji. musų rašto kalbos istorijos tyrinė­
tojui. Deja, šitie Zabičio raštai liko iki šio laiko nespausdinti ir įtakos į 
rašto kalbos augimą padaryti negalėjo.

Baigdamas, turiu pasakyti ačiū Lenkų Bibliotekos vadybai už leidimą 
nusirašydinti ir dirbti, o ypatingai jos bibliotekoriui p. Kaczorowski’ui, kun. 
kan. Šiauliui už leidimą dirbti Kauno Metropolijos Kurijos Archyve, šio 
personalui, kun. kan. Urbanavičiui už Salantų metrikų išrašų suteikimą, p, 
Galaunienei - Nezabitauskaitei už žinių suteikimą iš jos šeimos gyvenimo ir 
p. Galaunei.

Prie šio darbo pridėta: pradžioj kopija iš oleografijos, kuri atvaizduoja 
Zabitį, gale — jo raštai, išspausdinti taip, kaip jie buvo rašyti.

Kaunas. 1927. IX. 16.



Skyrium leidžiant
Š Į savo darbą apie Zabitį iš pradžių buvau išspausdinęs „ Tautos ir 

Žodžio“ V t., bet po to suradau daugiau medžiagos, dėl to kai kur ius d a» 
Zykus reikėjo pakeisti ir  atskirame leidinyje nebegalima buvo palikti, visa 
tat nurodžiau spauzdindamas Zabičio „EHavimą“ „ T. ir  Ž .“ VI t  Leis­
damas skyrium pakeičiau atitinkamai puslapius, o mažesnius papildymus 
bei perkėlimus nurodau čionai žemiau.

1931. //. 28.
Prie 7 pusi. 1 -os išnašos.

Tarnybos lapas užsilikęs K. M. K. A. šitokiu turiniu.

1. Веліонскій приходской церкви настоятель ксендзъ Кипріянъ Лю бинъ-Неза- 
битовскій.

2. Изъ дворянъ княжества Самогитскаго націи польской.
3. 42 лѣіъ.
4. Съ 1786 до 1792 года въ Крожскихъ Публичныхъ училищахъ, обучался грам­

матики, латинскаго языка, географіи, ариФметыки, исторіи, реторики, логики, математыки, 
права натуральнаго и физыки. —  Съ 1792 до 1795-го года въ Виленской Академіи Выс­
шихъ Наукъ; философіи, математики, исторіи общей и церковной, богословіи нравствен­
ной, физики, анатоміи, равно гражданскаго права и началъ Французскаго языка. Съ 1795 
до 1802 г. въ Виленской Духовной Семинаріи наукъ сану духовному свойственныхъ и 
необходимо нужныхъ, то есть: богословіи догматичной и нравственной, каноническаго пра­
ва, исторіи церковной —  съ 1802 до 1803 года тожъ самое въ Самогитской Семинаріи 
бовторительно въ дополненіе Св. Писанія обучался.

5. 1795 года вступилъ въ духовное званіе, 1803 года рукоположенъ въ священ­
ническій санъ, по рукоположен.и опредѣленъ при Ворненской приходской церкви адми­
нистраторомъ, гдѣ находячись до 1804 года всѣ тамо духовныя требы исправлялъ —  съ

'1804 до 1806 года при приходской Юрборской церкви равно же будучи администрато­
ромъ тамо такожде всѣ духовныя требы исправлялъ —  съ 1806 года возведенъ въ чинъ 
настоятеля, тогда ворненскую приходскую церковь съ ея Фундушемъ въ пожизненное вла­
дѣніе получилъ, которою до 1815 года управлялъ. — въ семъ 1815 году отрекшись вре-_ 
менно, по одобренію свѣтскаго ктитора веліонскую приходскую церковь съ ея фунду-1 
шемъ такоже де въ пожизненное владѣніе получилъ, гдѣ при управленіи тамошнимъ при­
ходомъ и исправленіи духовныхъ требъ днесь находится.

6. Съ 1811 до 1815-го года по силѣ указа Правительств. Сената 18 октября 1810 
года въ Духовныхъ Депутатахъ изданнаго при Тельшевскихъ Уѣздныхъ Судахъ былъ су­
дебнымъ Депутатомъ а когда въ 1815 году изъ Тельшёвска'го въ РосіенСкій уѣздъ пе- 
решедъ на жительство, то по испытанной способности паки Самогитскимъ епископомъ 
княземъ Гедройцемъ до Росіенскихъ судебныхъ мѣстъ для присутствованія по Фундуше- 
вымъ дѣламъ Духовнымъ дѣламъ Духовнымъ депутатомъ былъ назначенъ —  1816 года 
по силѣ указа Правительственнаго Сената 4 октября 1815 года состоявшагося, до ро- 
сейнскихъ межевыхъ судовъ со стороны Духовной Депутатомъ переведенъ. —  Сверхъ 
того для присутствованія въ экздивизорскомъ надъ имѣніемъ г-на Мицевича производя­
щимся судѣ, по дѣламъ Фундушовыя суммы единовременно назначенъ депутатомъ. —  
1818 года въ память знаменитой 1812 года эпохи Высочайше установленномъ для ду­
ховнаго сану крестомъ на владимирской лентѣ награжденъ. —  Тогожъ 1818 года по уволь­
ненію изъ росіенскихъ уѣздныхъ судовъ до виленскихь судовъ главнымъ Депутатомъ на­
значенъ при каковой должности и днесь ниходится. Кромѣ духовнаго чина и поручае­
мыхъ должностей особеннаго ни отъ кого и никакого награжденія неполучаетъ.
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7.
8. Съ Фундуша до Веліонской приходской церкви принадлежащаго а имъ ксенд­

зомъ Незабитовскимъ въ пожизненномъ владѣніи держимаго имѣетъ годоваго дохода 
661 р. 67 коп. серебромъ. Болѣе ни отъ кого и никакого жалованія неполучаетъ.

9.

Papildymai:
Prie 13 р. 6 čilčs

Nuo pat 1804 m. pradžios jau jis yra Jurbarke. Pirmą sykį užtinka­
me jį krikštijant Jurbarko parapijos knygose 1804.I I .8. Tuo laiku pas jį 
kamendoriais buvo Franc. Lexutowicz ir Ign. Žeymowicz (Leksutis, Zeimis).

Prie 17 pusi. 11 eil.

Vyskupas iš visos vyskupijos jį parinko: turėjo uolumo, noro važinėti 
ir gabumo tam darbui.

Zabitj rodos be ginčų paskyrė deputatu. Nė į Telšius, nė į Raseinus 
važiuoti rodos jis nereikalavo atlyginimo, nebūdavo dėl šiio ginčų su vys­
kupu, kas kita atsitiko, kai prireikė važinėti į Vilnių: savo bylų jam ten ne­
būdavo, arba maža, kelionė tolima, brangesnė, atselna brangiau pragyveni­
mas, išvažiuojama ilgesniam laikui, tai jis dėl Vilniaus turėjo prisiminti, 
kad jam grąžintų kelionės išlaidas Pasirodė, kad netaip lengvai tat ėjo, 
nenori ar grąžinti, ar ginčija didumą, ar vilkina.

Išvažiavęs ilgesniam laikui į Vilnių, jis gaudavo žinių iš Veliuonos, 
kas dedasi namie, klebonijoj. įdomus vienas toks jo korespondentas. Buvo 
tai Buivėnas, matyti artimas žmogus, žinąs visus reikalus — ūkio ir klebo­
nijos ir juos valdąs. Kreipdamasis į Zabitį, vadina jį „papunio drogi“ 
(brangus tėveli), pasakoja apie ūkio darbus, žemę, kamendorius, apie savo 
mamą, jos atvažiavimą ir t. t . 1

Prie 21 pusi. 19 eilės
Mirus. Vėlesnės kartos rinko žinių apie mirusius emigracijoj; užtinka­

me ką nors apie daugelį iš jų, tik apie šitą Zabitį — ničnieko; pav. iš Ne- 
zabitauskų (Niezabitowski) mirusių yra keturi, tik Kiprijono Juozo nėra.8

70 p. 30 eilutės išnašoj

Akelaitis buvo pasirengęs perspauzdinti Kajetono Zabičio elementorių, 
parašė savo prakalbą lenkiškai, jau be illiustracijų, perrašė visą, nebeturėjo 
raižinių, kuriuos buvo vartojęs Kajetonas, leisdamas jį 1823 m.8 1 * 3 *

1 Šitas susirašinėjimas yra Liet. Mokslo Draugijos Vilniuje; tenai pat yra ir keli Bui*
Vėno laiška1, 1819 m. rašyti.

3 „Rocznik Tow. Polskiego Literacko-Artystyczneęo w Paryžu* 1911— 1912 m.
3 Visa tat yra Vilniaus Mokslo Draugijos rankraščių skyriuje.
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I.

Jaunystės dienos ir mokslo metai.
X. Gimtinėje.

Zabičiai. Salantų ir gretimose parapijose įkibo į žemę ir įleido šaknų 
ūkininkų Zabičių padermė; randame juos jau XVIII amž., yra jų visa XIX 
amž. Jie turi žemės tai daugiau, tai mažiau, ją perka, perleidžia, įgyja 
atėję užkuriomis; buvo ir bežemių. Buvo tai tolimesni ar artimesni gimi­
naičiai, kartais jau ir svetimi, visgi susituokiančių vienų Zabičių tarpe XVIII 
amž. baigiantis neteko užtikti.

Vienoj Salantų parapijoj teko rasti Zabičių tokiuose sodžiuose: Bai- 
dotų, Laivių, Žeimių, Panotėnų, Tėščių, Skaudelių, Kulalių, Dvarčininkų, 
Juodupėnų, Salantų miest., Erlėnų, Palšių, Šaučikų, gal dar buvo ir kituose 
sodžiuose, nekalbant apie gretimas parapijas.1

Ar tai čiabuviai, nuo amžių amžių gyvenanti žemaičiai, ar vos XVIII 
amž. iš kur kitur atsikraustę, sunku duoti aiškų atsakymą. Kartais vienoj 
giminėje buvo pasakojoma, kad jie atėję iš kur kitur, kad tat atsitikę dėl 
maišačių, bet kada ir kokios jos buvusios, apie tat nieko nepasakojama. 
Jeigu ir yra atsikraustę, tai iš lietuvių rytiečių, kur taip pat užtinkame Za­
bičius, pav. Zarasų pav. yra Zabičiūnų sodžius, taigi neteks ieškoti gimi­
nystės ryšių toli, pav. su lenkais, nereikia tarti, būk Zabičiai iš lenkų bus 
atėję į Žemaičius.

O greičiausia bus nuo seniau čia gyveną, nes Zabičiai buvo perdaug 
išsiplatinę šitoj apylinkėj, kad galėtų greitu laiku taip plačiai išaugti ir iš- 
siskaroti; savo kilimu — veikiau tai bus ūkininkų padermė, darbšti, apsukri, 
pasiturinti, žemės žiūrinčių ūkininkų padermė. Jų dukterys, sūnūs susituokia 
netolimais, iš kaimynų.

Vienoj šitoj šeimoj Baidotuose .ir yra kilęs rašytojas ir veikėjas Ki­
prijonas.

Pavardė. Kiprijonas ir jo jaunesnysis brolis Kajetonas, taip pat moks­
lus ėjęs, rašydavosi Nezabitauskais, vadino savę bajorais, vėliau, XIX amž. 
baigiantis, raštuose prigijo šita pavardė ir kitiems giminaičiams, o kur ji bu­
vo kitaip rašoma, tai buvo taisoma.

Iš pradžių ji buvo kitokia, nevienodai rašoma. Bažnyčios knygos (lo­
tyniškai vedamos) įvairiap rašo Zabičių pavardes. Randame tokių pavar­
džių: Zabitowicz, Zabytowicz, Zabitis, Zebytis, Zabitowski, tik niekur nėra 
Miezabitowski. Tas pats žmogus krikštijant vieną jo vaiką pavadintas vie­
naip, kitą vaiką — jau kitaip, taigi pastovios, vienodos pavardės nebuvo 
bent knygose. Jeigu pažiūrėti, kaip dabar ištaria vietoj (Salantų pav.), tai 
sako Zabitis, nė Zabitis, kitokio pavadinimo jie nežino. Raštuose vartoja

1 Iš Salantų pat. metrikų 1767— 1800 m.
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abi formi, o jeigu norėjo pagrąžinti vadindavo Zebitavičium. Pav. vienas iš 
tos šeimos 1879 — 80 m. Paurupės vokiškos mokyklos mokinys liudvme 
užrašytas Zabitis (vokiškai Sabitis), o tas pats 1881 — 82 m. ja u — Zebita- 
vičius (vok.: Sebitovritsch).1

Tėvai. Baidotų sodžiuje buvo keletas Zabičių, bent XVIII amž. bai­
giantis yra minimu du: Juozas ir Stasys, abu turėję po daug vaikų, Todos 
tarp savęs nė negiminės.

Stasio ainių tarpe užsiliko žinių, jog Stasys buvo atėjęs iš Kulalių už­
kuriomis j Baidotus į Razmo dubą.

Petras-Venclovas Razmus (Razmowicz) turėjo savo dubą Jo žmona — 
Rožė (Rozalija) Gedminaitė. Jiedu turėjo keletą vaikų: Rožę-Kunigndą, An­
taną, gal būti dar buvo ir daugiau.1 2

Razmienė užsiėmė užkurį Stasį Zabitį (1777.V.19), bene dirbusį pas ją.3
Iš tų jungtuvių susilaukė juodu dvejato vaikų: Pranas-Petras (krikšt. 

1778.11.17., taigi į 7 mėn. po jungtuvių), kitas 1779 — Kiprijonas-Juozas. 
Gimė jis, kaip ir anie vaikai, Baidotuose.4

Greitai po to Rožė Zabitienė mirė.
Stanislovas Zabitis, palikęs šiame ūkyje, neilgai našlavo, greitai vėl 

vedė, dabar mergaitę—Kotriną Petrauskaitę iš Erlėnų.5 Iš jos sulaukė gana 
daug vaikų. Visi jie gimė Baidotuose, tik apie vieną dukterį užrašyta, jog 
yra gimusi Kulaliuose. Dėl tolumo tai nedidelė klaida: Kulabai — arti prie 
Baidotų, laukas su lauku susieina. Apie Kejetoną lenkų biografai sako, būk 
gimęs Kulaliuose (nors klaidingai rašo: Kulakuose), bet ir jis yra gimęs 
Baidotuose.6

Krikštydavo vaikus tą pačią dieną ar ant rytojaus. Puola į akį, jog 
netik Zabičių šeimoj, bet ir visoj Salantų parapijoj mėgdavo krikštyti dviem 
vardais, ne tik jie vieni.

1 Iš tos mokyklos raštų.
2 Krikštijo: Rožę-Kunigundą— 1766.11.22, Antaną — 1767.VII.12. Kitų neieškojau, tik 

užsižymėjau vieną kitą.
3 Šita matyt iš vedybų metrikos.

Majus AS 1777.
19 ma Praemissis omnibus desuper expressis adstantibus pro Testimonio multis fide 

dignis Viris et nominatim Joanne Svmonowicz, Antonio Jazbutowicz, Assistente Illri a. R. 
Dno Francisco Wirkszewicz Parocho Masiadensi Contraxit Matrimonium Honestus Vir Stani- 
slaus Zabitowski Cum Honesta Vidua Roza Ffazmowiczowa Omnes de Villa Baydoty

13 Annus 1119 Mensis September.
4 Eodem A. R. Dnus Jozephus Szotė mans. Salant. bapt. Infant. nue Ciprianum Joze- 

phum Legitimi Fori Patris' Stanislai Zabitowski Matris Rosae Giedminowna Lntes Hyeroni- 
mus Szwelnowicz cum Barbara Lekowna, Infans de Baidoty.

5 Stasys Zabitis vedė Kotriną Petrauskaitę (rašoma Piotrowska), jungtuvės — 1781 VI.14 
Iš jos sulaukė per 18 metų, tarp 1782 — 1800 (nes tik iki tol teješkota Salantų parapijos kny­
gose), 8 vaikų: Kazys (krikštytas 17*2.IX.2), Agota (1786.IV.13.), nežinia kuo vardu nes pra­
leistas vardas (1788.III.2.), Barbora-Elžbieta (lū'O .VIl.^.), Morta (gim. 1792.VIII. 0.), Anta- 
nas-Jonas (1794.VI.16.), neaiškaus vardo (1796.V.20.), Kajetonas-Rokas (800.VII.18, gim. 
VIII,17.).

Anno Dni 1800 Augusti.
6 EgoCasimirus Staniewicz vicepraepositus Salantensis Baptisavi Infantem.N-bus Cajeta- 

num Rochum heri natum ex leg. conjug. patre Stanislao Zabitowski matre Catharina Piotrow- 
ska de villa Baydoty parochiae Salantensis, patini fuere R. D. Dauksza Mansion. Salant. et 
M. D. Ludovica Lenkewiczowna de oppido Salanty ejusdem Parochiae.
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Netenka abejoti, kad Kiprijonas y ii  gimęs nurodytais metais. Žinomi 
brolių gimimai, buvę prieš jį ir po jo. Tarnybos lape taip pat buvo nuro­
dyti šitie metai1.

Berods jis pats kartais yra sakęs kitą savo metų skaičių, pav. tardyme 
1831 m., arba užsieniuose jis pats davė sau daugiau metų, kad gimęs 
1774 m., taigi penkeriais metais anksčiau, vadinas, jis pats didino savo 
amžių. [

Ar bajoras? Vėliau Zabitis rašėsi bajoriška pavarde Niezabitowskij 
prie kurio pridėdavo erbo vardą — Liubič. > - '

Erbas Liubič tai pasaga su dviem kryžiais, vienas viduryj, kitas iš 
viršaus. Prisijungimas prie kurios nors turtingos, erbingos šeimos galėjo 
duoti galimybės iškilti.

Yra žinoma bajorų Nezabitauskų padermė lenkų kilimo. 4i yra kilusi 
iš Liublino vaivadijos, tenai netoli Pulavų buvo bajorų Wąwolnicų sodžius.

Šita giminė išsišakojo, viena jos šaka įsitaisė Lietuvoj, kita — Galicijoj.
Rašantieji monografiją apie Nezabitauskus neabejojo, kad Kajetonas 

ar Kiprijonas yra tos pačios bajorų padermės1, tik taria, kad turėjo pride­
rėti lietuvių šakai1 2, tik jiems ir į galvą neatėjo, jog jie visai ne Nezabitau* 
skai, o ir ne bajorai. Bet niekas šito neįrodė ir nieku neparėmė. Taigi 
reikės prieiti prie išvados, kad tai buvo laisvieji žmonės, o tik vėliau ėmė 
rašytis bajorais, pataisę net pavardę.

Nesant nė gimnazijos ir nė universiteto sąrašų dabar negalima nustatyti, 
kada Kiprijonas ėmė vadintis Nezabitausku. Nėra sąrašų nė Kražių gimna­
zijos, nė Vilniaus universiteto 3 Gal Kražiuose, o veikiausiai Vilniuje per­
dirbo savo pavardę į Nezabitauską.

Yra tai žinoma bajorų padermė, turtinga, šį-tą reiškianti, taip pat Len­
kijoj ir Lietuvoje ir nebloga butų prie jos prisegti, kaip darydavo ir dau­
gelis kitų.

O šita padaryti nebuvo sunku, formalumai buvo nedideli. Mokyklos 
vyresnieji ir mokytojai, norėdami padėti mokiniams be abejo nedarė kliū­
čių, dargi lengvino tokių pavardžių keitimą ir prisidėjimą prie garsios pa­
dermės.4

2. Kražių Mokykloj.

Mokinys. Apie jo mokslus neturime kitų žinių, tik jo paties suteiktas 
žinias tarnybos lape5. O tenai pasakyta, kad 1786m. atidavė jį mokintis 
į Kražius. Turbut prieš tat buvo šio-to pasimokinęs namie ar Salantuose.

1 Tarnybos lapas žr. 3 pusi.
2 T e o d o r Ž y c h l i n s k i .  Zlotą księga szlachty Polskiej XXV. Poznari, 1903. p, 

71—81.
3 Krokuvos Čart. Muzėjuje užsiliko tik už 1796— 1832 m.
4 Kražių gimnazija padėdavo ir vėliau gražjnti pavardę; tam patvirtinti galiu nurodyt 

toki atsitikimą: mano dėdė R a g a i š i s  iš Žvigų-(Šiaulių par., dabar Kairių) Kražiuose užrašy­
tas bajoru R o g o z i n s k i u .  .

5 Tarnybos lapas. O gal tat buvo paremta dokumentais?
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Atrodytų, bak mažą vaiką 6l/2 metų tėvai atidavė į gimnaziją, kad 
mokslus ejęš gerai, baigęs 1792 m», niekur nesuklupdauias. .

Ar buvo apskritai Kražių gimnazijoj? Gauti kitų žinių visai'riėpavy* 
ko. Gal būti buvo jos teisingos. Visa, kas vėliau buvo atsitikę, teisingai 
įrašyta j tarnybos lapą, tai reikės tarti, jog ir anos apie mokslus yra tikros. 
Kai kurių žinių apie Kražius iš anų laikų visgi yra užsilikę. Pasirodo, jog 
visų mokinių nėra, o tik pasižymėjusieji teįrašyta raportuose. Nuo l/66.nr. 
tuose raportuose nėra nė Nezabitausko, nė kokia kita panašia į tat pavar­
de. Taigi reikės tarti, jog mokinos vidutiniškai* , ■ -

Jis be abejo mokinosi Kražiuose. Kitos artimos mokyklos ir nebuvo, 
jeigu ir būtų buvę skirtumų dėl laiko, jeigu ir būtų mokinęsis keliais me­
tais vėliau, vistiek buvo Kražiuose. Kiprijonas mokinosi vidutiniškai, nębū- 
vo-tarp moksliųjų, atsižymėjusiųjų. t

Kražių mokslai. Visi mokslai ėjo lenkų kalba, o namie, nuo pat ‘ma­
žų dienų vaikai temokėjo žemaitiškai, turėjo persilaužti, pratintis prie kitos, 
mokytos kalbos, bet pratę geriau vartoti savąją; aplinkui visi kalba žemai­
tiškai, o čia draudžia ją, liepdavo kalbėti lenkiškai, kad jos geriau pra­
moktų. ' '

Gal būti ten, kur reikėjo iš raštų pasakoti, pramoko svetimos kalbos, o 
kasdienine — buvo ir liko žemaičių kalba.

Ikišiol Kražiuose mokino jezavitai. Bet jie buvo išnovyti 1773. XI. 17 d., 
jiem išvažiavus iš Kražių, mokykla buvo uždaryta.

Tūlam laikui praslinkus, ji vėl pradėjo gyventi: ją atgaivino Edukaci­
jos Komisija kitu vardu: ji įsteigė Kražiuose aukštesniąją mokyklą (szkola 
wydzialowa o 6 klasach). Kražių mokyklos vedėjas prižiūrėjo dar kitas že­
mesnes mokyklas.

Kražiuose, naujai organizavus mokyklą, iš pat pradžios buvo susirinkę 
geri mokytojai, ar tai buvę jezavitai ar kito kokio ordino žmonės. Išviso 
jų buvo 6; kiekvienai klasei buvo skiriama po vieną mokytoją. Ją suor­
ganizavus, buvo tenai: A. Klongevičius, M. Rudnickas, Milvydas (o vėliau 
Spokavičius), K. Kaminskis, M. Vonsavičius. Visi mokytojai, išėmus vie­
ną Vonsavičių, buvo kunigai; buvo tat toks nepaprastas dalykas, kad mo­
kintų pasaulinis žmogus, jog jisai, norėdamas pritikti prie kitų mokytoju, 
nešiojo kunigiškus drabužius. Mokyklos vedėju buvo Dobševičius, o vėliau 
Velička1.

Mokytojai buvo geri, ir išvažiavusių jezavitų net jų garbintojai nesi­
gailėjo. Kražiuose rinkosi visas Žemaičių jaunimas, jie virto jų švietimo 
vidurkiu.

Kas dėl programos, tai tenai mokino: gramatikos, lotynų kalbos, geo­
grafijos, aritmetikos, istorijos, retorikos, logikos, matematikos, jgimtosiQS 
teisės ir fizikos2.

1 Valančius M. Žemajtiu wiskupiste, dalis II. 1848 m. p. 31—33. 
Tarnybos lapas. (žiūr. pusi. 6  išnaša 3).2
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3. Vilniaus aukštojoj mokykloj.
Išėjęs gimnazijos mokslus Kražiuose, Zabitis persikėlė mokintis į Vilnių, 

į universitetą. Pravestosios XVIII amž. galo reformos buvo pajytėjųsios ir uni­
versitetą; buvo padaryta pamatinių atmainų jo sąrangoj ir dėstomame moksle.

Edukacijos Komisija. Kaip jau buvo minėta, 1773 m. jezavitų ordinas 
panaikinta; visa, ką jis turėjo, mokyklos ir turtai, buvo atimta, ir reikėjo tat 
atitinkamui paskirstyti. O palikimas buvo nemažas — dideli turtai, nemaža 
mokyklų; visos tos atmainos palytėjo šiuo ar tuo būdu daugybę žmonių; 
gal būti tat pamatė neiškarto, o kiek vėliau.

Uždarius ordiną, parūpo klausimas, ką daryti su jo turtais; čia prisidėjo 
ir kitas rūpestis: kur dings tie tūkstančiai žmonių, kurie iš jezavitų gyveno; 
tik visuomenės veikėjai visai užmiršo jų laikomas mokyklas ir jaunimo 
reikalus.

1775 m. seimas buvo pavedęs Edukacijos Komisijai rūpintis švietimo 
reikalais. Jezavitų turtas turėjo atitekti švietimui. Tiems turtams surašyti 
ir perimti buvo paskirti liustratoriai, kurie į tą Eduk. Komisiją priderėjo, 
kaip nariai. Greitai pasirodė, kad tuos turtus reformos laikais grobstė kas 
ir kaip galėjo. Liustratoriai, atlikę savo darbą, patiekė seimui žinių, kurias 
jie buvo surinkę. Tuomet seimas įsteigė Dalinamąją komisiją (Komisija 
Rozdawnicza), kuri turėjo rūpintis jezavitų turtų dalinimu, paleisdama jį į 
nuomą visokiems žmonėms. \ komisiją pateko, kaip tik grobštieji žmonės: 
Vilniaus vyskupas Masalskis, A. Tyzenhauzas ir kiti. Seimas ir ją panaikino, 
o turtais rūpintis pavedė Ed. Komisijai. Nors turtų daug buvo išgraibyta ir 
išplėšta, bet dar labai daug jų buvo likę.

1792 m. Konfederacija perėmė švietimą; jį įsteigė Lietuvai atskirą Edu­
kacijos Komisiją. Jos viršūnėj atsistojo vysk. Kasakauskis, kuriam rūpėjo 
tos Komisijos turtai. Bet per trumpas buvo laikas, kad galėtų jis daug pelnyti; 
nes tuojau 1794 m. įvyko karas, vysk. Kasakauskis buvo pakartas, o jo vie­
toj švietimo reikalams buvo paskirtas Pilkauskas (Pilchowski) L Tuoj pada­
lyta atmainų ir švietimo darbe.

Išgraibius kiek galima buvusių jezavitų turtų, visgi prisiminė ir kitą jų 
palikimą, užmirštąjį iki šiol dalyką: jų pirmiau laikomąsias mokyklas. Pasi­
rodė, kad yra daug neaprūpintų mokyklų, trūksta mokytojų. Bajorai pajuto 
šitą spragą mokyklose tenai, kur turėjo priaugančio jaunimo.

Reformų gadynėje buvo kalbama ir tariama, jog turi būti kitas moki­
nimas, pasaulinis, o ne dvasinis, jog turi būti nauji mokymo pagrindai. Ir 
tikrai, dirbama naujos programos, keičiama mokslo sistema. Bet bevykinant 
tą programą, atsirado kliūčių: nėra žmonių, kas tat darytų; naujųjų moky­
tojų dar neišmokinta, tai reikėjo imti senuosius mokytojus iš įvairių ordinų, 
pripratusius prie senos sistemos, o svetimus naujajai.

Vyriausioji Mokykla. Uždarant jezavitų ordiną, panaikinta buvo ir jų 
laikomoji Vilniaus Akademija, bet jos vietoj reikėjo pastatyti kitą; žinoma, 
ji turėjo būti daug geresnė; spraga mokinime turėjo būti užkimšta, tik kitais, 
geresniais pamatais sudaryta. Reikėjo ypač duoti tą, ko jezavitai nebuvo 
davę, nors buvo ir spiriami: gamtos, medicinos ir net matematikos mokslus. 
1781 m. įsteigta Vilniuje Vyriausioji Mokykla (Szkola G16wna) (1781—1796). 
Didžiausioji darbo dalis organizuojant ją teko kun. Pačiabutui (išbuvusiam 
joje 1780 — 1799), energingam, atsidavusiam tam reikalui žmogui. 1

1 Bielihski I- 217—19.
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Vyr. Mokykloj sudaryta du skyrių, vadinamu kolegijomis: fizikos ir 
doros. Pirmąjam buvo gamta, matematika, medicina, kitame teologija, teisė 
ir humanitariniai mokslai1.

Pačiabutas turėjo naujai organizuoti, kurti tuos skyrius; jam trūksta žmo­
nių; vos dalį tegalėjo sunaudoti iš senųjų mokytojų Vilniuje, kitą dalį buvo 
pasikvietęs iš Lenkijos; o trečiąją mokytojų dalj turėjo kviesti iš svetur, ypač 
iš ten reikėjo kviesti mokslininkus gamtos, matematikos ir medicinos da­
lykams.

Visai naujas buvo dalykas — medicinos mokslas, nes iki šiol Vilniuj 
gydydavo visokie krauleidžiai, sudarę net atskirą draugovę (cechą ar kontu- 
berniją) arba atvykusieji iš svetur gydytojai. Sunku buvo su medicinos pro­
fesoriais, bet ne taip lengva buvo gauti ir medicinos studentų. Jaunimas 
nenori jos mokintis, tai esąs negražus amatas, bajorui nepriderąs, ypač nedera 
doram žmogui lavonus skrosti. Tai buvo Vilniuje tikra naujiena. Dėlto rei­
kėjo prievartos. Karalius įsakė, jog jaunikiai, kilusieji iš jo valdų Gardino 
Ekonomijoj, kurie mokinosi Gardino mokykloj, turi mokintis medicinos Vil­
niuje. Paskui prisidėjo vienas kitas studentas iš Vilniaus miestėnų, ir susi­
darė berods dar mažutė klausytojų auditorija. Bajorai piktinosi tais studen­
tais, toks mokslas eiti jiems atrodė erbo nužeminimas. Dargi ir vėliau ba­
jorai skersavo1 2.

Vyr. Mokykloj dauguma profesorių (be medicinos) ir dabar buvo kuni­
gai, nors buvo noras ir pastangos ją supasaulinti, padaryti iš jos tikrą mok­
slo įstaigą, nepriklausomą nuo vietos vyskupo; reikėjo pasirūpinti, kad jo 
valia nesiplėsiu ant kunigų universiteto profesorių, ir tuo būdu butų už­
tikrinta mokslo laisvė.

Pačioj pradžioj sunku buvo sudaryti normalų mokyklos darbą: profe­
soriai nevisuomet tinkamai dirbo savo darbą, išvažinėdavo savo noru, tai 
reikėjo tvarkyti. Pamaži mokykla ėmė tvarkytis. Bet karo žygiai 1792 m. ir 
prasidėjusios po to suirutės per keletą metų negalėjo padaryti ramaus mokslo 
ir mokinimo darbo.

Maža buvo ir teologų studentų: jie mokinosi savo vyskupijos semina­
rijoj, tai 1785 m. ji buvo perkelta į Vyr. Mokyklą.

Žiūrint turinio, naujoji Vyr. Mokykla gal dar buvo ta pati jezavitų 
Akademija, tik su tūlomis atmainomis3.

Pačiabutas buvo laikomas rektorium be rinkimų, Eduk. Komisijos pa­
skirtas, išbuvo iki 1799 m., nes reikėjo duoti jam laiko ją sutvarkyti.

Zabičio mokslas. Zabitis, kuris gal dabar rašės Niezabitowski, sviravo, 
į katrą kolegiją ir kurius mokslus eiti. Medicinos galutinai nepasirinko, ar 
neleido senieji visuomenės prietarai, ar baimė darbo prie lavonų, nors kurį 
laiką mokinos anatomijos. Jis pasirinko kaipo pamatinių moralį (dorinį) 
skyrių, bet klausė kaikurių dalykų ir kitame skyriuje, jis mokinos visų ten 
esančių dalykų ir kai kurių iš fizikos.

Iš jo profesorių tuo laiku (1792—1795 m.) reikės nurodyti šitokius: 
visuotinę įstoriją dėstė Hussarzewski Tomas, bažnyčios istoriją ir moralinę 
teologiją — Boguslawsk’is Juozas - Konstantinas, dogminę teologiją — Kar­
pavičius Mykolas, literatūrą ir iškalbą — Pilchowski Dovidas, įgimtąją teisę 
— Stroynowski Jeronimas, kanonų teisę — Pocolojewski Kornelius. 1793—■

1 Bielinski. II. 5—6-
2 Bielihski. III. 518.
3 tenpat. III. 519—525,
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1794 mokslo metais įvyko atmainų mokytojų sąstate: iškalbą ir literatūrą 
dėstė Golahski Pilipas - Nerius, įgimtąją teisę, pridėjus dar logiką, dėstė Ma- 
lewski (Maliauskas) Symonas.

Zabitis mokinosi kai kurių dalykų ir fizikos kolegijoj: matematikos, fizi­
kos ir anatomijos1. Pritaikomąją matematiką dėstė Kundzicz Tadas, aukš­
tąją — Norvaišas Pranas, elementinę — Tomašauskas Mikalojus, fiziką — 
Mickevičius Juozas, anatomiją ir fiziologiją — Lobemsieinas Jonas Andrius1 2.

Be to, jis mokinosi prancūzų kalbos, kuri vėliau jam pasirodė esant 
tokia naudinga. Šitokios katedros Vyr. Mokykloj nebuvo3, tai mokintis teko 
ar tai per šalį, ar Aukšt. Mokykloj buvo paprastas kalbos mokytojas prade­
dantiems, nes Kražiuose matyt tos kalbos jo neišmokino.

Vyr. Mokykloj išgirdo ir įsitikino, jog toji kalba reikalinga, be jos mo­
kytam žmogui negalima apseiti, kad tąja kalba galima rasti geriausių raštų 
dailiojoj, mokslo ir politikos raštijoj.

Užėjo dar sunkesni metai: 1794—5 karo ir kovų laikai. į karą įšėjo 
profesoriai, studentai, ištiko sukilimas Vilniuje, Jasinskio vedamas, visa 
tat tiek sutrukdė mokslą, jog 1794—95 m. Vyr. Mokykloj visai nebuvo 
paskaitų4.

Neturime žinių, ar Zabitis dalyvavo sukilime ir kare. Veikiausiai bus 
prisidėjęs, sprendžiant iš jo energijos, pasiryžimo, kietos valios, tik gal būt 
nebuvo ištraukęs į karo lauką, o iš ten neteko eiti į Varšuvą.

4. Dvasinėj Seminarijoj Vilniuje ir Varniuose.

Zabitis išėjo mokslus dvejose kolegijose. O toliau kas daryti? Tur­
tingas nebuvo, tai reikia pasirinkti tokį mokslą, kad būtų galima pragyventi 
ir dabar ir vėliau. Tikriausia buvo eiti į kunigus. 1795 m. Zabitis įstojo į 
Dvasinę Seminariją, kuri ieškojo kandidatų, o ir beturčiai gali joje eiti mokslus.

Vilniuje. Dvasinė seminarija XVIII amž. daug ko yra mačiusi ir siste­
moj ir mokytojuose. Vilniaus vysk. sem. 1736 m. mokino kunigai - komunistai, 
1765 m.—misionarai, kurie sujungė vyskupinę sem. su savąja. 1774 m. nusia- 
tyta tiKslesnė sątvarka. Klierikai gyvena seminarijoj ir tenai maitinami. Misio- 
narams vedant, seminarija pakilo auklėjimo ir mokslo žvilgsniu; nurodoma 
ypač, kad maistas buvo geras. XVIII amž. galo atmainos politiniame ir so­
cialiame gyvenime atsiliepė ir čionai. Jos turtų sumažėjo, dalis jų ištirpo 
dėl blogo valdymo, kad savo turtų seminarijoj neužteko, reikėjo dabar sko­
linti; pirmiausiai tat atsiliepė į klierikų maistą: ėmė blogiau valgydinti. Prie 
turtų nupuolimo prisidėjo svetimos kariuomenės, kurios dar labiau apiplėšė 
seminarijos dvarus.

1795 m. seminarijos regentas, pastebėjęs, jog naujų kunigų priauga 
mažiau, negu senųjų miršta, pasiūlė daugumai klierikų sumažinti mokslo 
laiką, tik dalei leisti mokintis aukštųjų mokslų, daugumai gi tenkintis semi­
narijos mokslais, po to įšventinti ir siųsti į parapijas. Klierikų buvo nedaug, 
išviso 32, jų pirmiau būdavo į 60, iš jų tik 3 buvo laikomi savo lėšomis. 
Mokytojų taip pat nedaug: regentas ir 4 profesoriai.

1 Tarnybos lapas. (žiūr. 6 pusi. 3 išnašą.).
2 Bielinski. II. 17— 18.
3 ten pat. II. 12.
4 tenpat. I. 217—19, II. 17— 18.
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Seminarijos turtams sumažėjus nebebuvo galima išlaikyti visų klierikų 
seminarijos lėšomis, kaip tat buvo iki šiol. 1797 m. ėmė tyrinėti šitam reiš­
kiniui priežaščių, o taip pat ir tat, kiek kam duodavo.

Tyrinėjant nustatyta, jog iki 1788 m. būdavo 50—60 klierikų, iš jų 
beturčiams duodavo drabužius ir avalinę, o šeip visiems duodavo valgį, 
šviesą, kurą ir skalbimą, o jaunesniems dar ir priešpiečius.

Mokslo programa nebuvo plati, savo turiniu — specialė mokykla. Ei­
namieji buvo tokie mokslai: teologijav dogminė, moralė, filosofija, bažnyčios 
istorija, casus conscientiae, rubrikos, Šv. Raštas, iškalba ir katechetika, gies­
mės, apeigos. Be jų, mokino kaikurių reikalingų pasaulinių, kaip antai: 
logikos, matematikos, geometrijos, visuotinės istorijos, įgimtosios teisės; o iš 
naujųjų kalbų: prancūzų ir vokiečių. Gabesnieji ėjo į akademiją.

1787 m. padaryta ūkio valdyme atmainų: ima taisyti ūkį, pradeda da­
ryti išlaidų, kad paskui daugiau naudos gavus, bet tat tuoj atsiliepia į klie­
rikų užlaikymą. Dėlto jų skaičius sumažėjo, maitinimas pablogo, maistą 
reikėjo pirkti, iš dvarų nebeišgali jo pristatyti, o rinkoje jis pabrango. Semi­
narija, kadaise turėjusi daug turto, dabar apkrauta skolomis. Vieni ūkveizdos 
galėjo laikytis: jie sugebėjo aprūpinti save. Dėlto tai 1797 m. iš mokytojų 
tebuvo: regentas ir 4 profesoriai, gi klierikų—30 išlaikomų, be to 7 gyveno 
savo lėšomis, iš šitų imdavo po 50 auksinų metams. Nevienodai mokinosi 
klierikai. Iš jų vienas sėdi 6 metai, keturi — 5 metai, vienas antrametis tu­
rėjo altariją Aluntoje.

Be to, mokinimui buvo nustatyta tiksli programa ir jos vykinimas1.
Kaip minėta, buvo klierikų, kurie sėdėjo ilgą laiką, velijo sėdėti, nes 

buvo aprūpinti, gi už seminarijos sienų būtų turėję vargų, o joj būdami 
gal būti dar nebuvo taip aštriai uždaryti1 2.

Zabitis, matyt, įstojo į seminariją jos lėšomis, iš namų turbut nedaug 
tegaudavo. Išbuvo jisai gana ilgai, nuo 1795 m. iki 1802 m. Vargu tat at­
sitiko dėl nemokslumo, veikiausiai nesiskubino išeiti.

Išbuvo klieriku Vilniuje gana ilgą laiką, išviso septynetą metų, nuo 
1795 iki 1802 m. ir vis nebuvo pasiryžęs priimti kunigo šventimų. Gal būti 
jis teiravos, kur kokią vietą galėtų užimti tapęs kunigu. Matyt Vilniaus vys- 
kupijoji tinkamos klebonijos nebuvo radęs ir nebuvo pažadėta. Tai reikėjo 
eiti į provinciją, grįžti į savo gimtuosius Žemaičius. Bet pirm to jis turi 
baigti dvasinius mokslus Žemaičių seminarijoj Varniuose.

Varniuose. Taip pat ir Žemaičių seminarija pergyveno keletą atmainų 
savo mokinime. 1760—1773 m. joj mokino jezavitai, o nuo 1773 m. moki­
no misionarai, kurie pakeitė anų tvarką. Programa buvo ta pati, ką ir Vil­
niuje. Seminarija turėjo savo turtų \  tai "matyt Zabitis turėjo užlaikymą. 
Žiūrint mokslo, gal būti, šįo-to pridėjo, nes tarnybos lape yra pabrėžta, jog 
mokinas papildomai Šv. Rašto. Išbuvo Varniuose apie 1 metus.

Taigi į klierikus įstojo 1795 m. Vilniaus seminarijon, o 1803 m. įšven­
tintas į kunigus Žemaičių vyskupijoj.

1 Kurczewski, Biskupstwo Wilenskie. 334—338.
2 ten pat, p. 529—534.
1 Valančius, Ž. V. II dalis 24—25.



— 13 —

II.

Kunigas.

1. Varniuose ir Jurbarke.

Pirmosios vietos, ¡šventintas į kunigus Zabitis pasiliko Varniuose; 
paskyrė jį Varnių parapijos administratorium, kartu ėjo visas kunigo parei­
gas. Išbuvo iki 1804 m., kuomet buvo parkeltas į Jurbarką. Čionai išbuvo 
iki 1806 m. Tais pačiais metais buvo paskirtas jau klebonu Varnių parapi­
jos bažnyčioj. Kartu su tuo paskirimu gavo valdyti iki gyvos galvos kle­
bonijos žemę. Varniuose buvo klebonu ir valdė žemę iki 1815 m. Tais pa­
čiais metais, gavęs koliatoriaus Zaleskio sutikimą, persikėlė iš Varnių į Ve­
liuoną, ėmė valdyti parapiją ir turtą, priklausantį klebonijai. Veliuonoj iš­
buvo iki 1831 m. kuomet turėjo bėgti.

2. Veliuonos klebonu.

Parapija. Darbuotojai. Veliuonos parapija nedidelė: 1827 m. vizita­
cijos aktais joj buvo 36 sodžiai ir dvarai, kuriuose buvo iš viso 377 dūmų. 
Žiūrint amžiaus buvo: 2187 žmonės tinkami sakramentams, 911 netinkamų.

Darbams padėti buvo du vikaru: Pranas Stulginskis ir Augustinas 
Raubas. Be to, dar buvo Juozas Bielskis Pamituvio filijos kunigas (man- 
sionaras). Visi jie reikia išlaikyti: duoti butą ir valgį, beto, algos mokėti 
kiekvienam po 30 rub. per metus.

Netrukus po 1827 m. įvyko atmainų: abu kamendoriu buvo pakeisti 
kitais: bent 1831 m. yra LydzeviČius ir Rimdeika, iš jų pirmasis pavaduo­
davo kleboną1.

Bažnyčios tarnų buvo nedaug: zakristijonas —Jonas Heyman’as, vargo­
nininkas — Laurynas Bortkevičius, apie kurį pabrėžta aktuose, jog bajoras, 
giesmininkai (kalkantistai) — Antanas Bartoševičius, Petras Martišius, rožan­
čiaus giedorius Kazys Gerulaitis, bažnyčios šveicorius Jakubas Gvildys.

Klebonijos turtai. Buvo tai turtinga klebonija, galėjo daug naudos 
duoti, tik ūkis bei triobos buvo apleistos, turtas išgraibytas, daug reikėjo 
pridėti, naujai padaryti.

Klebonijos namai mediniai; juos buvo pastatęs klebonas Hlaska, o tai 
buvo seniai. Dabar 1815 m. naujam klebonui Zabičiui jie atiteko jau api­
puvę, pečiai išgriuvę, tai jis pataisė namus, naujai pastatė pečius.

Teįp pat reikėjo pataisyti šeimyninę; o bravarą naujai pastatė 1825 m. 
Blogai buvo ir su vandeniu, tai iškasė naują šulinį 1818 m.

Inventoriaus sąrašas, 1827 m. padarytasis, duoda tokių žinių apie gy­
vulių skaičių: karvių — 3, telyčių—1, 3 metų jaučiukų—1, veršių — 6, mei-> 
telių — 2, 2 metų — 3, peniukšlių — 3, avių — 10, gerų — 6.

Klebonija neturi jokio dvaro, o yra prigulintieji klebonijai sodžiai, iš­
mėtyti po kelias parapijas, ir turi dar pačiame Veliuonos mieste jurisdiką.

1 VGA, m. b. 1. 11.
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Pačioj Veliuonoj buvo šitokie turtai. Veliuonos klebonas yra gavęs 
iš paties Vytauto žemesniąją Veliuonos miesto dalį, einant į Jurbarkot pusę, 
1636 m. karalius Vladislovas pridėjo 3 tuščius valakus.

Zabitis sumanė patikrinti, kiek žemės yra ištikrųjų, patikrino 1825 m. 
ir rado išviso 6 vai. 4 margus.

Mieste gyvena 8 grintelninkai, ir beto yra 4 smuklės.
Amžiams bėgant pamaži atsirado sodžiai. Alb. Radvila yra davęs 1665 m. 

Klongių sodžių. Patikrinus jame buvo: 4 vai. 111/2 margų žemės, ūknini- 
kų — 4, daržininkų — 1.

Papiškių sodžių arba Romanavą suteikė Veliuonos klebonijai karalius 
Žygimantas 1616 m. Apskaičius atrasta, jog žemės yra 6 vai. ir 4 margai, 
gyvenamų ūkininkų dubų — 5.

Kalvių sodžių suteikė karalius Žygimantas tais pačiais 1616 m. Te­
nai buvo: žemės—14 vai., ūkininkų dubų — 8, daržininkų — 2.

Buvo dar vienas pasienis (zascianek) Medinė Pabiržė kitoj parapijoj, 
būtent Seredžiaus. Šitą pasienį buvo suteikęs Aleksandras Vytautas 1421 m. 
Tenai turėjo būti 3 geri gyventojai. 1816 m. išmatavo jį dabartinis klebonas, 
rado tenai tik 6 margus žemės. Be to jį buvo užgrobę kiti. Tai dabar 
reikėjo iškelti bylą, kad atgavus atgal.

Girdžių sodžius, esąs 5 mylios nuo Veliuonos, suteiktas karalienės 
Bonos 1554 m. spalių 2 d., dabar sudaro vieno gyventojo Girdo dubą.

Gudelių sodžius, vadinamas kartais Toleikiškių tuštybe (pustowszczyzna), 
tebebuvo tuščias.

Pavidavių arba Kalvių sodžius, vadinamas dar Mikalajavo tuštybe, 
vienoj lovoj; kiek ten yra žemės nežinia, nes nebuvo išmatuota, tai dabar­
tinis klebonas išmatavo. Jis surado 1789 m. padarytąjį žemlapį, pristatė į 
Jurbarko komisiją, žemė išmatuota 1822 m.

Girdžių, Gudelių, Pavidavių ar Kalvių sodžiai visi jie yra vienoj 
lovoj — žemės 78 liet. vai. 41 margas, 45 prentai, 11 prentelių. Kapčiais jie 
atskirti nuo Jurbarko valdų. Sieną sudaro dvi upi: iš pietų Antvarta, iš žie­
mių — Vidava, o nuo Skirsnemunio seniūnijos — kapčiai.

Taigi Veliuonos klebonijos buvo šitokie turtai:
Girdžių sodžiaus ūkininkų — 2, daržininkų — 1, grintelninkų — 1,
Gudelių „ „ — 8, „ — 2, „ — 1,
Kalvių „______„ — 8, „ — 2, „ ___ —

Iš viso sodž. ūkin. 18, darž. 5, grinteln. 2.
i

Pievų turi labai maža, tai turi jas samdytis ir, jo nuomonė, brangia 
pirktis šieną. Išviso turi vieną Laibguvių pievą prie Nemuno, suteiktą Vy­
tauto 1421 m.

Ir pieva nuo to laiko pasikeitė: vanduo vieną dalį išnešė, kitą užpila, 
taigi sumažėjo šieno. Pirmiau klebonas gaudavo 30 gerų vežimų, dabar vos 
20 vežimėlių. 1816 m. ją išmatavo dabartinis klebonas ir rado, jog suma­
žėjo jos plotas, gal ji dabar turi 5 margus. Be to viso ji neduoda naudos 
Veliuonos klebonui. Tenai dabar nuo senų laikų šienauja Seredžiaus klebo­
nas, nežinia kokia teise, kasmet prisipiauna į 10 vežimų šieno. Tuomet 
Zabitis sumanė atimti ją iš Seredžiaus klebono.

1825 m. Raseinių matininkai ėmė sakyti Zabičiui, jog šitoji pieva 
įkeista Veliuonos klebonui už 2.000 timpų, pradėjo tardymą Raseiniuose;
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jie netikėjo Veliuonos klebonu, kuris remdamas Vytauto privilegija, išduo­
tąja 1421 m., tvirtino, jog tai jo nuosavybė, o Seredžiaus klebonas jokių 
raštų nepristatė.

Savo miško nėra, išėmus krūmus prie sodžių. Dabartinis klebonas, 
atskyręs krūmų apie 3 vai., uždraudė juos kirsti, nes norėjo užsiauginti savo 
mišką. O dabar malkos kurui ir rąstai statybai perkama pas svetimus ir 
brangiai mokama.

Upės yra tik ant sienų, dar prieina Mitvos upė prie Gudelių.
Ežerų, prūdų malūnų iki šiol nebuvo ir nėra. Tai dabartinis klebo­

nas sunaudojo šaltinėlį prie bravaro, iškasė ir pagilino jį.
Smuklių yra 6; iš jų 4 — Veliuonos miestelyj, dvi iš jų žydų nuo­

savos, jų lėšomis pastatytos, o kitas 2 pastatė ar pataisė Zabitis, o dar dvi 
smukli yra sodžiuose: viena prie Kalvių sodžiaus, prie Armenos upės,
kita prie Girdžių sodžiaus prie Mitvos upės. Veliuonoj vieną pastatė klebonas 
Hlaska, dabartinis pataisė 1819 m., o kitą visai naują pastatė šis klebonas 
1815 m.

Ypač yra didėlė užvažiuojamoji smuklė prie Armenos upės pagal vieš­
kelį iš Jurbarko į Kauną, ją pastatė dabartinis klebonas; prie smuklės stovi 
klėtis, o netolimais yra bravaras.

Taip pat yra nauja užvažiuojamoji smuklė prie Girdžių, klebonijos so­
džiaus; ji stovį prie kelio iš Jurbarko į Vadžgirį; 1819 m. pastatė dabartinis 
klebonas. Prie jos yra bravaras, pastatytas tais pačiais 1819 m.

Bylos. Žabičiui reikėjo apginti klebonijos turtą, atimti jį iš svetimų, 
kurie yra tikrai užgrobę, ar tarė, kad užgrobė.

Jam teko bylinėtis su Liudviku Grinevičium dėl ganyklos prie Kalvių 
sodžiaus, dėl šlaitų prie Armenos upės.

Zabitis kaltino Grinevičių, jog jis yra užgrobęs klebono žemę. Byla 
ėjo „sienų teisme“ (sąd graniczny) Raseinių pav. 1816 ir 1817 metais. Bylą 
jis laimėjo, nors nevisą: dalį ganyklos teismas pavedė Grinevičiui.

Toliau ėjo byla dėl Medinės-Pabiržės „pasienio“ (zašcianek), dėl 3 jo 
gyventojų. Klebonas tą bylą pradėjo 1816—1817 m., ji ėjo ilgai, dar 1827 m. 
ji buvo Vyriausiajam Lietuvos teisme Vilniuje 2 Depart., iš ten buvo pa­
siųsta į sienų teismą.

Zabitis palietė ir dvarininką Zaleskj: iškėlė ginčą dėl Laibguvių pievos 
1825 m.

Iš pradžių teismas atsakė Zabičiui, tai jisai 1826 m. kelia savo preten­
zijas kitu pamatu: skųsdamasis, jog Zaleskiai užėmė jo pievą, jis iškėlė bylą 
žemės teisme Raseiniuose. Bet čia byla guli, niekas neskubina, sunku 
išjudinti.

Zabitis ruošėsi iškelti naują ginčą dėl Girdžių, Gudelių ir Pavidavių 
su Skirsnemunio seniūnija, bet rodos, kol buvo Veliuonoj, tuo reikalu nieko 
nepadarė.

Žmonių skaičius. 1819 m. padarytas žmonių sąrašas, tai pasirodė, jog 
klebonijai prideri: laisvų vyriškų sielų — 98, laisvų ateivių iš užsienio— 9, 
pavargėlių (ubagų) — 1, išviso 108 vyriškos sielos.

Papildomai surašinėta 1825 m. ir 1827 m., tai prie jų pridėta*. 1825 m.‘ 
vyriškų baudžiauninkų sielų — 12, o 1827 m. — 61 baudžiauninkų ir 2 vy­
riškų laisvų, taigi iš viso po revizijos buvo vyrų sielų — 183.

Jeigu suskaityti vyrus ir moteris, kurie priderėjo Veliuonos klebonijai, 
tai gauname geroką skaičių — 366 žmonės.
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Kapitalai ir legatai. Kapitalų buvo nedaug, ir tie patys atsirado vos 
XIX afflž.

1814 m. kun. Stanislovas Pluščauskis užrašė bažnyčiai — 100 muštųjų 
dol. ir ipO rub. špitolei, išviso susidarė 135 sidabr. rubliai.

Zabičiui nelegva buvo jie perimti, dėl jų reikėjo bylinėtis. Klebonas 
gavo iš Vyr. Teismo sprendimą 1827. III. 28, kuriuo po Seredžiaus eksdivi- 
zijos paskirta 337 rub. 50 kap. sidabru. Išmokėta tais pačiais 1827 m.

Dar buvo ir kitų turtų. Prie Veliuonos parapijos bažnyčios buvo brolija, 
vadinama „Panelės Švenčiausios Marijos Dievo Motinos Rožantinės vardu 
brolija“, įsteigta Kazimiero Vladislovo Petravičiaus Chrzczanovičiaus 1686 m. 
liepos 16 d., o 1746 m. Žemaičių Vyskupo patvirtinta.

Brolija gavo steigiant 1686 m. 4462 auks. 24 sk. kapitalo (tat buvo lygu. 
669 sid. rub. 42 kap.) ir užvažiuojamus namus su žeme laisvame Šeduvos 
mieste, pripažintus dviem privilegijom steigėjui 1642. VII. 6 ir brolijai 1724. 
XI. 23.

Iš tų palūkanų nuo jo turėjo išlaikyti kunigą promotorių arba altaristą, 
kuris laiko 3 mišias į savaitę (antradieny, ketvirtadieny ir penktadieny) prie 
brolijos altoriaus už fundatoriaus ir brolijos narių sielas, o pirmadieny, tre­
čiadieny, šeštadieny viešai gieda rožančių su žmonėmis, amžinai turi degti 
lempa dieną ir naktį prieš Šv. Sakramentą.

Steigiamosios sumos išaugo iš auką, daėjo iki geroko kapitalo 15.008 
auks^=444 raudonųjų ~  3.587 sid. rub. 20 kap.; bet 1802. VIII. 18 šitą su­
mą Žemaičių vyskupas perkėlė į Žemaičių Seminarijos lėšas vienam profe­
soriui išlaikyti, taigi netam tikslui sunaudota, kuris buvo skirtas steigėjo.

Tokių būdu Veliuonos klebonijos kapitalai išnyko, o ir namų neteko, 
tik kaip jie išspruko iš klebono rankų, negalėjo nustatyti ir neturėjo jokių 
žinių.

Berods 1823. IX. 14. Zabitis bandė atgauti namus, prašė Šeduvos 
magistrato grąžinti užrašytus namus, pradėjo rūpintis jų atgavimu, bet vie­
tos ponas Ropp’as darė kliūtis, ir bene tų namų taip ir negavo.

Pajamos. Kiekvienas klebonas turėjo savo vyriausybei apskaityti, kiek jis 
gauna pelno. Šitą apyskaitą iš Veliuonos klebonijos pajamų ir padarė Zabitis.

Kaip paprastai, jos yra mažesnės, negu ištikrųjų. Apskaitymas buvo- 
šitoks. Sėjama 60 pūrų žieminių javų, gaunama apie 240 pūrų, iš jų 200 
pūrų išeina pragyvenimui, o likusieji 40 pūrų pardavimui, skaitant po 10 
rub. pūrą — gausis 400 rub. Vasarinių javų parduodama po 20 pūrų po * '2  

rub. — viso 10 rub. Iš čyžių, smuklių, įnamių ir 1.1.— 920 rb. 45 kap., iš 
ūkio ir gaspadmystės parduodama už 547 rub. 45 kap., palūkanos iš PIu- 
ščausko kapitalo 8 rub. 20 kap., taigi metams susidaro išviso 1.536 rub.

Visa tat ir išeina, nieko nebelieka. Iš tikrųjų pajamos buvo didesnės.
Tarp išlaidų rerkia pažymėti, jog pinigais duodama 2 vikarams ir vie­

nam filialistui algos po 30 rub., išviso — 90 rub. metams.
Biblioteka. Bažnytinė biblioteka nedidėlė, yra seni autoriai, užsilikę iš 

kitų laikų, niekas jų nevartoja, o ir vartojimui jau jie netinka, dėlto kny­
gos guli sudėtos sargykloje. Be knygų grynai dvasinio turinio yra keletas 
ir kitokių, kaip antai: Lietuvos Statutas, Vilniaus Sinodas, Pamokslai ir t. t.

Mokykla. Yra mokykla, bet atskirų lėšų jai laikyti bažnyčia neturėjo,, 
tai dabar klebonas ėmė laikyti ją savo- lėšomis. Mokino tenai vargonininkas. 
Mokslas ėjo namuose, skiriamuose bažnyčios tarnams ir ubagams, kuriuos 
pastatė klebonas 1824 m.
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Mokslo programa buvo šitokia: poteriai ir katekizmas (krikščioniškų prie­
dermių), skaityti, rašyti. Mokinių skaičius įvairuoja, keičiasi, taigi jį nustatyti 
negalima. Kodaugiausiai vaikų susirenka ir mokinasi gavėnioj, nuo Velykų 
išvažinėj a namo.

Pažymėjimai tatnyboje. Zabitis puolė į akį savo darbštumu, žiniomis 
ir šeimininko gabumais, dėlto kur tokie privalumai buvo reikalaujami, jį 
skirdavo atstovu. Esant jam Varniuose 1811 m. vyskupas paskyrė jį dva­
siniu deputatu Telšių teismuose tose bylose, kur yra bylininkais kunigai. 
Persikėlus jam į Veliuoną, į Raseinių pav., skiria jį dvasiniu deputatu Ra­
seinių teismams. Išbuvo juo nuo 1815 iki 1818 m. Šiais metais buvo pa­
skirtas jau deputatu j Vyriausiąjį Lietuvos Teismą.

Gavo Zabitis ir dvasinių pažymėjimų. Jis išsirūpino gauti titulinę 
Minsko kanauninko vietą.

Taigi turtinga buvo Veliuonos klebonija. Nedaug duodavo pati Ve­
liuona, bet buvo toj ir kitoj parapijoj savo baudžiauninkų, kunigiškių, buvo 
keletas smuklių, kurios duodavo pelno, geruoju sugyveno su savo ponu, 
Zaleskių, tik gal ginčiai dėl žemės kartais sutrukdydavo santarvę, taigi ga- 
ėjo ramiai gyventi, galėjo dirbti ką norėjo.

Bet prasidėjo politinės maišatys, viską jos sugriovė, apvertė, kitaip pa­
statė. Ištikusi revoliucija išardė visą Veliuonos ramybę, klebonui teko bėgti, 
kad jau nebegrįžus į Žemaičius.

III.
1831 m. revoliucija ir emigravimas.

1. Veliuonoj.
Ištikus revoliucijai Varšuvoj 1830 m , rusų valdžia laukė sukilimo ir 

Lietuvoj. Dėlto tai ji prisakė pasiskubinti Lietuvoj paimti į kariuomenę rek­
rutus, nors šeip jai to daryti nebūtų buvę reikalo, kad atėmus išanksto žmo­
noj tinkamus sukilimui, o reikalui esant sunaudojus juos kitoj vietoj.

Dvarininkai pildo įsakymą, renka baudžiauninkus. Rekrutai jau eina į 
pavieto miestus. Žemaičiams teko siuntinėti į Raseinius, Telšius, Šiaulius. 
Revoliucininkai ėmė kovoti su tuom, ėmė kurstyti, kad neduoti rusų valdžiai 
nė pinigų, nė žmonių. Rekrutų tarpe ta agitacija turėjo geriausios kloties. 
Vienur rekrutai pabėgdavo pakeliuj, kitur daeidavo iki pavieto miestui ir ten 
juos paleisdavo, bet tai buvo rečiausia.

Nekitaip elgėsi ir Veliuonos klebonas Zabitis, nuo seniai ramiai čionai 
gyvenusis ir ūkį vedusis.

Buvo tai jau apysenis žmogus, 60 metų amžiaus, dar energijos pilnas, bet 
negreitas staigiems, neatsargiems darbams daryti. Taigi siuntė savo rekrutus 
ir Zabitis. Kaip ir visi, jis siuntė juos apstatęs su sargyba; vedė užveizda 
Norvilą. Dargi ketino pats klebonas važiuoti. Rekrutai nuvažiavo berods 
netoli, koki dvi myli, apsistojo1 pasilsėti Eleonoravo smuklėje prie Jurbarko 
— Veliuonos vieškelio. Dvarininkas Puslauskas pasakė aniems, kad grįžtų, 
nes nakty į kovo 27 d .1 įvykęs sukilimas.

Sukilimas plėtėsi visur. Jurbarke sukilusieji užpuolė muitinę, atmušė ir 
paleido rekrutus Gelgudiškyj, Žviruos — Jasinskio dvare, Skirsnemunyj — 
bar. Vrangelio, Jurbarke — Zubovo; kartais rekrutų sargai pnešindavos, tai 
užtat juos primušdavo. Rekrutai grįžo namo.

1 Zabičio raštas 21. VI 1832 (V. G. A. 1831 Nr. 2406 1. 20—31, 38—42).
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Neaišku buvo, ar ilgam tat tiks, gal rusai vėl atsigaus, tuomet dvarinin­
kams reikės atsakyti už tat, vėl teks pristatinėti rekrutų. Todėl jie teiraujas, 
laukia, kas bus. Taip pat ir Zabičiui rūpėjo patirti smulkiau, kas ištikrųjų 
įvyko. Jis bene buvo to sukilimo šalininku, bet dėl visoko atsargumas bu­
vo reikalingas. Teisybė, Raseiniuose buvo matyti rimtas visų subruzdimas, 
kitur bruzdėjo vieni rekrutai; jie pirmieji sujudo, dėlto jie visi buvo paleisti; 
o dvarininkai visgi stengėsi jų pridaboti, kad neiškriktų, nes dabar būdavę 
susikirtimų su jais, buvo bandymų eiti prieš dvarininkus apskritai.

Prasidėjo Žemaičių revoliucija, tuoj šitą pajuto Veliuonos miestelis ir 
jos apylinkės.

Veliuona toliau nuo pavieto centro — Raseinių. Bet ji yra visoko ma­
čiusi. Praeina sukilėliai, praūžia rusai, ginkluoti būriai ateina, pasimaitina 
ir eina toliau, o vietoj nėra kam ginti. Rusai buvo sykį išvaikę iš čia suki­
lėlius, bet ir patys neilgai tesilaikė. Kliūdavo tiems, kurie palaikė priešingą 
pusę, arba buvo įtariami tuo palankumu. Ir sukilėliai nesigailėjo rusų šali­
ninkų. Pakarta: Raseiniuose — asesorius bajoras Narutavičius, Raseinių pašto 
ekspeditorius Grzegorzevvski, Jurbarke — 2 žydu, Skirsnemunėje — 1 žydas, 
Seredžiuj — bajoras Gaižauskis; nuplakta rykštėmis: Vilkijos pašto raštinin­
kas Piekarskis, Seredžiaus pav. užveizėtojas (smotritelis) Stanislovas Kol- 
mačauskis.

Sukilėliai, kaip ir visuomet masė, darė greitai, neturėjo laiko ištirli kal­
tės, užtekdavo kartais ir įtarimo ar kieno nors pikto įskundimo, bet kieno 
nors žinomojo užtarimas išgelbėdavo gyvastį. Zabitis išvadavo nuo pakorimo 
žydą Gelažiškį ties Veliuona ir vieną rusą Dmitrą Ivanovą, kuris buvo dir­
bęs prie Ventos kanalo darbų1.

Revoliucininkai, išviję rusus, užvedė savo tvarką, kas berods nesunku 
buvo padaryti, nes dauguma valdininkų — tai vietos dvarininkai, mažesnieji 
ar smulkieji bajorai ir valstiečiai; rusų buvo permaža, kad priešintųsi: liko da­
bar vos keli.

Paskirstyta smulkiau administracija, parinkti savi valsčiaus vaitai ir pa­
rapijos šeimininkai. Savo keliu eina kariuomenės organizacija, jos aptaisy- 
mas, apginklavimas.

Kariuomenė buvo sudaroma iš bajorų ir valstiečių. Valstiečius pristatė 
dvarininkai iš savo baudžiauninkų. | rekrutus ėmė žmones 18—45 metų 
amžiaus; jie turėjo ateiti su ginklais, aptaisyti milo striukiais ir apsiaus­
tais. Ėmė juos 2 sykiu. Pirmą sykį paėmė pusę pėsčiųjų, kitą sykį antrą 
pusę ir tiek pat raitųjų. Iš Veliuonos klebonijos paėmė pirmą sykį 12 pėš- 
čiųjų, kitą sykį 6 pėščius ir 6 raitus. Karo viršininku ir sukilimo vadu Ve­
liuonoj buvo dvarininkas Jautokas. Valstiečiai davė milą, klebonas siuvėją. 
O kad būtų viskas laiku pristatyta, viso to žiūrėjo vaitai ir šeimininkai.

Vaitas Abramavičius saigdino bajorus, pats vedė juos prie priesaikos. 
Klebonas buvo prie to ir pasirašė po priesaikos lapu.

Zabitis visokiam reikalui rinko pas save visus įsakymus, jeigu nega­
lėjo palikti originalo, tai nusirašydavo ir pasilikdavo nuorašą. Vieni jų vė­
liau galėjo būti pasiteisinimu rusų akyse, kad varomas viską tat daro, o su­
kilėlių, kad viską atlikęs, kiti rašteliai—ateičiai, istorijos dokumentai, nes jis 
juos rankiojo.

1 Čionai ir visur skaityta naujuoju styliu, skirtumas tarp jo ir senojo buvo 12 dienų.
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Zabitis skelbė sukilėlių reikalavimus viešai, bažnyčioje, ir kartais pas 
save, namie. Bažnyčia buvo toji viešoji vieta, kur viskas buvo skelbiama. 
Bažnyčioj saigdino, kviesdavo į kleboniją pasirašyti, skelbė apie rekrutus, 
apie skalbinius (marškinius, paklodes), apie tai, jog priešui palikus ginklus 
reikia juos pristatyti valdybai ir 1.1. Buvo skelbiama visi kareivių šaukimai 
ir paliuosavimai. Tarp kito ko buvo paskelbta, jog atliekamieji nuo komp­
lekto rekrutai grįš prie ūkio, kad turi eiti į darbus nežiūrint velykų šventės ir 
1.1. Veliuonoj buvo paskelbta tuo budu 5 geguž. įstatymas, išleistas Varšu­
voj, ir Gelgudo atsišaukimai į Lietuvą, išleisti Suvalkuose birželio 1 d. ir 1.1.

Darė tat ar pats klebonas ar jo kamendoriai Lydzevičius ir Rimdeika, 
bet jam prisakius ar bent jo žinia.

Vėliau, besiteisinant prieš rusus, ištiko ginčas, ar jie patys savo va­
lia tat darė, ar buvo priversti, tai pasirodė, jog darė prisakius klebonui.

Veliuonoj neramu buvo gyventi, praeidavo rusai, pasirodydavo ir išnyk­
davo, ateidavo savieji, sukilėliai, o visą laiką reikėjo pasilikti vietoje ir žiūrėti 
tvarkos, reikėjo ir išlikti gyviem, neturint- ginklų, taigi atsargumas buvo 
pravartu.

Gegužio vidury (žinoma, kad po 17 dienai) atėjo su savo kariuomene 
rusų generolas Malinauskas. Zabitis, žinoma, turėjo jį priimti, vaišinti, ka­
reivius valgydinti ir šerti, nuduoti ištikimą, bet neužilgo Malinauskas, kitus 
bevydamas bet ir pats vejamas, išėjo iš Veliuonos. Jo vietoj atvyksta suki­
lėliai. Prikibo prie klebono, dargi būk norėję ji pati pakarti. Šiaip bei taip 
išsisuko. Taip jis pasakojo rusams. Dabar turėjęs per 8 dienas valgydinti 
sukilėlius1.

Birž. 1 d. išėjo Gelgudo atsišaukimas į Lietuvos ir Žemaičių gyventojus. 
Įteikė jį Veliuonoj, atspauzdintą lenkų kalba, Gelgudo kariuomenės karinin­
kas Sierakauskis, užsukęs čionai su savo būriu. Zabitis liepęs perskaityti tą 
raštą bažnyčioj, bet rusams teisindamos pridėjęs, jog prisakęs neversti lietu­
vių kalbon. Taigi šiaip viską vertęs lietuvių kalbon. Ar tai nepatiko, jog 
atsišaukimas nebuvo lietuvių kalba, ar norėjo vėliau sudaryti kablelį išsisukti, 
sunku dabar nusakyti. Aišku viena, kad visur skelbtinuosius raštus vertęs 
lietuvių kalbon, ar pats klebonas ar jo kamendoriai.1 2

2. Karo teisinas.
Vasarą, liepos mėn. įvyko paskutiniai mūšiai ties Šiauliais. Sukilėlių 

vieni nuėjo į Lenkiją, kiti į Prūsus. Dauguma gi, apleidus miškus, metus 
ginklus, grįžo namo, dalis gi tebesislapstė miškuose, iš kur juos per rudenį 
ir žiemą gaudė rusų policija ir kareiviai.

Rusų valdžia grįžus ėmė persekioti sukilimo dalyvius, tarp kito pradėjo 
teirautis apie Zabitį.

Raseinių apskrities karo viršininkas pulk.-leit. Stockis gruodžio 16 d. 
jo tirinėti nusiuntė į Veliuoną komisiją, į kurią įėjo inžinerius-leitenantas 
Syčevskis ir teisingumo minist. valdininkas Čerkaskis. Juodu išvyko tuojau. 
Šeštadieny 17 gruodžio jie buvo Veliuonoj, bet 18—šventadienis, daug žmo­
nių, tai nieko ir nenorėjo daryti, iš dalies pribijojo, dargi buvo kartu su Za­
bičiu svečiuose pas dvarininką Zaleskį, Veliuonos koliatorių; tenai būdami 
užvėdė kalbą su Zabičiu apie sukilimą, ėmė klausinėti, kas dalyvavo; Za­

1 V. t j .  A. Zabičio raštas p. 3 0 —31, 38 -42.
2 ten pat.
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bitis prisipažino, jog tikrai sukilėlius saigdinęs, skaitęs jų atsišaukimus. O 19‘d, 
iš ryto apsilankė klebonijoj, padarė kratą namuose. Visur vedžiojo pats 
klebonas. Kratydami rado visai mažai jiems reikalingų daiktų: 5 sukilėlių 
apsiaustus, 2 medžioklės šautuvus1; kratytojams buvo įdomesni susirašinėji­
mai sukilimo laiku ir Zabičio dienynas1 2. Atskiruose nameliuose, 4 kam­
bariais, gulėjo serganti gaspadinė, kaip ją žmonės vadino, o klebonas apie 
ją sakė, kad tai esant jo sesuo. Tenai jie nieko įtariamo nerado.

Komisija čia pat vietoj apklausinėjo Zabitį, surašė protokolą (XII. 19).
Žemaičių Tardomoji Komisija gavo tą visą medžiagą 1832 m. vasario 17,. 

ir patyrinėjus 1832. V. 11 nutarė Zabičio turtus „sekvestruoti ir konfiskuoti, 
o jį patj priskirti prie antrosios eilės nusidėjėlių“ 3.

Veliuonos kamendoriai taip pat nukentėjo, priskaityti prie 3 rūšies nu­
sidėjėlių, kuri praktikos vertybės neturėjo, galėjo pasilikti ir pasiliko savo 
vietoje4.

Vėliau, geresniam dalyko išaiškinimui pavesta atiduot visą Zabičio bylą 
karo teismui. Šisai, gavęs bylą, pranešė apie tat Raseinių pav. karo virš. 
Stockiui, o jis policijai prisakė slapta sekioti Zabitį, kad nepasislėptų.

Iš Raseinių tuoj išėjo toji žinia, ji pasiųsta su įsakymu į policijos ase­
sorių Valcą Vilkijoj, kad dabotų. Valcas netikėtai sutiko Zabitį Vilkijoj 
13 birž , jam keičiant sidabro pinigus į popierines asignacijas, kurios buvo kelis 
syk pigesnės, jam paskelbė, kad grjžtų į Veliuoną, tenai sėdėtų, nes bū­
siąs reikalingas kai kurioms byloms. Valcas dar nežinojo, kam tat reikalinga.

Zabitis nujautė, kad gali būti negerai, kad jam gręsia pavojus. Ir ruo­
šėsi pasislėpti, tam reikalui ir pinigus keitė, tvarkė reikalus. Ir tikrai kelioms 
dienoms praslinkus tas pats karo teismas buvo nutaręs jį suimti ir jau pa­
siuntė apie tat įsakymą.

Tą pačią dieną, ką tik išvažiavus Zabičiui iš Veliuonos, atėjo^pas jį per­
spėjimas iš kitos pusės ir kitos rūšies. Jo pažįstamas, advokatas Žebrauskas, 
kuris vedė jo bylą dar 1829 m., išgirdęs, ką ruošiama daryti su Zabičiu, kad 
ketinama jį suimti, atsiuntė vieną žmogų, Juozapą Bagužą, su raštu, be

1 Per kratą surado: 1) nutarimas apie išrinkimą Raseinių paviete viršininkų susižinoti 
su Lenkų Vyriausybe, nuorašas Labanausko paliudytas, 2) Zabičio ranka parašytas įsakymas 
tarėjo K. Kantrimo Veliuonos vaitui apie kantonistų pristatymą, 3) apie karių aprėdymą, 
4) vaito Abramavičiaus skelbimas, 5) Raseinių Rev. Vyriausybės raštas Veliuonos vaitui, 
6) įsakymas apie kantonistus, 7—11) įsakymai Raseinių rev. kariuomenės, 12) priesaikos lapas 
klausyti komandiro Donato Stravinskio, pasirašytas Vincento Ukryno.

O į Zabitį buvo adresuoti: 1) įsakymas pasirašytas Julijaus Gružausko ir Stanevičiaus 
gresiant mirtim, kad skelbtų visiems iš sakyklos maišto reikalingumą, 2 —3) vaito Abrama­
vičiaus raštai, 4) raštelis Zabičio ranka rašytas ir jo pasirašytas, kad įsakymą apie pristatymą 
marškinių ir paklodžių išpildęs, 5) Seredžiaus parapijos užveizdos Smoličio įsakymas, kad 
paskelbtų bažnyčioj iš sakyklos visiems dvarininkams ir gyventojams, kad amuniciją ir visą 
kitą likusį po priešo pristatytų į valdybą, 6) vaito Abramavičiaus raštas į kanauninką Neza- 
bitauską, kad paskelbtų iš sakyklos, jog atlikusieji nuo komplekto po šaukimų į kariuomenę 
bus grąžinti namo ūkio darbams dirbti, 7) To paties raštas, kad privestų prie priesaikos būti 
ištikimais revoliuc. vyriausybei, 8) R. Przeciszewskio raštas tam pačiam Nezabitauskui, 
kad paskelbtų žmonėms iš sakyklos, jog nežiūrint Velykų šventės nenustotų dirbę prie ap­
siginklavimo, 9) Kazimiero Abramavičiaus raštas Nezabitauskui, kad paskelbtų iš sakyklos 
gegužės 5 d. įstatymą, išleistą Varšuvoj, 10) Du ekz. spauzdjntos Orelgudo proklamacijos 
Lietuvos ir Žemaičių gyventojams, išleistos Suvalkuose birž. 1 d

2 Dienyno byloje neradau, taip pat nepažymėta nė jo .turinys. Nėra nė nurodytųjų 
revoliucinių raštų.

3 V. G. A. 1. 77.
4 Janulaitis. Kunigai, įvair. viet.
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parašo, kur buvo pasakyta, kad jam gresia Sibyras. Bagužas jo neužtiko 
namie, laukė pargrįžtant. Prisėjo ilgai laukti, nes grįžo vėlai, kadangi turėjo 
daug darbų padaryti. O visi rūpesčiai — prisiruošti pabėgti.

Zabitis nuvežė iš Veliuonos į Seredžių kun. Vaitkevičių, pas žydus 
mainė pinigus, iš ten nuvyko į Vilkiją, kur susitiko su minėtuoju Valcu. 
Nakty 12 vai. grįžo namo, perskaitęs raštelį, skubinai perkinkė arklius; pa­
siėmė visą ką galėjo, miškais apie Jurbarką ėjo ant Prūsų sienos ir tenai
ją perėjo1. Išvažiuodamas atliko krūvą kitų reikalų. Supainiojo pėdas, pa­
sakęs, jog važiuojąs į Raseinius1 2, visą savo ūkį, kuriame buvo apie 400 
prideramų žmonių (vyrų ir moterų), jis pavedė valdyti savo padėjėjui Lyd- 
zevičiui, tardamas, jog tat visa laikinai daroma3.

Praslinkus kelioms dienoms, jau birž. 15 karo teismo komisija nutarė jį 
areštuoti, pavedė tat padaryti Raseinių policijai, ji pasiuntė asesorių Bog- 
dzevičių. Sis skubinai atvyko, bet Zabičio nerado, namiškiai pasakė, jog
antrą valandą išvažiavęs į Raseinius mokeščių mokėti. Policija ieškojo Ra­
seiniuose, bet tenai jis ir nebuvo buvęs.

Greitai atėjo žinia, jog Zabitis išvažiavęs į Prūsus ir esąs Smalinin­
kuose. Nuovados viršininkas baronas Vrangelis nuvyko į Smalininkus, per­
sitikrino, jog tai teisybė. Tenai apie jį jau žinojo prūsų policija. Zabitis, 
perėjęs sieną, pats nuėjo į vokiečių policiją, kreipėsi į jos viršininką Legigė, 
prašydamas prieglaudos ir užtarimo, papasakojo visą, kas jam gręsia, dėlto 
ir pasislėpęs Prūsuose.

Birž. 20 d. Vrangelis jau su Bogdzevičiu nuvyko dar sykį į Smalinin­
kus, reikalaudami iš vokiečių valdžios išduoti jiems Zabitį. Smalininkų val­
dininkai pasakė, jog patys to padaryti negali, lai kreipiasi į aukštesnę vyriau­
sybę. Tai Vrangelis vyko į Gumbinės miestą, bet tenai prezidentas pasakė, 
jog, nors ir yra sutartis tarp Rusų ir Prūsų kits kitam padėti, bet eidamas 
tos konvencijos § 16 negalįs išduoti, visgi tuom tarpu palieka Zabitį polici­
jos priežiūroj Smalininkuose4 *.

Dabar iškilo kelios bylos: prieš Valcą, kad nepridabojo, kam leido per­
sergėti, galų galė nutildė ją, nes greitai susekė kaltininkus; tyrinėjo, kaip 
Zabitis perėjo sieną, bet nepatyrė; taip pat nepatyrė, kaip galėjo pereiti jo 
vežimas, arkliai, daiktai, kuriuos, matyti, jam nusiuntė vėliau6.

Pasirodo ir pats Bogdzevičius turėjo teisintis, kur buvo, ką veikė suki­
limo laiku. Jis pasiteisinimui nurodė, jog iškilus revoliucijai Raseiniuose 
buvo pasislėpęs Prūsuose, o jai nurimus grįžęs6.

Pagaliaus ėmė kamantinėti adv. Žebrauską, kam persergėjęs Zabitį.

3. Tilžėje.
Zabitis, kiek laiko praslinkus ir vietos policijai leidus, persikėlė į Tilžę, 

ir čia gyveno pabėgėliu, netoli didžiosios Lietuvos, į ją grįžti negalėdamas. 
Sunku jam čia gyventi. Jau apysenis žmogus, 58 metų, turtingas, pripratęs 
prie kitoniško gyvenimo, o čia neturi priprastojo patogumo. Zabitis nevi- 
suomet buvo Tilžėje; sykį randame jį pas vieną kleboną Drangauskinėje.

1 V. G. A. 1. 32 - 3 7 ,  42, 16.
2 V. G. A. 1. 16.
3 V. G. A. 1. 50: raštas vyskupui.
4 ten pat. b. 1. 9—14.
3 ten pat. 1. 4, 6, 8, 9.
6 Iš Bogdzevičiaus rašto (iš privatinių rankų gauta).
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Jisai rašo prašymus į visas puses. Birželio 21 d. rašo per Stockį į Ka­
ro Komisiją, kur teisinas, jog spiriamas teprisidėjo prie sukilimo (1832. VII.
3.), krejpiasi į Vilniaus karo gubernatorių Dolgorukovą (1832. VI. 18/30), 
prašo Žemaičių vyskupo užtarti jį prieš carą, net ir į jį krepiasi po kelius 
kartus (VI. 28, VIII. 18.).

Zabitis savo raštuose į vyskupą prašo padėti jo byloj, užtarti jo turtų 
dalykuose. Jis buvo pavedęs valdyti savo turtus Lydzevičiui, pranešęs apie 
tat iš čia vyskupui, bet dabar sužinojęs, kad viskas iš jo atimama, žada­
ma pavesti valdyti klebonijos turtai kun. Knapskiui, Vilkijos klebonui. 
Zabitis ant to nesutinkąs. Esąs tai žmogus neramus, nenorįs jo prisileisti 
ne tik valdytoju, bet ir kamendorium, ir prieš jį protestuojąs: nes jeigu ne­
moka valdyti pas save Vilkijoj, tai kaip jis mokėsiąs tat daryti pas jį, Ve­
liuonoj. Savo nuosavybės, jam atiduoti nenorįs. Zabitis vis dar laikė save 
visų paliktųjų turtų savininku, tik laikinai iš vietos prasišalinusiu. Gi tar­
dymo reikalu prašė vyskupo pasirūpinti/ kad bylos prižiūrėtų dvasinis at­
stovas1. Turtų reikalu skųsdavosi vyskupui ir vėliau, nes dar 1835 m. 
Veliuonos turtus valdė klebono pavaduotojas Lydzevičius.

Zabitis kreipiasi ir į Prūsų karalių, prašydamas užtarimo, pagaliau iš 
Tilžės rašo į paų carą (1832. X. 28.).

Turime jo raštą } gubernatorių (1833. II. 15), rašytą iš Tilžės vokiškai, 
kad esąs svetimam krašte, sergąs. Iš Tilžės prašo karo gubernatoriaus paliuo- 
suoti jo turtą nuo sekvestro (1832. VII. 18/30).

Gaudavo jis atsakymų. Pav. Stockis atsako 1832. VII. 28, kad jeigu 
jis nekaltas, tai lai grįžta be baimės2. Karo gubernatorius atrašė per vys­
kupą, kad jis nežinąs, ar yra paduotas prašymas carui per Prūsų pasiuntinį, 
jeigu jis tai yra padaręs, tai visai be reikalo, nes jo pasiteisinimai nieku ne­
paremti, visi Zabičio darbai (sukilimo laiku) esą nelabai girtini ir visai ne­
prideranti dvasiniam žmogui (1833. V. 3).

Kartais net kiti žmonės prašo už Zabitį. Kuomet jis sykį susirgo, tai 
už ji prašo Veitas, Drangauskinės kapelionas, jis prašo pasigailėti buvusiųjų 
pas Zabitį 2 seserų; iš jų viena našlė su 10 vaikų, kuriuos visus jis moki­
nęs ir auginęs (1832. VIII. 6).

Zabitis prašė visų, ką galėjo prieiti, užtarimo, tik bijojo grįšti namo ir 
pasiduoti rusų valdžios malonei.

O teismas ėjo savo keliu. Zabitis buvo paklaustas tik vieną sykį, da­
rant kvotą ir kratą Veliuonoj. Liudininkai nieko blogo nerodė. Pav. kamen- 
dorius Lydzevičius tvirtina, jog Zabitis viską daręs sukilėlių spiriamas, nes 
sukilėliai žadėję užmušti, o atsišaukimų neskaitęs. Aplinkiniai gyventojai 
teip pat buvo paklausti. Padalinta juos tikybomis: 6 evangelikai ir 6 kata­
likai patvirtino, jog nieko blogo apie jį nežino, ir kad buvęs ištikimas sostui. 
Paklaustieji žydai, vieną sykį 6, kitą sykį 3, patvirtino, jog Zabitis gelbėjęs 
žydus nuo mirties.

Karo teismas (karo teismo komisija prie I pėščiųjų Divizijos) jo nesulau­
kęs, padarė sprendimą už akių Šiauliuose 1834 m. IV. 28/V. 10 d. Teismas 
atrado, jog Zabitis veikė dėl prievartos, bet jis pasislėpė, nepadėjo tardymui, 
dargi tvirtinęs, būk Rusų vyriausybė galint bausti be tardymo, todėl parašė:

„Eidamas 1716 m. kovo 30 d., 1722 m. bal. 5 d., 1782 m. bal. 8 d. 
ukazais ir Lauko Baudžiamojo Statuto § 1 nusprendė: kaipo neklausantį

1 V G A. 1. 2 0 -3 1 , 38 - 42, 43, 50, 62—3. 
- ten pat. 1. 83
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teisėtos valdžios išdaviką nubausti mirties bausme, jo turtą paimti į iždą; 
bet gi teismas šitą sprendimą, o taipogi teisiamojo likimą perduoda Aukš­
tesnės Vyriausybės nuožiūrai ir sprendimui. Užbaigta Šiauliuose 1834 m. 
bal. 28 d.“.

Malonių jokių nepadaryta. Jieškojo Zabičio turto, ieškojo stropiai, bet 
nesurado, o buvusis Veliuonoj — tai tik bažnytinis turtas, kuriuo laikinai jis 
naudojosi, ir kurį dabar valdo jo paliktasis pavaduotojas.

Veliuonos bažnyčios turtai nebuvo pavesta kam kitam. Klebono vieta 
buvo vis dar neužimta. Dar 1835 m. šeimininkauja ir parapijoj ir kleboni­
jos sodžiuose tas pats Lydzevičius. Vyskupas pats nesiskubina kitą skirti. 
Dar 1835 m. klausia Vilniaus karo gub., ar skaityti Veliuonos klebono vietą 
neužimta; nuo savęs prideda, jog koliatorium yra Zaleskis.

Ir jau pas karo gubernatorių randame pastabą: „priskaityti prie 2 eilės 
nusidėjėlių, bet galįs prašyti malonės“.

Ilgą laiką Zabitis dalyvavo pabėgusiųjų sąraše1.
Gal būti ir buvo galimybės grįžti Lietuvon iš emigracijos, jeigu būtų 

turėjęs artimų ryšių, ir butu kas pranešęs, o Zabičiui nieks apie tai nepranešė.
Tik vargu bebuvo kam besirūpinti: bažnyčios dvarams valdytojas yra, 

kad grįžtų—gal jam ir nebuvo reikalo, anam nieko nesiuntė, o tie žmonės, 
kuriems jis buvo arčiau širdies, kuriais rūpinos, vargu galėjo ką padaryti. 
Koliatorius Zaleskis ar negalėjo ar nerado reikalo rūpintis.

4. Emigrantas.

Sunku buvo Zabičiui gyventi svetur. Tilžėje nebuvo galima pasilikti, 
Prūsų valdžia vijo pabėgėlius, reikėjo traukti kur kitur, išvežtasis turtas 
palengva tirpo. Neabejotinai Zabitis buvo Tilžėje dar 1833 m., nes tais 
metais jis iš ten rašo prašymus savo byloje.

Toliau prasidėjo senatvėje emigranto - klajūno gyvenimas.
Neilgą laiką yra buvęs Argentinoj Buenos-Aires mieste, 1835 m. grį­

žo į Europą1 2 3, į Prancūziją, kur buvo emigrantų dauguma.
Buvo kokį laiką mokytoju liaudies mokykloj Nancy, kurioj daugiau­

siai mokinos žemaičių vaikai.
Sunkus buvo emigrantų gyvenimas, tik tam sunku suprasti, kas nėra 

matęs, Atitrauktas nuo savo dirvos, tarp svetimų žmonių, dažnai be duo­
nos, niekinamas ar persekiojamas, naudojamas. Norėtų grįžti į tėvynę, į savo 
Veliuoną, o negali. Ištolo norėtų būti naudingas.

Emigracijoj prisiminė Veliuoną, kuri garsi Lietuvos senovės atminimais, 
atsižymi vietos grožybėmis. Ji brangi jam, o ir visai Lietuvai.

Juk tai yra istorinė Lietuvos vieta.
Palemonas, bėgdamas nuo Romėnų, įsitaisė Veliuonoj, davė „Lietuvos 

liuosybės garsą“, tenai palaidotas Gediminas, kuris žuvo gindamas teisybę, 
o XIX amž. jis, Zabitis, klebonaudamas laiminęs tėvynės vaduotojus55.

1 V G A. m, v.
2 Kad buvęs Argentinoj, paėmiau iš p. Gabrio rašto, kuris sako tat sužinojęs iš Zabičio 

dokumentų Paryžiaus Lenkų Knyg., turėjau rankose jo raštus, bet minėtos medžiagos ne­
radau. Gal kur nusimetė, ar kitoj vietoj padėta? (Gabrys rašė apė tat „Tėvynėje“ Nr. Nr. 45 
ir 46 — 1909).

3 Eiliavimas, gale.
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Lengva apsiprasti jauniems, kurie mažiau surišti, mažiau turėjo links­
mybių ir vargų savo šalyje, turi tik ateitj, lengviau jie prisitaiko: kas kita 
vėlesniame amžiuje, o ypač senam, kokiu buvo Zabitis.

Kitame tarpe atsidūrė, aplinkui kiti, nežinomi žmonės, nėra tų žmonių, 
kurių nuomonė, žodžiai buvo brangus. Emigrantų nevienas slinkdavo že­
myn, persikeisdavo, pergyvendavo sielos perversmus.

Emigravęs, Zabitis virto kitokiu, gal būti persilaužimas prasidėjo Tilžėje, 
o pasibaigė Prancūzijoj.

Jisai, kaip ir kiti emigrantai, neturi sielos ramumo. Senieji dievaičiai 
žlugo, ieško naujų. Įeina į sroves, kuriose vyravo tarp emigrantų.

Tarė jisai, kad gyvenimas būtų žuvęs, jeigu nieko savo darbų nepa­
liktų, norėjo prieš baigsiant gyvenimo dienas tarti keletą žodžių savo žemai­
čiams ir jiems rašo proza ir eilėmis, tardamas, kad šis tas jiems teks; rūpi 
ir žemaičių kalba, tinkama gražioms mintims išreikšti.

Čionai perkratinėjo savo senąjį gyvenimą. Kadaise turtingas žmogus, 
dabar vienų vienas, nuvargęs, nieKo neturįs. Tą, ką seniau garbino, atmetė, 
gal būti naujos nuomonės jo sielos nepatenkino, neišturėjo sielos kankynių 
ir vargų, gal dėlto jis nusižudė. Jis mirė Nancy mieste 1837. VII. 10. Niekas 
nepastatė ant jo kapo ir paminklo, ko buvo sulaukę kiti, turtingesnieji.

IV.

Lietuvos ir Lenkijos emigrantai.
1. Europa ir emigrantai.

1830 — 31 m. Europoj buvo karšti laikai; dar ji nenurimo; dar vis kun­
kuliavo tai viename, tai kitame jos kampe. Prancūzija ką tik buvo pergyve­
nusi revoliuciją; jos kaimynė Belgija buvo atsiskyrus nuo Olandų revoliuci­
jos keliu. Nerimsta ir vokiečiai, nes nori suvienyti savo tėvynę, išskaidytą 
tarp keletos dešimčių viešpačių, padaryti iš jos vieną valstybę, įvedus kon­
stitucinę tvarką. Italuose, taip pat išblaškytuose, suskaldytuose tarp daugy­
bės viešpačių, popiežiaus ir pasaulinių, nesiliauna revoliucijos, slapti sąmok­
slai, masonų su karbonarais ir nemasonų vedami; neatsilieka ispanai, por­
tugalai, visur reikalaujama prispaustiems laisvės ar nepriklausomybės, išmė­
tytai vienai tautai suvienijimas ir laisvė. Ir Anglijoj netrukus matome kįlant 
sąjūdį dėl rinkimų į seimą, liaudis nori suvaržyti ponų (lordų) rūmus; dabar 
pirmą sykį iškįla darbininkai. Visa tat tikosi ar prieš ar po revoliucijai, bu­
vusiai Lietuvoj ir Lenkijoj.

Kiekvienoj šalyj buvo savų priežasčių, kiekvienoj šalyj revoliuciniai są­
jūdžiai savotiškai atrodė, bet pagrinde bruzdėjo demokratija, liaudis. Euro­
poj ėjo stipryn miestėnai (buržuazija), jauni, stiprus, trokštą valdžios, dėlto 
skelbią konstitucijos ir liberalizmo idėjas, o apačioje toliau nužengusiose ša­
lyse iškjla ir darbininkų klasė, kuri svajojo apie visuomeninės lygybės ide­
alus, ne tik politinius. Miestėnai ir darbininkai nekentė absoliutizmo, dėlto 
užsidegdavo dėl tų tautų, kurios kariavo dėl laisvės. Rusų carizmas jų akyse 
— tai Europos slogutis, Europos despotų ramstis, Europos žandaras. Ir dėlto 
ne tik pritarimas, bet ir pinigai, o kartais ir žmonės ėjo iš Europos į suki­
lusias šalis.
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Kiekvienos šalies revoliucininkai pasigerėdami ir džiaugdamies sekė 
savo kaimynų kovas, matė juose draugus bendroj demokratijos kovoj prieš 
"Europos absoliutizmą, nebereikalo viešpačiai taip pat ėjo išvien prieš maišti­
ninkus ir iš širdies kits kitam padėdavo, ir tikrai galėjo padėti, nes prie­
šingumas maištui visur buvo galingas, tik kartais jų politikos susidūrimai 
sudarydavo kliūčių vienybei.

Europos viešpačiai įvairiaip žiūrėjo į lietuvius ir lenkus, tai parėjo nuo 
jų politinių planų ir reikalų. Kartais vyriausybė slopina pas save sąjūdį, o 
remia ji iškilus kitoj šalyj; kaikur vyriausybė ir visuomenė vienodai yra nusi­
stačius. O ir tie nusistatymai kartais keitėsi. Tatai pareidavo nuo to, ar tie 
sukilėliai tebekariauna su rusų valdžia, ar jau pablokšti, išsklaidyti ir kaipo 
pabėgėliai pas jus ieško prieglaudos ir duonos.

Tik dvejose šalyse didelės sukdėlių masės, pralaimėjusios kovą, teturėjo 
ieškoti prieglaudos svetur, tai Lietuvoj ir Lenkijoj, retai kitų šalių žmonės 
šiepdavos svetur, svetimos tautos valstybėje.

2. Austrija ir 1831 m. revoliucija.
Austrų vyriausybės nusistatymas į sukilimą keitėsi. Iš pradžių ji džiau­

gėsi, kad jos priešas Rusija turi painiavų namie, dargi norėjo pasinaudoti 
sukilimu dinastijos Teikalams: jeigu revoliucija pavyktų, tai reikėtų rūpintis 
padaryti Lietuvos ir Lenkijos karalium austrų karalaitį Karolių. Dėlto tai su 
centro žinia Galicijos valdžia ėjo lenkams į pagelbą: leido pirkti ginklų, 
rinkti ir siųsti tenai žmones, o reikalui esant, jeigu vytųsi rusai, pereiti sieną 
ir pasislėpti Galicijoj.

Metternichas, fAustrų politikos vedėjas, greitai įsitikino, kad sukilimo 
jėgos nedidelės, dėlto jo sugalvotieji dinastiniai planai išnyko kaip dūmai, ir * 
dabar ėmė kitaip žiūrėti į revoliuciją Lietuvoj ir Lenkijoj; ji galint duoti 
Austrijai ne naudos, o žalos, nes ji gali virsti revoliucijos židiniu visai Eu­
ropai, jos idėjos galinčios padėti versti Europoj sostus. Dėlto Metternichas, 
matydamas rusų persvarą, persimetė į rusų pusę, dargi ėmė teikti rusų vy­
riausybei žinių apie sukilėlius, o perbėgusiems Austrų sieną daryti sunkeny­
bių. Galicijoj vietos valdžios organai neperprato ar nenorėjo iškarto per­
prasti to Metternicho persimetimo, negalėjo iškarto prisitaikyti, dėlto ir toliau 
tebeteikdavo prieglaudą perėjusiems į Galiciją kariams, bet jau nebeleisdavo 
spiestis į ginkluotus būrius, kad grįžus vėl stoti į kovą su rusais.

Baigiantis karui su rusais 1831 m. ir Galicijos valdžioj įvyko visiškas 
persilaužimas: jau ji skersauja į sukilėlius, jau neduoda tos pagelbos, kurią 
tiekdavo pirmiau, sunkina jų gyvenimą su savo priežiūra ir t. t.1 Teisybė, 
nespyrė grįžti po rusais, bet ir pas save neleido ilgai gaišti, spyrė imtis ko­
kio ramaus darbo, nedalyvauti bent kokiame priešingame vyriausybei politikos 
gyvenime, arba net prisakydavo išvažiuoti kitur — į Angliją ar į Prancūziją.

Buvo tokių, kurie priešinosi, neįsitaisę Galicijoj neiškeliaudavo, nes 
Tikėjosi, kad revoliucijos bangav grįš, karas su Rusija vistiek bus, laukė jo 
■čia pat, būdami netoli sienos. Šitokius nenuoramas Austrų vyriausybė ėmė 
1832-35 m. uždarinėti į kalėjimus. 1833 m. pasiryžo išgabenti juos ir iš­
gabeno į Ameriką. ' . '

Ar buvo jų tarpe lietuvių, neturime žinių, jeigu ir buvo, tai ves keletą.1 2

1 Feldmann, II. 18—23.
2 G ado n, III. psl. 100—106.
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3. Prūsuose.

Vokietijoj. Vokiečių visuomenė ir jų monarkai sutiko emigrantus ne­
vienodai: piktai — vyriausybė, širdingai—visuomenė. Jos akyse tai buvo did­
vyriai, vyriausybės akyse — pavojingi svečiai. Prūsų valdžia buvo priešinga 
sukilimui dėlei kelių priežasčių. Viena, lenkai norėjo atsiimti sau prūsų 
užimtąsias žemės (Poznanį, Torunį, Rytų Prūsus ir t. t.). Eidami sutartim 
su rusų valdžia, Prūsai niekuomet nepripažino Laikinosios Valdžios, nė Lietu­
vos, nė Lenkijos, ginklų karui tinkamų neleisdavo įsigyti, o visą tat leisdavo 
rusams. Taigi gindami savo užimtąsias žemes Prūsai kenkė sukilėliams, pa­
dėjo rusams. Iš kitos pusės, konservatoriai bijojo raudonos šmėklos pas Save. 
Juk gerokai prūsų lenkų dalyvavo šitame sukilime, nuėjo ten į Lenkiją ir 
nebegrįžo, nors vyriausybė ir reikalavo1. Ir vėliau, sukilėliams perėjus 
Prūsų sieną, Prūsų valdžia darė visą, kad įtikus Rusams.

Gyventojai dargi Prūsuose kitaip elgėsi. Kas buvo laisvės idėjų šalininku, 
nekentė reakcijos lizdo, Prūsų vyriausybės, bet ir Rusų. Ypač gerai sutikdavo 
Vokietijos Pietuose. Minios su entuziazmu sutikdavo juos: ovacijos, mu­
zika, vaišinimas — negirdėti. Ypač gėrėjos jaunimas ir moterys. Matė juose 
visos žmonijos kareivius, kurie neša naują, atgimusį pasaulį, pasitaikydavo 
ir tokių, kurie matė šituose emigrantuose ypatingą pasaulinį pašaukimą1 2. 
Bet daugiausiai reikalų emigrantams teko turėti su Prūsais.

. /  Prūsų pusę. 1831 m. liepos 8 d. ties Šiauliais ėjo paskutinės revo­
liucijos kovos su rusais. Karių dauguma buvo lietuvių liuosanoriai, mažumą 
sudarydavo atėjusieji lenkai.

Šitos kovos neturėjo geros kloties, teko dargi pasitraukti nuo Šiaulių į 
vakarus. Liepos 9 d. Kuršėnų klebonijoj ėjo paskutiniai veikusiųjų Lietuvoj 
karo vadų pasitarimai — ar betęsti karas Lietuvoj ir jeigu tęsti, tai kaip tat 
daryti.

Kuršėnuose atstatė nuo vadovybės Gelgudą, padalino kariuomenę į 3 
dalis; vieną vedė — Rolandas, kitą — Chtapowskis, trečią -  Dembinskis.

Rolandas traukė ant Palangos, nes vis dar laukė nuo jūros pusės pa- 
gelbos: vis tikėjosi dar, kad ateisią prancūzų ar anglų laivai su ginklais, 
nes jie tikrai buvo žadėti ir užpirkti.

Chiapovvskis, prie kurio vėliau prisidėjo Gelgudas, kuris kaipo vyres­
nysis ir vadovavo šitai kariuomenės dalei, ketino traukti į Jurbarko pusę, iš 
ten pereiti Dubysą, Nevėžį, pasiekti Nerį ir eiti toliau į Trakų pavietą. Šitą 
dalis išėjus iš Kuršėnų traukė iš pradžių į Luokės pusę.

Dembinskis turėjo savo kariuomenę vesti į rytus, iš Kuršėnų traukė 
ant Meškuičių, Panevėžio, Vilkmergės.

Rusai tarė, kad visa kariuomenė eina į vakarus, ėmė ją supti, nepa­
stebėjo Dembinskio, kuris ėjo į rytus, leido jam išsprukti.

Pirmi 2 kariuomenės dali, rusų spiriami, perėjo Prūsų sieną.
Chtapowskis ir Gelgudas perėjo Prūsų sieną ties Gargždais liepos 13 d. 

Tuo pat keliu, rusų vejamas, turėjo pasukti ir Rolandas; jo kariuomenė traukė 
išilgai sienos, ketino eiti toliau; tuo laiku vienas iš karininkų pamatęs Prū­
suose Gelgudą, peršokęs sieną, puolė priėjo ir jį nušovė, tardamas, kad jis 
buvęs išdaviku.

1 Mūller, Die Polen. 68—76. Wrotnowski, Zbior pamiętnikow I.
2 Feldman I, 125—6.
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Ir Rolandas liepos 15 d. buvo priverstas pereiti Prūsų sieną, kiek pie­
čiau, ties Degučiais.

Dalis žemaičių ir aukštaičių atsiliko, ar grįžo namo, ar dar kariavo 
laikydamiesi savo miškuose kaipo partizanai.

Išviso (lieų. 13 ir 15 d.) perėjo Prūsų sieną 635 karininkai, 6041 ka­
reivis, su 25 patrankomis.

Dembinskio vedamoji kariuomenės dalis galėjo pasiekti net Varšuvos. 
Jai žuvus, su Dembinskiu nuėjusi kariuomenė taip pat perėjo į Prūsus. 
Tuo budu ir čia buvo nedidelė lietuvių dalis.1

Belaisviai. Peržengus kariuomenei Prūsų sieną, Prūsų vyriausybė 
liepė tuojaus ją sulaikyti, nuginkluoti, neleisti eiti į Lenkiją; o ta pati vy­
riausybė užkliuvus rusų karo būriams iki šiol leisdavo įeiti ir išeiti. Per 
karą ji neleisdavo sukilėliams įsigyti ginklų, ką galėjo daryti rusai. Dabar 
nuginklavę sukilėlius, Prūsai jų ginklus nusiuntė per Rygą į Rusus.

Ctapowskis paėjo kokią 1 mylią į Klaipėdos pusę, paskui jiems nuro­
dė kaipo stovyklą Šėmius prie Minijos.1 2 Netolimais bala, jos viduryj ki- 
šojo smilties kalnas, kuriame pavedė laidoti savo numirėlius. Ir tenai dėl 
blogo maisto, blogos pastogės, balinio oro, nemaža mirdavo.3

Kitam būriui paskirta stovėti prie Ažekių netoli Šernių.
Nemažesniame varge atsirado Rolando kariai.
Perėję sieną pirmą naktį nakvojo ant lauko, ant drėgnos žemės, ne­

buvo nė šiaudų pasikloti net sužeistiems ir ligoniams, nebuvo malkų Ugnei 
susikurti. Ant rytojaus alkani turėjo eiti į vietą, paskirtą karantėnui. Šita 
vieta buvo prie Pakamonių sodžiaus netoli Tilžės (2 myli). Ir čia parinkta 
tuščia drėgna vieta, prie ežero, kur tebuvo išviso viena triobelė, tik vėliau 
pastatė šiokius - tokius barakus. Juos visus saugojo apstoję Prūsų kareiviai. 
Tai turėjo būti karantėnas nuo choleros. Sakyta buvo, kad tęsis iš viso 
20 dienų. Praėjo paskirtasis laikas, o jam galo nebuvo matyti.

Maistas buvo neužtektinas, reikėjo pamaži išparduoti vietos gyvento­
jams ar verteivoms visą, ką turėjo atsinešę.

Vieni iš belaisvių buvo nepatenkinti iš lietuvių vietos gyventojų, kiti 
atvirkščiai gėrėjos jais. Jie prisiminė, jog lietuviai padėdavę sukilimo lai­
ku gauti ginklų arba tiekę maisto, dargi prūsų karininkai ir kareiviai buvę 
malonus ir užjautę jiems4.

Po 50 su viršum dienų karantėno visus sukilėlius išskirstė po Klaipė­
dos, Karaliaučiaus apielinkes, po kaimus ir dvarus.

Prūsų vyriausybė dėlto gaišo su karantėnu, kad laukė, kuomet baigsis 
karas, kad galėtų žinoti, ką gi galutinai reikės daryti su internuotais sukilė­
liais. Varšuva puolė rūgs. 7 d., dąlis kariuomenės iš Lenkijos perėjo į Prū­
sus, juos taip pat nuginklavo ir internavo.

Dabar išviso Prūsuose atsirado internuotų sukilėlių į 28.000.5
Šitoks emigravusių karių skaičius sudarytų rimtą pavojų taip Prūsams taip 

Teitai valstybei, kurioj jie susirinktų. Taigi rėikėjo susirūpinti jų sumažinimu.
Išsiuntimas. 1831 m. X. 20/XI. 1 d. Rusijos caras paskelbė manifestą, 

kuriuo jis žadėjo amnestiją tiems, kurie grįš namo. Bet tat palytėjo karei­

1 A. Z. Wojna p. 99—119. Chlapowski, II. psl, 103—6.
2 Chlapowski, p. 106.
3 Gadon, I, 11— 12.
4 Domejko 45 — 46, Mann I, 198 — 212. »
5 Gadon, I, 24.
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vius ir puskarininkus ir tai tik kilusius iš Lenkų karalystės, nes tik tenai jie 
tesudarė reguliarę kariuomenę, nelietė tų, kurie buvo kilę iš Aukštaičių, 
Žemaičių, Gudų; taigi iš lietuvių amnestija galėjo pasinaudoti tik kilę iš 
Užnemunės.

Prūsų vyriausybė pasiūlė amnestuotiniems tuojau grįžti namo, karinin­
kams gi žadėjo išrūpinti caro dovanojimą.

Ir pradėjo grįžti. Senuosius, pagyvenusius, turinčius savo šeimas trau­
kė namo į savo lizdus, jaunesnieji vis dar gyveno viltim, tikėjo į artimą 
laimėjimą, vis dar spyrėsi.1

Arti pusės pasisakė, jog nori pasinaudoti amnestija, dauguma ūkininkai. 
Liko dar labai daug. Prūsų vyriausybė, norėdama įtikti Rusams, bijodama 
laikyti pas save tiek daug nenuoramų, varu varė eiti prie rusų sienos.

Grįžtančiųjų skaičius augo. Visgi likusiųjų lietuvių skaičius buvo di­
desnis, nes dauguma buvo liuosanoriai, o nereguliarės armijos kariai.

1832 m.pavasaryj Prūsuose iš 28.000 liko išviso vos 4.000 karių emigrantų; 
dalis prieš tai buvo iškeliavus į prancūzų žemę.

1832 m. V. 25 išėjo Prūsų karaliaus įsakymas, kur jau grasinama ypa­
tinga priežiūra ir suvaržymais tiems, kurie nenorės grįžti į Rusijos valdas. 
Tuo būdu išstūmė dar į 3 000, beliko Prūsuose koks tūkstantis su viršum.

Ir dabar prūsų valdžia dalį jų uždarė Gedonių, Pyliavos, Graudenės 
(Grudziądz) pilyse, kitą dalį laikė ypatingoj priežiūroj.

Likdavo dauguma karininkų. Jiems beliko traukti į vakarus, eiti per 
vokiečių žemę į Prancūziją.

Siuntimas laivu į Prancūziją. Prūsų vyriausybė išvijo iš savo žemės 
visus, ką galėjo, bet liko, kaip minėta, užsispyrėlių, kurie neprašė ar nega­
lėjo prašyti amnestijos, o neturėjo noro patys kur kitur keliauti. Prūsų vy­
riausybė laikė juos už neramų, nepageidaujamą gaivalą, tai nutarė išsiųsti 
jūromis į Prancūziją, kur dauguma buvo pėščia išėjus.

1832 m. birž. mėn. išsiuntė dviem laivais. Vienas išplaukė iš Pyliavos 
su 164 žmonėmis. Buvo tai beveik vieni lietuviai, civiliai—dvarininkai, stu­
dentai, valdininkai.

Po 7 savaičių kelionės rugp. 15 d. laivas priplaukė į Bordeaux. Iš ten 
juos išskirstė Prancūzijos gilumoj, departamente de l’Indre.

Kitas laivas („Lachs“), paskirtas kariams, išplaukė iš Gedonių VI. 24, 
priėmęs 462 žmonės (jų tarpe tebuvo 2 karininku, 1 gydytojas, 5 moterys, 
visi kiti kareiviai). Priplaukė prie Havre, bet prancūzų valdžia neleido iš­
lipti, nes ji ketino juos gabenti į Afriką, į Algierę. Sužinoję keliauninkai 
ėmė nerimastauti, subruzdo jau seniau pėsti atėjusieji emigrantai, galų gale 
prispyrė prancūzų valdžią nusileisti, leisti pasilikti Prancūzijoj; iš jų vos 30 
tesutiko pristoti tarnauti Ąlgiere.1 2 3

Išgabenimas likučių. Vis dar užsiliko Prūsuose apie 1000 atkaklių, 
kurie nesutiko keliauti nė į Rusiją, nė į Prancūziją. Prūsų vyriausybė už­
darė juos, kaip minėta, pilyse, pristatė prie sunkiųjų darbų. Tuomet pasisa­
kė, kad norį keliauti į Prancūziją, bet dabar ir ten neleido.

Galų gale 1833 m. pabaigoj nutarė išsiųsti ir paskutiniuosius sukilė­
lius, tik ne į Prancūziją, o į Ameriką. Gedonise buvo prirengę 3 buorinius 
laivus ir, pasodinę likusius sukilėlius, išsiuntė.

1 Gadon, I, past. 11—26.
2 ten pat, i, pusi. 32—39.
2 Gadon, II 121—130.
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Ilga buvo kelionė. Užėjo audra, išvaikė laivus, vienas iš jų „Elisabeth“ 
su 156 žm. apsistojo prie prancūzų krašto Havre, kitas „Marianne“ prie 
anglų krašto Portsmouthe, trečias „Union“ taip pat prie anglų krašto — 
Harwich’e.

Išlipusieji Havre vargais negalais pasiliko Prancūzijoje; kurie buvo pa­
tekę į Portsmouth’ą, prispyrė kapitoną išsodinti ten pat, o į Ameriką nebe- 
vežti; o kurie užkliuvo į Harwich’ą rūpinos ir pateko vieton Amerikos į 
Afriką, į prancūzų Algierę, į svetimąjį legijoną; išviso jų ten nuplaukė 
228 žmonės.1

Per Vokietiją. Tie, kurie nepasinaudojo caro amnestija ar nebuvo 
grįžę per sieną slapta, pėsti, retai važiuoti, didesniais ar mažesniais būriais 
traukė iš Prūsų į vakarus, į Prancūzus. Jie turėjo pereiti daug vokiečių že­
mių, kol pasiekė prancūzų.

Toms simpatijoms buvo pagrindų politinių, ūkinių, dargi tikybinių; 
daug prisidėjo neapykanta prūsų valdžios, kuri ėjo išvien su rusų caru. 
Prūsų valdžia norėjo įgyti egemonijos vokiečių tarpe, taigi ir pietų vokiečių, 
tai vyriausybės netrukdė reikšti simpatijas. Gyventojai padėjo savo širdim, 
pinigais, daiktais, dargi būdavo asmenų, kurie ėjo karan, nes tarė, jog perga­
lėjus rusus, lengviau nuveiksią Prūsus ir vokiečiai susivienysią.1 2

Tik vėliau vokiečių demokratija atsipeikėjo; susidūrus su emigrantais, 
pamatė, jog ne visi jie laisvės nešėjai, jog yra juose bajorų luomo atstovų 
(pav. H. Heine ir kiti), apskritai atšalo širdis prie jų, nes kai kurie emigran­
tai vis tarė, jog jie yra pašauktoji tauta, o ypač jie...

4. Anglijoj.

Anglų valdžia nesibijojo emigrantų politiniu atžvilgiu; jie svetimi vie­
tos gyvenimui, negali aktingai į jį įeiti, todėl nesibijojo, kad jie apsigyventų 
Angluose.

Tik jie gali būti nepatogūs ir net pavojingi visuomenės atžvilgiu: tai 
bedarbiai, žmonės nemoką darbo, kuriuo galėtų verstis; dėlto valdžia duoda 
jiems subsidiją, šelpia juos, bet laiko tam tikrose stovyklose.

Kartais jie gali būti naudingi anglų politikams — jų kovose su rusais, 
tuomet leidžiama jiems daryti demonstracijos, kelti protestai.

Emigrantai visa siela buvo atsidavę kovai prieš rusus, todėl tie, kas 
prieš rusus ėjo, buvo jų talkininkai.

Bet artimiausi emigrantams buvo anglų opozicija. Dažnai jos žmones 
eidavo išvien, prisidėdavo prie emigrantų eisenų3.

Vienaip anglų vyriausybė elgės su neskaitlingais turtingaisiais dvari­
ninkais, kitaip su beturčiais, bedarbiais prasčiokais.

Į anglus nuplaukė visai mažai žmonių, išviso 212, kurių dauguma išlipo 
Portsmouthe. Vėliau kitais keliais privažiavo truputį daugiau.

Kitas didelis būrys buvo pristojęs ir išlipęs ant Jersey salos.
Anglijoj emigrantų padėtis buvo bloga. Pirmieji emigrantai, čia atvy­

kusieji, buvo turtingi bajorai, rado atramos anglų bajoruose; jie buvo reika­
lingi dorinės pagelbos, palaikymo jų nepriklausomybės idėjos.

1 Gadon, 11. 332 — 6.
2 Miiller, 2 8 -7 9 .
:i Limanomski, Woicell 150—2.
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Bet vėliau dalykas virto kitaip. Atsirado emigrantų, kurie reikalavo pa­
šalpos, daugybė pavargėlių, ir jų skaičius vis didėjo. Atvyko kareiviai iš-Prūsų 
kalėjimų, atvyko nauji sąmokslininkai Zaliwskio ir Savojos žygių dalyviai, 
nes prancūzai jų nebejsileido, uždarė jiems sieną. Gerų žmonių pašalpos ir 
rinkliavos nebeužteko. Seime (žemieji rūmai) 1834 m. bal. 9 d. priimta pa­
siūlymas paskirti 10.000 svarų sterlingų 483 žmonėms šelpti. Vyresniems 
karininkams skiriama 4 savaitėms 3 svarai, žemesniems — 2, kareiviams 1 
sv. 8 šil., o Portsmoutho kareiviams, turintiems dykai butą kareivinėse, 1 sv. 
1 šil.1.

Sunkioj padėtyj buvo būrys išlipęs ant Jersey salos ir Portsmouthe. 
Gyveno viena dalis surukusiose, aplužusiose kareivinėse Portsmouthe, gauna 
nedidelę pašalpą iš anglų valdžios, gauna pašalpą iš labdaringų draugijų, 
tik vienas kitas uždarbiauja, verčiasi kokiu menku darbu, visi nuvargę, nu­
plyšę...

5. Amerikoj.

Į Ameriką plaukė didesnis būrys emigrantų, Austrų išvežtų, apie ką jau 
buvo minėta. 1834. IV. 2 įplaukė abu laivu į Nevv-Jorko uostą. Austrų 
konsulas įdavė savo tremtiniams ir emigrantams po 40 dol. pinigais ir pa­
leido svetimame krašte.

Nė vietos žmonės, nė valdžia, niekas jais nesirūpino, visai nepaisė į 
juos, lai sau verčiasi kaip nori. Niekam nerūpėjo, ko ir kaip atvažiavo.

Pamaži prisirinko daugiau, atvykdami įvairiais keliais. Vieni spruko 
iš Prūsų nelaisvės, kiti bėgo nuo vargo Anglijoj ar Prancūzijoj. Prisirinko į 
400. Jų tarpe buvo ir lietuvių. Žinomas pav. Vilniaus studentas Putramentas.

Tenai Amerikoj, toj laisvės šalyj, prasidėjo vargas. Kildavo sumany­
mų, kaip gelbėti save. Vieni manė apie kolonizaciją, pasilikti visiškai, kiti 
progai pasitaikius grįžti į tėvynę.

Ir kada ėmė lyginti savo gyvenimą Amerikoj su Prūsų nelaisve Pylia­
voj, rado, kad ten buvę geriau, negu Amerikoj. Rašydami į Europą savo 
tautiečiams persergėjo, kad nevažiuotų į tą laisvės šalį. Ir ėmė bėgti iš 
žiemių Amerikos. Vieni traukė į pietus: į Meksiką, Argentiną ir t, t., kiti 
grįždavo vėl į Europą. 1 2

6. Prancūzijoj.

/  Prancūziją. Ištrūkę iš sunkios Prūsų nelaisvės, praeidami per vokie­
čių žemes, sutikdami tenai paguodos, kovotojai dėl nepriklausomybės ėjo į 
lauktąją laisvės žemę, į Prancūziją. Anie vargai Prūsuose —tai praeinantieji* 
jie taip tarė, o atsidūrę šioj šalyje apsivylė: čionai Prancūzijoj prasidėjo 
tikrasis sunkusis gyvenimas, prasidėjo vargai ir rūpesčiai, iš ko patiems gy­
venti, ką galima daryti savo tėvynei.

Prancūzą visuomenė ir vyriausybė. Prancūzija iki tol, nuo Didžiosios 
Revoliucijos laikų, tarėsi esanti tautų išvaduotoja; iki šiol Lietuvos ir Lenki­
jos visuomenės darbuotojai ir politikai noriai kreipdavo į ją savo širdį ir akį* 
nors dažnai prancūzai apvildavo juos.

1830 m. liepos mėn. revoliucija sudarė ypatingų santykių su rusais. 
Revoliucija pavarė, nuo sosto Burbonų dinastiją ir pakėlė į jį Liudviką

1 Limanovoski, Worcell 106 — 107.
2 Gadon, III, 100-106 .
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Pilypą. Rusų caras Mikalojus I jo nepripažino, laikė jį revoliucijos dariniu, 
rinko Europoj koaliciją „prakeiktąjam uzurpatoriui“ išvaryti, senajai teisėtą­
ją! dinastijai atstatyti. Ypač daug pagelbos Mikalojus tikėjosi iš Prūsų ka­
raliaus, savo vienminčio, bet tas ir neketino judintis, nerimastauti, rūpintis 
svetimais reikalais. Siūlijo rusų caras pradėti kovą su prancūzų karalium, 
tam tikslui iš savo pusės paskyrė 14 divizijų pėsčiųjų, 12 div. raitųjų, rusų 
ir lenkų kariuomenės, ji susidėtų su Prūsais, kurie galėtų pridėti dvi diviziji 
gvardijos. Lenkų kariuomenė, kurioj buvo apie 50.000 gerai išmokytų karių, 
atliktų didelę rolę šitame kare.

Prūsų karalius visame apvylė carą, jis pripažino Prancūzų karalių; tą 
patį padarė anglai, austrai; tuomet pats caras pripažino jį nenoromis, šaltai, 
net įžeidžiamai, pasiuntęs laišką 1830 m. 30 rūgs.

Derybas su Prūsų vyriausybė dėl karo prieš prancūzus vedė Berlyne 
lauko maršalas grapas Diebitsch.

Besant jam tenai, besiderint be geros kloties, atsitiko kita revoliucija, 
būtent belgų Bruxellyj, 25 rugp., prieš olandus.

Dabar caras ruošėsi padėti olandų karaliui. Prancūzų Talleyrand’as, 
palaikomas dargi liberalų ir radikalų, paskelbė raštą, jog Prancūzija nesikiš 
į tat; olandai aiškino jį taip, jog prancūzai su ginklu atmuš kiekvieną visų 
kitų įsikišimą. To tai caras negalėjo pakęsti ir liepė skubintis baigti gin­
kluotis revoliucijai Europoj malšinti, jis norįs dabar tildyti prancūzų ir belgų 
•revoliucininkus. Daugiausiai turėjo dalyvauti visa lenkų kariuomenė ir dalis rusų. 
Turėjo išeiti laukan 10/22 gruodžio; jos vadas — caro brolis Konstantinas. 
Keturi rusų korpusai eina į Valuinių-Podolių, viena pėsčiųjų divizija turi būti 
ties Vilnium. Konstantinas su lenkų kariuomene ir su Lietuvos korpusu, 
jam priklausomu, privalė turėti paruošę visą karui stoti.

Bet tat nepatiko nė Konstantinui Varšuvoj, kuris ir nepriėmė vadovy­
bės ant rusų kariuomenės, nė Prūsų karaliui Berlyne. Prūsų karalius bijojo, 
kad caras nesiųstų kariuomenės per Prūsų žemę. Caras skubina. Rusų 
jėgų vadu paskyrė Diebitsch’ių (13 lapkr.), nes Konstantinas tą pasiūlymą atmetė. 
Gvardija turėjo eiti ant Tilžės, Karaliaučiaus; šiaip rusų kariuomenė rinkda­
vosi Lenkuose, tatai pigiau atseitų rusų iždui. Bet lapkr. 29 ištiko sukili­
mas, caro planai subirėjo. Prancūzija išgelbėta nuo karo audrų1, dėl jos 
pagreitinta sukilimas.

Galima buvo laukti, kad Prancūzų valdžia palaikys sukilimą Lenkijoj 
ir paskui Lietuvoj, bet įvyko kitaip. Liberalai su džiaugsmu sutiko tat, bet 
karaliaus Liudviko Pilypo vyriausybe bijojo caro erzinti, bijojo, kad jis neitų 
į Prancūziją, ir ėmė gerintis prie caro, o už nepalaikymą sukilėlių gal gautų 
iš Europos viešpačių Belgiją. Valdžia viešai reiškia simpatijų, bet pataria ne­
daryti sukilimo, susitarti su caru. Visuomenėj gi radikalai stovi už sukilimą, 
demonstruoja, reikalauna padėti, bet ne jų rankose tikroji galybė, jie tik 
žodžiais gelbėjo. Vyriausybė darė kliūčių, nors leido pirktis ir gabenti iš Prancūzų 
ginklų. Taip pat nepavyko sukilėliams iš prancūzų gauti vyresniųjų kari­
ninkų sukilėlių kariuomenei: jie patys sutiktų, bet vyriausybė griežtai jiems 
uždraudė. Taip pat šaltai žiūrėjo į sukilėlius ir prancūzų konsulas Varšuvoj; 
jis nieko nežadėjo, niekame nepadėjo, peikė sukilimą, patarė pasiduoti. Ir 
tikrai, rusams įėjus į Varšuvą, prancūzų konsulas pirmasis nuvyko prie jų ir 
pareiškė savo pasitenkininimą dėl šito.

1 Jungfer, 3—8.
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Pažangioji visuomenė, senieji revoliucijos ir Napoleono karininkai-ir 
veikėjai buvo užsidegę, audė puikius planus.

Visuomenė išreikšdavo savo jausmus spaudoj, susirinkimuose, dažnai 
turėjo progos ir galimybės iškelti š.tą klausimą seime. Tačiau ir čia nebu­
vo galima prispirti vyriausybės mainyti savo politiką, negelbėjo nurodymai, 
kad sukilimas išgelbėjo prancūzus nuo karo su rusais.

Bet kovo 13 d. susidarė naujas kabinetas. Vis dar nesikeičia valdžios 
pažiūros į sukilimą ir rusų politiką. Seimo karštieji ir radikalesnieji negali 
prispirti nė karštomis kalbomis, nė naujais įrodymais — minia, liaudis daro- 
demonstracijas prieš rusų atstovybę, ministeriai dėl šito atsiprašinėja.

Bet vyriausybė turėjo skaitytis su visuomene, mąsto apie padarymą 
kaikurių diplomatinių žygių sukilėlių naudai (pav. reikia pildyti Vienos aktą). 
Prūsai atmetė, austrai svyravo, anglai buvo linkę veikti prieš rusus. Ir anglai 
pradėjo savo diplomatinį įsikišimą, pareiškė simpatijų sukilėliams.

Kloties neturėjo diplomatiniai prancūzų darbai caro kieme.
Prancūzijoj daug darė Lafayette, turįs didelį vardą, stengėsi paveikti į. 

valdžią.
Vyriausybė, turbūt, stengėsi dargi iššaukti intervenciją, bet be geros 

kloties, laikas nuo laiko užtardavo Lenkiją Petrapilyje, žadėdavo slaptai kvie­
sliams pagalbą, bet nė ginklų nė paskolos neduodavo.

Teisybė, prancūzų vyriausybė elgėsi kitaip, negu Prūsų valdžia: ji leido 
pirkti ginklus sukilimo reikalams. Yra žinomas šitoks atsitikimas. „Lenkų- 
prancūzų Centro Komitetas“ pripirko ginklų ir vaistų, pakvietė 20 prancūzų 
karininkų, pasamdė laivą ir išsiuntė jūra į Palangą. Laivas jau plaukė prie 
Žemaičių krašto, bet buvo pervėlu: Žemaičiuose buvo isivyravę rusai, re­
voliucija perblokšta, tai laivas grįžo algai. Ir grįžęs pardavinėjo už niekus 
gabentuosius ginklus.1

Seimas nori prispirti vyriausybę įsikišti aktingiau. Gyvi, triukšmingi 
debatai seime įvyko rugp. 15 — 16 d. Bet seimas toli nenuėjo, jis išreiškė 
„įsitikinimą, kad vyriausybė padarys tą ir tą“... Grįžo dar sykį prie to klau­
simo.

Ties Šiauliais rusai laimėjo liepos mėn., Varšuva paimta 7 rūgs. Pa­
ryžiaus mieste, o ir seime kilo triukšmas: rūgs. 10/22 d. kaltina vyriausybę- 
del žlugimo. Sebastiani teisinas, kad pagelbos nežadėjo, o ir negalima 
buvę pasiųstį į Palangą, kur mažiukai laivai tegali įeiti. Thiers įrodinėjo, 
kad Lenkai neturi gabumų tvarkytis.

Suprantamas dalykas, kad visi tie, kurie negalėjo ar nenorėjo pasinau­
doti caro amnestija, ir nesiliko Prūsuose, nes iš čia juos varė, traukė į Pran­
cūziją. Tenai spietėsi visi, Paryžius virto lizdu naujoms idėjoms skleisti, 
aptarti ateities planams, naujai revoliucijai paruošti. Čionai gavo naujų 
politinių ir socialių minčių.1 2

Suvaržymai. Prancūzų valdžia, mažai tesirūpinusi sukilimu, turėjo ką 
nors daryti su skaitlingais ir neramiais ateiviais. Ji nenorėjo jų, bet turėjo 
jais rūpintis, ką nors jiems duoti; bijojo jų, todėl neleido laisvai organizuotis,, 
normaliai gyventi; davė jiems pašalpą, bet menką, o uždarbius suvaržė, ne- 
visur leido uždarbiauti, visai draudė eiti į aukštus mokslus, suvarė juos į 
ankštas stovyklas (depots), dažnai tvirkindama su šnipinėjimais ir provokacija3.

1 Gadon, II, 10— 11.
2 Feldmann, I, 127—8.
3 Sokolnicki. Emigration Polonaise., Feldman. I, 132.
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Prancūzams nepatiko nerami emigrantų dvasia ir jų darbai vietoje, 
norėtų juos išvyti visai, bet varžė visuomenė ir senesnieji seimo nutarimai. 
Kas kartą visa tat vėsta, vyriausybė gali būti agresingesnė. 1832 m. bal. 
mėn. gavo iš seimo įgaliojimą vieneriems metams skirti emigrantams gyve­
namąją vietą, prispirti juos vykti į paskirtąją vietą, prižiūrėti ir netinkamus 
išvyti iš Prancūzijos. Praslinko metai, vyriausybė žiauriau elgėsi, negu buvo 
žadėta. Ir vyriausybė vėl prašo seimo pratęsti tą jos teisę, kiek ją paaštrinus. 
Seime demokratija balsavo prieš, priešinos, bet ją perbalsavo.

Skaičius. Sąstatas. Nevisi emigrantai ir neiškarto susirinko Prancūzi­
joj, bet jų dauguma jau buvo ten 1832 m.

Paprastai jų priskaitoma į 7—8 tūkstančius, bet tikslesniais apskaity­
mais tą skaičių reikės padidinti iki 10 tūkstančių.

Emigrantų buvo žmonių įvairių luomų, darbo, turto, apšvietimo.
Dauguma buvo kariai, bet juose vyravo karininkai, ant vieno kareivio 

priskaitoma 3 karininkai, O tat įvyko dėlto, kad kareiviai galėjo pasinau­
doti caro amnestija ir grįžti namo.

Mažumą emigrantų tarpe sudarydavo civiliai. O šių tarpe viršijo lietu­
viai, nes jų dauguma būva laisvanoriai, nebuvo sudarę reguliarės armijos 1

Žiūrint lyties, tai vis buvo beveik vieni vyrai, moterys, atsirado vėliau—emi­
grantų žmonos ar dukterys, atvažiavusios iš tėvynės. Žinomi vos keli atsiti­
kimai, kada kelias moteris Prūsų valdžia išvežė laivu kartu su karo inter­
nuotais.

Žiūrint valstybių, kur įsitaisė emigrantai, tai dauguma buvo Prancūzi­
joj, mažuma buvo išmėtyta po kitas valstybes. Todėl daugiausiai ir reikės 
nagrinėti tų emigrantų būklę, kurie buvo Prancūzijoj.

Stovyklos. Napoleonas I rinkdavo karo belaisvius tam tikrose vietose, 
kurias pavadino „Dėpotsdes prisonniers de guerre.“

Tokį pat vardą davė prancūzų vyriausybė įtaisymams, kuriuose buvo 
internuoti emigrantai po 1831 m.

Kiekvienos stovyklos pryšakyje stovėjo prancūzų komendantas, jam į 
pagelbą duodavo belaisvių „tarpininką“; kartais, jeigu stovyklą sudarydavo 
vieno būrio ar pulko kariai, tai būdavo dar ginklo ar sekcijos komendantai.

Paprastai kareivinėse gyvendavo kareiviai ir puskarininkai, teipogi ci­
viliai, karininkai gyvendavo mieste privatiniuose butuose.

Iš pradžių vilkėjo savo kariniais rūbais, paskui nudėvėję, gaudavo ar 
prancūzų kareivių, ar įsitaisydavo civilius drabužius.

Emigrantai turėjo stovykloje sudarę iš savo tarpo renkamą tarybą, ku­
rios uždavinys buvo palaikyti tvarką, naikinti vaidus, susižinoti su kitomis 
stovyklomis. Iš pradžių tarybos daug reiškė emigrantų gyvenime.

Paprastai užsilikęs senasis padalinimas į karines formacijas išnykdavo, 
atsirasdavo naujas, bet ir jis neilgam trūkdavo.

Stovyklos ar įtaisymo taryboj buvo pirmininkas, sekretorius, iždininkas 
ir t. t. Tarybos rinkimai, jos narių pasikeitimai ėjo tam tikra ilgainiui išsi­
dirbusia tvarka.

Laikui bėgant, pradėjus gyvenimui sunkėti, prasidėjus partinėms vidaus 
kovoms, tarybų reikšmė puola.1 2

1 Gadon, III. 231—3.
2 Gadon, III, 109-112 .
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Pašalpa. Prancūzų vyriausybė duodavo visiems subsidiją, kuri tegėl- 
bėjo nuo bado, jos užtekdavo duonai, bet nebuvo galima iš jos ką nors 
kito reikalingo įsitaisyti, pav., suplyšusius drabužius pakeisti kitais. * O ir 
teikiamoji pašalpa ėjo kas kartą mažyn, ypač kai visi emigrantai pateko { 
civilį valdymą. Iš namų Tetai teateidavo kas pagelbai; ir rusų vyriausybė dary­
davo sunkenybes, kartais siųsti pinigus buvo pavojinga, o pagaliau namiš­
kiai pamaži užmiršdavo tuos, kurie yra išėję ir grįžti negali.1

Prancūzų vyriausybė po 1831 m. visų tautų politikos emigrantams su­
šelpti išleisdavo kasmet apie 4 mil. frankų,1 2 3 dauguma jų buvo iš Lenkijos 
ir Lietuvos.

Emigrantai iš pradžių neturėjo darbo, nes dauguma neturėjo jokios 
specialybės, be to sunku buvo jis rasti nemokant prancūzų kalbos, tik po kelių 
metų lengviau galėjo gauti darbą,irtai tokį, kuris buvo skaitomas menkes­
niu, ir prancūzai nevisuomet imdavo. Pačioj pradžioj emigrantai nelabai ir 
tesirūpino pramokti bent kokio darbo ar įsitaisyti vienoj vietoj ilgesniam 
laikui, nes tikėjosi veikiai grįšią namo, ilgesnis ar nuolatinis įsitaisymas 
naujoj vietoj buvo laikomas peiktinu darbu, nes tat rodant netikėjimą greitu 
tėvynės išvadavimu.8

Uždarbiai. Emigrantai buvo prirašyti prie tam tikros stovyklos, ku­
rios jie negali apleisti be vyriausybės žinios. Buvo nemaža tokių, kurie 
norėtų imtis ramaus darbo, bet visur surasdavo kliūčių. Iš kalbos tuoj pa­
žindavo, kad tai ne prancūzai, tik karštam reikalui esant priimdavo, o pas­
kui nebereikiant pirmiausiai juos atstatydavo.

Jie visur yra svetimi, niekur neprigija, todėl ir paimtasis darbas jų ne­
patenkina, nuo vieno darbo eina prie kito, maino vietą.

Legionai. Ką gi daryti toliau? Pirmoji mintis— tai imtis tokio darbo, 
kad būtų galima kuo greičiausia grįžti atgal. Be karo, be ginklų neapseis, 
Taigi reikia sudaryti tas pačias karo formacijas, miklintis tame mene ir prisi­
ruošti prie karo su rusais, o tuom tarpu sustiprinimui galima įstoti kam nors 
kariu tarnauti, nesiimti pilietinio amato.

Ypač tat rūpėjo generolams, karo meno žmonėms, žinovams, prisimi- 
nantiems Napoleono laikus; jie gyveno karine legenda, norėtų kur nors karo. 
Ieško vis, tiek kur tokio savo darbo, karo darbo4.

Dar nepasiekęs Prancūzijos, iš Prūsų stovyklos Strassburge Bėmas 
1831. X. 11. siūlosi tarnauti prancūzų kariuomenėj su visu artilerijos kor­
pusu, tą pačią siūlė gen. Romarino iš Galicijos5.

Pasiekus Prancūziją, jos vyriausybei reikėjo nuSistatyt, ką daryti su 
šitais kariais, to darbo žinovais?

1 Gadon, III, 260.
2 Tarytas įvestas 1833. IV. 1 buvo šitoks:
Karininkams į mėnesį: divizijos generolams — 150 fr., tiems patiems su žmona ir 

vaikais — 200 - 250 fr., brigados generolams — 100 fr., tiems patiems su žmona ir vai­
dais — 135 - 170 fr., pulkininkams, papulkininkams, majorams — 60, kapitonams, leite­
nantams — 45 fr. kareiviams į dieną — 75 cent.

Civiliams buvo nustatyta j mėnesį: ministeriams, seimo atstovams nevedusiems —  
150 fr., sukilimo vadams, teismo pirmininkams — 100 fr., valdininkams, dvarininkams, pro­
fesoriams, gydytojams, advokatams, studentams ir 1.1. — 45 — 70 fr. Darbininkams, amat- 
ninkams į dieną — 75 cent. {Gadon, III, 260.).

3 Gadon, III, 261.
4 Sokolnicki 141—184, ypač 154—5.
5 Jungfer 80, 87—8.
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Geriausiai atsikratyti nuo jų — pasiųsti juos į karą ten, kur savųjų 
gaila. Savo laiku taip buvo daręs Napoleonas I, ar sutiks dabar emigrantai?

Kilo mintis kurti savo legionus. Emigrantai norėjo, bet prancūzų val­
džia ne; kartais kalbėte kalbėjo, bet tikrai jų daryti nenorėjo. Ji būtų suti­
kus, jeigu lenkai išeitų kaip „svetimasis legijonas“ į Algierę, ten galėtų dėti 
galvą kovose su arabais Afrikos smiltynuose, bet nepasiliktų namie. Vyriau­
sybės pažiūros į lenkus artinos prie prūsų nuomonių tuo pačiu reikalu, nes 
norėjo turėti ramybę iš vokiečių pusės ir nenorėjo jų erzinti. Dargi paža­
dėjo Prūsams ir Austrams, kad neleis sudaryti lenkų legionų1.

Atskiri asmenys, kurie tarnautų svetimiems, išsižadėję savo krašto, buvo 
pageidaujami daugeliui vyriausybių, vyliojo juos pas save, ypač traukė ka­
rininkus, vadus, kartais kareivius. Pavyzdžiui, belgai pakvietė pas save lenkų 
buv. diktatorių ir vadą Skrzyneckį, kurį jie norėjo ruošiamame kare pada­
ryti savo vyriausiu vadu.

Arba jen. Dembinskis, žemaitis Šemata kurį laiką tarnavo Egipte, pas­
kui reikalaujant rusams buvo atstatyti.. Tas pats Šemata po to įstojo į 
belgų tarnybą1 2.

Net lenkų aristokratai - politikai buvo linkę prie to, kad daugumą 
karių, kaipo neramų gaivalą, išsiųstų kur nors kariauti, vis tiek kur ir už 
ką, kad tik butų tautiškos vėliavos. Gal būti tarė, kad šitoji valstybė, dėl 
kurios interesų kariavo ir galvą padėjo, prisimins jų tėvynę.

Aristokratai, Čartoryskio vedami, paleido gandus, jog prasidėjus karui 
susidarys lenkų legionas su savo tautinėmis varsomis, demokratija pasibiau- 
rėjo3, nes jų nevyliojo tautinės varsos svetimame užgrobiamame kare.

Minėtasis jau sykį gen. Bernas, Čartoryskio kurstomas, buvo pasisam­
dęs (1833. V. 29) Bragancos Petrui (Don Pedro) padėti jo kovose Portu­
galijoj dėl donnos Marijos teisių į sostą prieš žiaurųjį don Miguelį; taigi tu­
rėjo būti karo avantūra kovoje konstitutinės monarkijos su absoliutizmu. 
Tam tikslui Bernas leido atsišaukimus, ragindamas stoti į tą legijoną, tarp 
kito ko buvo vienas atsišaukimas į Lietuvos jaunimą. Tat iššaukė tokį pa­
sibjaurėjimą, jog vienas jaunikaitis šovė į Berną, bet visa tat pasibaigė gerai, 
nes pistoletas persilpnai buvo primuštas, kulipka pramušė striukį, atsirėmė 
į šonkaulį4.

Ką tik atvykus iš Prūsų į Anglus (1832 m.) 212 kariškių, dar jiems 
neišlipus Portsmouthe, jau atvyko Čartoryskio agentai, siūlė plaukti į Algierę, 
prancūzų tyruose vargti ir kariauti su arabais. Visi atmetė tą pasiūlymą5.

Dargi buvo pasiūlymų vylioti žmones į Egyptą. Reikėjo kaip nors atsi­
kratyti nuo neramių, gaivių karių, o galima išnovyti juos ar suvartoti jų 
jėgas prancūzų naudai svetur tik patogiu, padoriu obalsiu.

Ramas darbas. O buvonekarių, kurie norėjo vietoj kaip nors įsitaisyti,— 
šio to pramokti, o paskui grįžti į tėvynę.

Pavyzdžiu gali būti du žemaičių bajoru Dominikas Daubaras^ ir Bori- 
sevičius6. Borisevičius mokinasi spaustuvės darbo, kad grįžus j Žemaičius

1 Sokolnicki, 154—5.
2 Gadon, II, 293. III 90.
3 Limanomski, WorcelI 145—150.
4 Limanomski, Hist. Detn. P. 236. Heltman, Emigracija Pol. 11— 12.
s Narkiewicz, 33.
G Galaunė „Lietuvoj“ 1924 m. VIII. 14 ir 16. Nr. Nr. 183- 184.
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spauzdinti žemaičiams knygas. Daubaras buvo kalviu, šaltkalviu. Negali 
laisvai mainyti vietos, turi gauti leidimą kitur kraustytis, bet ir tai į žinomas, 
vyriausybės leidžiamas vietas.

Turi slėptis, jog jie karininkai ar šiaip kariai, kad prancūzai nesker- 
sautų. Maino darbus. Sykį atsidūrė pas peilininką, dirbą peilius, randa, kad 
geri bus tiems, kurie „iš svetimos procės minta“. Nepatikus amatui, nori 
patekti į šaltųjų ginklų pabriką, prašo ministerio leidimo. O tas skiria į. 
manufaktūrą. Rodos čia neįsitaisė. Vėliau bandė virtuvės amato, krautu­
vės, norįs grįžęs namo būti naudingu.

Laukė tos valandos, kuomet galėtų grįžti atgal. Ir ramieji darbininkai 
taip pat buvo varžomi prancūzų valdžios.

Policija vijo nenuoramas iš Paryžiaus, o paskui ir iš Prancūzijos1.

V.

Dorinė emigrantų būklė.
S'pietimasis. Emigrantai pradėjo organizuoti savo atstovybę. Iš pradžių, 

jos viršūnėse stovėjo tie patys žmones, kurie buvo žymus kuo nors namie. 
Ji turėjo būti visur, apimti visus emigrantus, veikti jų vardu su vyriausybėmis.

Bet pastovaus nieko nesudarė. Ką tik atsiradęs koks naujas centro 
Komitetas tuoj irsta, jo vietoj atsiranda kitas ir t. t.

Emigrantų tarpe buvo perdideli skirtumai, kad galėtų išsilaikyti vienoj 
organizacijoj. Nauja organizacija, nauja programa nė kiek nepagerino nė 
medžiaginės, nė dorinės, nė politinės būklės. O kadangi naujų lėšų netu­
rėdavo, tai iškrikdavo.

Bandė sudaryti kitą legalę atstovybę — sušaukti Varšuvos seimą; tam 
dalykui sušaukė tuos seimininkus, kurie buvo emigravę. Ir iš šito sumany­
tojai nieko gero nesulaukė. Pasirodė, kad lietuvių ir rusinu, priimtų į Var­
šuvos seimą, dabar emigracijoj atsirado kuo nevisi, koroniarų tikrai išrink­
tųjų daug pasiliko namie; svarbiausia gi: nebuvo kas klauso šitą seimą, ir 
jis iškriko.1 2

Emigrantai pradėjo skirstytis žiūrint savo politinių ir socialių pažiūrų.
Kaip Lietuvoj buvo seniau, taip dabar emigracijoj atsirado aštrus an­

tagonizmas tarp lietuvių ir lenkų.
Tėvynės pasūgimas. Sunkus buvo gyvenimas svetur, menkai aprū­

pinti, be darbo, kartais be duonos, čiabuvių nemėgiami. Jie negali įsitaisyti 
naujose vietose amžinai, nes ruošėsi greitai grįžti. Jie kentė dvasios kan­
čias' išsilgę tėvynės, kur viskas buvo kitaip. Jie dėl jos kentėjo, vargo; 
svajoja apie ją, o matyti negali. Retai ateina žinių nuo artimųjų, brangiųjų 
žmonių, nes nykdavo laiškai eidami per rusų ir prūsų policijos rankas, o 
pamaži ir giminės juos užmiršo. Tik emigrantai savųjų neužmiršo.

Ypač lietuviai atsižymėjo tuo tėvynės pasilgimu.

1 Limanovoski, Worcell 92—3.
2 Gadon, II, 189.
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Mirštantis nuo džiovos Juozas Zenkevičius, Ašmenos atstovas, nujaus­
damas besiartinant galą, prašė priminti tėvynę, papasakoti apie ją, kas jam 
brangu.1

Beveik kiekvienas rūpinos gauti tėvų žemės bent saujelę, nešiojo ją 
su savim, laikė ją tarp savo brangenybių.

Vienas Lietuvos emigrantas, gyvenąs Paryžiuje, gavo iš namų žemės 
ir sėklų. Pasėjo gėles, jos pražydo. Jisai užsidarydavo savo kambaryj 
penktame aukšte, išsiimdavo laiškus nuo motinos ir mylimosios, vėl juos 
skaitydavo, gal šimtąjį kartą, gėrėjos gėlių kvapu, kurios primindavo jam jo 
Vilniaus darželį, ir jam rodėsi, kad jis bent valandėlei esąs Lietuvoj. 1 2

Toksai Gadonas, didėlis dvarininkas, rašinėjęs iš žemaičių istorijos, ge­
ografijos, savo testamente įdėjo ir tokį septintąjį punktą: „Trokštu nemen- 
kiau, kad gimtinos žemės sauja paimtos iš žemaičių, iš Baltosios jūros kra­
što, drauge būtų mano karste. Šitą žėmė yra juodam maišely mano rašo­
mojo stalo viršutiniam stalčiuj.

O 6 punkte sako: „Mano širdį, kuri visuomet plakė karšta meile dėl 
tėvynės ir žmonos, trokščiau kad ilsėtųsi gimtinoj žemėj“ 3...

Dora. Nežiūrint į sunkų gyvenimą, į savitarpio vaidus, emigrantai 
visgi nebuvo doriškai nupuolę. Maža girdėti apie nusidėjimus jų tarpe, 
neatsiranda jų tarpe policijos agentų, kurie išduotų savuosius. Gelbėjo juos 
įsitikinimas, kad jie greitai grįš į savo tėvynę, kad jie žmonijos laisvės ko­
votojai; savo draugijos gelbėjo juos nuo nupuolimo.4

Sveikata. Vargingai gyvenant, pablogėjo emigrantų sveikatos stovis, 
mirtingumas padidėjo sulyginus su vietos gyventojais. Atsiranda daug džio­
vininkų, sergančių protligėmis ir t. t. Ir pradeda mirti iki šiol sveikieji, 
stiprieji vyrai.5

Šeimos. Atsidurusieji emigracijoj kariai, buvo nevedę; mažai kas 
iš jų buvo palikęs tėvynėj žmoną ir vaikus. Kol dar nebuvo apsistoję vy­
rai vietoje, kol nepaaiškėjo politinė būklė, jie nekelia klausimo, ką darys su 
šeimyna, ar ji važiuos taip pat į emigraciją ir vargus vargs. Juo toliau, 
tuo labiau nyko viltis, kad greitai galėsią grįžti į tėvynę, tai beliko parsi­
gabenti savo šeimas.

Pasirodė, kad lietuvių vedusių skaičius buvo sulyginamai didesnis, 
negu lenkų. Lietuvių dauguma — civiliai, į karą ėjo, kaipo liuosanoriai. 
Sukilimo pryšakyje stovėjo bajorai - dvarininkai, labiau kaimynų gerbiami, 
taigi daug jų ėjo į karą palikę šeimas namie, paskui turėjo jie emigruoti. 
Grjžti nebegali, turtai atimti, beliko persigabenti žmoną ir vaikus. O čia 
buvo keleriopų sunkenybių: rusų vyriausybė turėjo duoti liūdymą žmonoms 
ir vaikams, reikėtų prašalinti kliūtis iš prancūzų ir prūsų valdžios pusės.

Ir emigrantų komitetai turėjo padėti persigabenti šeimas.6
Emigracijoj atsirado dabar šviesesnių, kadaise turtingų žmonių šeimos.
Apie keletą tokių šeimų kelionę pasakoja Zabitis viename iš savo ei- 

laraščių Jis sutiko, dar pats Tilžėj būdamas, važiuojant Jacevičienę, Sta­
nevičienę ir Rimkevičienę su vaikais. Aprašinėja, kokį įspūdį darė į Tilžės

1 Gadon, UI. 261 - 2.
2 Gadon, III, 262.
3 Galaunė. Truputį archivalijos.
4 Gadon, III, 263.
b Gadon. III, 262 ap.
0 Gadon, III 13.
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gyventojus šitie emigrantai. Matė jie caro žiaurumą, moterų prisirišimą, 
jų norą vargti vargus kartu su savo vyrais. O skaitlingos buvo šeimos. 
Stankevičienė vežėsi septynetą vaikų, Jacevičienė — šešetą, Rimkevičienė — 
septynetą.1

Švietimas suaugusiems. Emigrantų tarpe buvo gerokas skaičius tokių, 
kurie neseniai yra mokinęsi namie ir mokslą dar nebuvo baigę; buvo tokiu, 
kurie rado, jog yra pramokę permažai, tad norėtų daugiau gauti žinių, kad 
būti naudingesniais ir sau ir kitiems.

Iš pradžių jaunimas nori įeiti į esančias prancūzų mokyklas, nori tęsti 
pertrauktąjį mokslą. Mokinas tenai, kur pasitaiko gera proga, kur yra tin­
kamoji mokykla. Ir tas mokslas negali eiti normaliai: medžiaginė būklė 
neužtikrinta, prisirengimas nevienodas, kalbos pakankamai nemoka ir t. t. 
Būdavo atsitikimų, kad pačios mokyklos sušelpdavo. Pav., Mogilnickis, Vil­
niaus gimnazijos mokinys, 13 metų vaikas, išėjo į sukilimą kareiviu. Drauge 
su kitais jisai emigravo. Pakeliui buvo apsistojęs Metze, tai šio miesto 
karo mokykla turėjo progos pamatyti jį, susipažinti, ir ji įsūnijo jį .* 2

Bet tai buvo išimtinas atsitikimas, šaip paprastai buvo suaugę žmones.
Tie, kurie nemokėjo prancūzų kalbos, negalėjo tęsti jų mokyklose 

savo mokslų. Atsiranda sumanymų ir bandymų įsteigti jas savo jėgomis lenkų 
kalba. Ir tikrai vienoj kitoj vietoj jos atsirasdavo, bet mokytojai ir mokslo 
programa buvo pripuolami, klausytojai turėjo taip .pat dažnai keistis, tai to­
kios mokyklos iškrikdavo. Svarbiu rūpėščiu buvo gauti lėšų norintiems 
mokintis.

Mokslui šelpti Draugija, Jau pačioj emigracijos pradžioj susidaro 
draugija einantiems mokslus suaugusiems šelpti. Ji vadinosi, „Mokslui šelpti 
Draugija“ („Towarzystwo Pomocy Naukowej)“. Kadangi jos buveinė—Pa­
ryžiaus mieste, tai kartais jis pridėdavo prie savo vardo dar ir miestą.3 Įsteigta 
1832. XII. 29. Ji iš pradžių rūpinos suaugusiais, reikalas jais užsiimti kas 
karts mažėjo, lėšų gi buvo nedaug, o veikiai iškilo reikalas šelpti vaikų 
mokyklas, nes jie buvo būtinai reikalingi mokslo.

Mokykla Nancy. Jau pačioj emigracijos pradžioj priskaitė Prancūzijoj 
į 100 vaikų (lietuvių ir lenkų). Reikėjo jais rūpintis, kad jie neištautėtų, 
tai tam dalykui turi būti sukurta savo mokykla, o ji, žinoma, tegali būti to­
kia, kokia buvo ką tik apleistoj tėvynėje.

Vaikai išmėtyti po įvairias vietas, reikia jie surinkti į vieną, o tat te­
galima atlikti su tėvais; taigi tam visam reikia pasirūpinti lėšų, be to reikia 
gauti valdžios leidimas mokyklai įsteigti ir tėvams persikraustyti. 4

Lėšas parūpinti ketino minėtoji „Mokslui Šelpti Draugija“.
Pirmoji pradedamoji mokykla vaikams atsirado Nancy 1833 m., kur 

savaime buvo daugiau susirinkę keletas vaikingų emigrantų šeimų. Jau 
1834 m. pradėjo rūpintis kitos įsteigimu Orleans’e.

Šitą leidimą ir reikalingą pašalpą perkraustyti šeimoms apsiėmė išgauti 
iš valdžios Čartoryskis. Su tuom sutiko vid. reik. min. A. Thiers, sutiko

3 Eilavimas, 16.
2 Gadon III.
15 Gadon. 11—12. Gadon Z žycia p. 34.
j Gadon, III, 4 5 -4 6 .
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vietos policija. Kalba ėjo apie 12 šeimų perkraustymą, užlaikymą mokytojo. 
Darydamas išimtį, A. Thiers sutiko sušelpti juos kelionei.1 Surinko tuo tar­
pu 7 šeimas su 15 vaikų.

Nuo rudens 1833 m. iki 1834. XI. 1 mokinos Nancy 18 vaikų.
„Draugija Mokslui Šelpti“ tam dalykui išleido 1515 ir.
Steigimas kitos mokyklos Orleans’e reikalavo iš jos lėšų, vienam šei­

mų perkraustymui ji davė 675 fr.
Draugijos lėšos ėjo menkyn, naujų gi su vargu teįeidavo. Pav. 

1835—36 m. jos kasoje teliko apie 2000 fr., reikia išlaikyti iš to dvi mo- 
kykli Nancy ir Orleans’e ,1 2 3 * dėlto reikėjo Orleans’o mokyklą uždaryti ir bene 
buvo uždaryta, nes 1837 m. Draugijos apyskaitoj ji nebeminima, taigi išli­
ko viena mokykla Nancy.

Nancy susispietė keletas žemaičių bajorų šeimų. Buvo tenai Gadonas, 
Stanevičius ir kiti. Jų vaikams buvo įtaisyta mokykla.

I tą mokyklą vedėju buvo pakviestas žemaitis Zabitis, su kuriuo žemai­
čių bajorai buvo turėję reikalų dar namie; jisai buvo drauge ir kapelionu.5

Zabitis mokykloj išbuvo keletą metų. Bent buvo 1836 ir 1837 m.
Zabičiui mirus garbės vedėjas (dozorca) buvo maršalas Gadonas, Že­

maičių sukilimo vadas.
Mokytojų buvo keletas, jie mainėsi, nes mokytojai patys turėjo uždar- 

bauti, tai kartais jiems tekdavo išvažiuoti į kitą miestą, vargu mokytojavi­
mas galėjo būti nuolatinis jų darbas.

Mokomieji darbai buvo įvairus, pareidavo nuo naujai atėjusiojo mo­
kytojo. Pav. vasarą 1836 m. vaikai darė ekskursiją už miesto, tenai mo­
kytojas artil. Įeit. Gryffelis mokino matavimo.

1836-37 m. tikruoju vedėju buvo mokytojas ir gydytojas Dziekonski. 
Jisai 1837. XII prašė jį atleisti, o mokytoju paskirti kun. Maliszewskį, kuris 
bus drauge ir kapelionu, nes nuo Zabičio laikų mokykla kapeliono neturėjo. 
Jisai pradėjo tikrai eiti tas pareigas nuo 1838. I. 15. Visą laiką nuo pra­
džios mokytojavo Morawski, o dabar 1838 m. pradedamąjį skyrių su mažais 
vaikais paėmė vesti Ignacas Rimkevičius. Išėjo iš mokyklos Kojevvski, 
Dziekonski.

Mokykloj darbas ėjo, nors sąlygos mokintis buvo sunkios. Metų pa­
baigoj darydavo kvotimus. Šiaip pastebėdavo, jog vaikai darė pakankamą 
pažangą, bet puolė į akį gabumais Ona Stanevičiūtė, kuri puikiai pabaigė 
šią mokyklą. Ji buvo parašusi darbą apie geros motinos-lenkės prieder­
mes, tai jai be liūdymo apie mokyklos baigimą dar įteikė ametisto kryžių.5

Spauda. Jau emigracijos pradžioj iš prancūzų visuomenės ateiviai 
pajuto nepasitenkinimų, išgirdo visokių priekaištų ir kaltinimų. Prieš tą, 
kas pasirodydavo spaudoj, reikėjo ir spaudoj atsakyti, pataisyti ar pasitei­
sinti. Bet nebuvo tokio laikraščio, kuris gintų emigrantus, tekdavo kreiptis 
į vieną ar kitą, kad priimtų šią ar kitą žinutę. Tai 1832 m. ėmė galvoti 
apie savo spaudos organą, bet, žinoma, jo įsitaisyti negalėjo, tai susidėjo su 
esančiu laikraščiu, „Temps“, kuris ketino ginti emigrantų reikalus, ginti

1 „Kronika", t. I. 1834 m. p. 312 — 13, Thiers’o raštas 1834. VIII. 4.
2 ten pat, V. 1836 m. p. 233.
3 ten pat, III. 1835 m. p. 68—72.
1 Gadon, III, 46.
5 Kronika 1838 m. VII t. p. 37—39.
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politines jų aspiracijas. Bet greitai „Temps“ atvėso, gal būti per maža iš 
to jam buvo naudos, kad greitu laiku dargi perėjo į priešingą pusę.1 ’

Tai reikėjo naudotis ar pripuolama laikraščių pagelba, ar patiems leisti 
skyrium savo raštus, paaiškinimus.

VI.

Planai ir bandymai nepriklausomybei įgyti kitiems ir sau.
1. Kelių ieškojimas.

Žlugimo priežastys. Prasidėjus blogai revoliucijos kločiai, jau vietoj 
kilo klausimas, kas čia kaltas. Liaudies šalininkai kaltino savo vadus, kurie, 
kaipo surišti su aristokratais, aną užmiršę, į ją nepaisę; todėl jie sakė, kad 
jeigu nesiseka revoliucijos kare, tai vadai esą kalti.

Jie taip galvojo.
Sukilimą pradėjo liaudis, bet ji neturėjo jokio politinio išsilavinimo, 

todėl ji išsirinko ar priėmė į vadus žmones jai priešingus, revoliucijai sve­
timus, kurių vienintelis rūpestis buvo grįžti į senąją visuomenės tvarką. Tie 
vadai bijojo liaudies revoliucingumo, netikėjo į tautą, rūpinos bajorų reika­
lais, tas buvo dedama jų veikimo pamatam Jie galėjo, bet bijojo iki galui 
sujudinti liaudį, paimti visas jos jėgas, suteikdami valstiečiams žemės ir lais­
vės, jie velijo derėtis su caru, nebandydami, besiderėdami su juo, liaudies są­
jūdį pavartoti kaipo stiprų argumentą, bet anaiptol velijo jo visai nepaliesti. 
Liaudis tarė, jog ją veda į kovą prieš rusus dėl jos laisvės, o vadai darė ką 
kitą. Jų patriotizmas pasingas, susilaikąs. Ir revoliucija pasibaigė katastrofa. 
Reikėjo padėti ginklai prieš rusus, nors buvo geroka savo armijos ir ginklų.

Tą pačią baimės politiką prieš liaudį varė ir Lietuvoj ir Lenkijoj. Iš 
pradžių žlugo Lietuvos sukilimas, paskui atėjo eilė lenkams. Lietuvių ir atė­
jusiųjų lenkų dalis perėjo Prūsų sieną, kita nuėjo į Varšuvą ir ten žlugo su 
lenkais1 2.

Vadai gi, svarstydami žlugimo priežastį, kame kitame ieškojo kalties, 
tik ne savyje, jie rado ir kitų rimtų priežasčių nepasisekimui išaiškinti.

Nauji keliai. Dabar, tapę išeiviais, niekur nemėgiami, visi, kas suge­
bėjo galvot, turėjo išaiškinti sau ir kitiems, kodėl jie čia, kodėl nepavyko su­
kilimas, ir kas reikia daryti ateityje, klaidoms išvengti, kokiais keliais galima 
įgyti nepriklausomybę ir grįžti į savo tėvynę, kad dabar tos klaidos nepa­
sikartotų. Reikia surasti geresni keliai laisvei įgyti, senieji naikinti3.

Tie rinktinieji keliai, tie vaistai tėvynei gelbėti buvo įvairūs, jie parėjo 
nuo tų žmonių ar jų tarpo padėties ir jų išsilavinimo, nusivokimo.

Iš pradžių užsienyj jie buvo didvyriai, kankiniai, demokratijos garbi­
nami, dabar gi jie emigrantai, pavargėliai, valdžios dabojami, liaudies ne­
mėgiami, kartais slepią savo praeitį, kad žmogumi likti. Jie gauna pašalpą. 
Ar amžinai taip bus? Jie grįš tėvynėn, tik dabar kiek pavargs, jie išvaduos' 
ją, radę tikrą kelią. Kiti ėjo daug toliau: jiems permaža savo tėvynės, jie 
ateityj gelbėsiu visą Europą, jeigu nevisą žmoniją, jie surasią raktą į dan­
gaus karalystę žemėje, jie vieni jau jj teturį ir parodysiu kitiems.

1 Gadon, I, 170—1.
2 Feldmann I, 120. Szpotanski, Lud Polski, 5.
3 Feldmann 1, 122.
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Gyveno tomis iliuzijomis, jog jie vaduoja kitus, lštikrųjų vakarų Eu­
ropos, prancūzų ir anglų, mintys atsispindėjo jų dvasioje, tik nusidažė jų varso­
mis ir atrodė lyg tai butų naujai atrastieji keliai.

Kai kurias visgi mintijimo formas atsinešė su savim.
Revoliucijos laiku buvo du dideliu krypsniu, ir emigravus jie liko, 

paaiškėjo. Kairieji matė ponuose pražuvimo kaltininkus, anie demokratuose, 
raudonikiuose. Žinoma, pasidalinimas užsienyje įvyko neiškarto, perėjimai 
asmenų iš vieno būrio į kitą buvo galimi ir dažnai atsitikdavo.

Iš pradžių emigrantai turėjo vieną bendrą visiems organizaciją, bet ji 
tegyvavo trumpą laiką, mainosi sąstatas, keičiasi, irsta, atsiranda nauja viena. 
Vėliau tos bendrosios, vieningos organizacijos dažniausiai buvo aristrokratų 
rankose. Jie pasitikėjo diplomatija ir bijojo liaudies judėjimo, ir norėjo vi­
sus laikyti tame krypsnyje. Opozicija negalėjo ištrivoti bendrojoj organizaci­
joj, apsidairius turėjo padaryti savąją, kuriai pirmtakūnu buvo tėvynėje esa­
mosios grupės.

Šitų grupių ir grupelių buvo daug. Vienos iš jų įeidavo į panašias ar­
timas tarptautines revoliucines draugijas, būdamos lygia šių dalimi, labiau 
ar mažiau surišta, persiėmę jų formą, kitos buvo grynos emigrantų draugi­
jos, kurios apimdavo tik emigrantus, palaikydavo ryšius su tėvyne, o su 
sau svetimais, čiabuviais, tik palaikė santykius, ištikus reikalui. Pirmųjų 
tarpe reikės paminėti masonų (mūrininkų), karbonarų (anglininkų), „Jaunoji 
Europa“, antrųjų tarpe stipriausios buvo trys didelės grupės: aristokratų, de­
mokratų, socialistų.

Buvo dar tokių, kurie kuo mažiau žiūrėjo savo tėvynės, virto interna­
cionalais, dirbdami žmonijai toj vietoj, kur metė likimas, kur gali dirbti, bet 
ir tai kaikurie padarė tat vėliau, išnykus vilčiai įgyti nepriklausomybę, tuo­
met ėmė sakyti, kad ji esant nereikalinga.

2. Svetimose srovėse.

Masonai. Lietuvoj, Lenkijoj, nemaža buvo žmonių, kurie priderėjo prie 
masonų (mūrininkų)1, turėję tiesioginių ar netiesioginių ryšių su Prancūzija; 
dabar atsidūrus emigracijos nesunku buvo juos atnaujinti, nemaža tuo pa­
sinaudojo ir įstojo | vietos prancūzų ložes.

Prancūzų masonai mielai priimdavo emigrantus į savo tarpą, nes jie 
įrodė savo įsitikinimų stiprumą, dargi užimdavo ložėse aukštesniąsias vietas, 
bet šitoji brolija mažiau teviliojo emigrantus. Kaikurie, būdami šitoj brolijoj, 
bandė dirbti savo tėvynei gelbėti. Nerado tenai rėikalingos paguodos, nerado 
pagelbos tėvynei grąžinti. Masonai norėjo apimti visų net kits kitam priešingų 
valstybių inteligentiją, dedami jungimo pamatan brolybę, asmens tobulinimą, 
gi tautų išvadavimo darbu daug nesirūpino. Jeigu būtų prigiję vietoj, būtų 
liovėsi buvę emigrantais, būtų virtę čiabuviais, būtų tik pastiprinę vietos 
masonus, bet savo šalei nieko nebūtų davę.

Karbonarai. Labiau traukė emigrantus karbonarai (charbonnerie, carbo­
nari— anglininkai), kurie savo esmėje buvo tie patys intonai, tik aktingi, 
karingi, darą slaptus sąmokslus. Masonai — slapta organizacija, bet jos ložės 
buvo žinomos vyriausybei, jose dalyvavo nemaža žmonių iš vyriausybės ir

1 Prie masonų neketinu čia ilgiau apsistoti; rengiuosi tat padaryti kitoj vietoj.
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žymių veikėjų; gi karbonarai (anglininkai) sudarydavo visai slaptą draugiją, 
turėdavo kariauti su policija ir šnipais, kurie norėjo juos susekti.

Pirmiausia karbonarai atsirado Italuose XIX amž. pradžioj, tenai jie 
nusistatė, sustiprėjo ir išsiplėtė kitur. Jie atsirado prancūzų viešpatavimo lai­
kais Italuose, jie kariavo prieš prancūzų priespaudą, kovojo dėl savo išsiva­
davimo, sustiprėjo įsitaisius austrų valdžiai.

Vienos kongresas (1815 m.) padalino Italiją į 8 valstybes. Restauracija, 
naikinimas prancūzų ¡vestos tvarkos, gražinimas senosios, reiškė politinę ir 
socialę reakciją.

Šituo nepatenkinti buvo keletas klodų ir grupių, ypač didžiosios armi­
jos (Napoleono) karininkai, kurie dažnai mušdavo austrus, o dabar jų sle­
giami. Ir juose atsiranda tautinis jausmas.

Del šito tautinio atgijimo ir sustiprėjo karbonarai.
Karbonarai — masonų šaka. Jie trumpu laiku daug sykių keitėsi. Pran­

cūzų laikais pabėgę buvo į Italų pietus. Taigi nežinia dar, ar tai buvo 
respublikiniai ar rojalistai. Tik buvo nusistatę prieš prancūzus, ir juos dėlto 
palaikė anglai. Dabar įvykus restauracijai, buvo valdžios palaikomi ir pa­
kenčiami, o paskui ėmė persekioti.

Jų doktrinos demokratinės ir net komunistinės, apvyniotos į krikščio­
nybę, galėjo vylioti žmonių iŠ visų klodų, kurie ko nors ieškojo. Vienus 
traukė slaptingumas, kitus ¡sitikinimas į jų nepaprastą galybę, dėlto pas juos 
ieškojo užtarimo, nes vyriausybė nepatenkino jų reikalavimų.

Anglininkai apima visą girią (šalį); dalinasi į kirtimus (vendita, venta), 
gyvena palapinėse ir kariauna su vilkais. Karbonarų obalsiai: išvalyti girią 
nuo vilkų — reiškia išvaduoti tėvynę nuo tironų ir engėjų.

Karbonarai žadėjo laimės žmonijai, paėmę mintis iš krikščionybės, iš* 
švietėjų filosofijos XVIII amž. Jie sakėsi esą tikrieji Kristaus pasekėjai, kuris 
kentėjo nuo tironų. Dėlto tai kryžius kabėjo karbonarų ložėse.

Užsimindavo kartais apie katalikų bažnyčios reformą, dėlto nepuolė 
popiežiaus, nė kunigų, nė vienuolių. Šitoj srityj nematyti nėjokių darbų.

Kas kita politikos srityje. Jautė, jog reikia vieningos didžiosios Itali­
jos, bet dar neaišku buvo, kaip tat padaryti: ar respublikos ar monarkijos 
formoj, bus tai pasaulinė ar dvasinė valstybė su popiežium prišakyje. Prie­
saika žudyti karalius — buvo tik tuščias pasakymas, bet kartais nužudydavo 
kai-ką iš paprastųjų žmonelių savo teismo sprendimu.

Karbonarų organizacija išsiplatino po visą Italiją savo tikru ir kitais 
vardais.

Jie tai ir pagamino revoliuciją 1820-1821 m. Bet ji numalšinta. Vir­
šūnėse atsidūrė žmonės jai priešingi, eiliniai karbonarai dėjo savo gyvybę, o 
vadovybės reikalus pavedė priešininkams. Pati liaudis, sekusi karbonarų obal- 
sius, neparodė pastovumo, greitai užsidegdavo ir greitai vėsdavo. Ir atėju­
sieji austrai nesunkiai numalšino atsidavusius revoliucijai žmones.

Reakcija vėl įsivyravo. Ėmė ji keršyti tiems, kurie darė revoliuciją, 
kurie dalyvavo, kurie galėjo jai prijausti, pagaliau tiems, kurie kame nors 
nesutiko su esančiomis viršūnėse nuomonėmis, persekioja ne tik žmones, bet 
ir raštus. Taigi kentėjo liberalai, karbonarai ir t. t.

Visgi vieningos Italijos idėja eina stipryn. Karbonarai pramynė taką 
tautiniam judėjimui pačioje liaudyje.

Stiprėjanti Europos raštijoj romantikos srovė rado tinkamą dirvą ir 
Italuose.
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Romantika Italuose traukė ne į reakciją, kaip kartais buvo kitur, o 
buvo liberalė, revoliucinė.

Prispaudimui didėjant kaikuriam laikui praėjus iš pradžių atsiliepė 
karštesnieji gaivalai, o paskui nerimsta ir taikieji.

1830—31 m. revoliucija aplankė ir Italiją. Geros kloties ji neturėjo. 
Prancūzai ir austrai gelbėjo senąją tvarką.

Anglininkai greitai atsirado ir Prancūzijoj, išplėtė ten visą organizacijos 
tinklą ir dalyvavo politiniuose sąmoksluose. Ypač dideli yra jų nuopelnai 
kovoje prieš Burbonus, kurie buvo išvyti 1830 m. Sensimonistas Bazard’as 
suprastino tą konspiratinę organizaciją ir davė galimybės gintis nuo šnipų 
sibriovimo. Dabar pradėjus siausti reakcijai, nes ne jai jie buvo padarę re­

voliuciją, įšviję Burbonus ir pastatę kitą dinastiją, jie vėl subruzdo, konspi­
racija sujudo, sukruto. Dėlto taip anglininkai mielai priimdavo emigrantus, 
nes jie yra parodę savo pasiryžimą kovoti; emigrantai labiau ėjo pas juos, 
negu pas masonus. Kai kurie rašytojai tuomet jau apskaitė, jog anglininkų 
tarpe jų buvo nemažiau 400, lietuvių ir lenkų.

Vieni įstojo į esamas prancūzų organizacijas, kiti pamatę, jog jų daug, 
įtaisė savo organizacijas, įkūrė savo kirtimus, turėjo viršum savo centrą, vy­
riausią palapinę.

Iš jų tarpo nemaža ėjo vėliau į savo tėvynę, žuvo kalėjime, nuo caro 
kulkų, kentė Sibiro kasyklose ir Austrų kazematuose, bet neišdavė savo 
draugų1.

Prancūzų valdžia, persekiodama savuosius sąmokslininkus, kuo mažiau 
atsižiūrėjo į svetimus emigrantus, juos ar kalindavo ar ištremdavo.

Jaunoji Europa. Nevisus aktinguosius patenkino ir anglininkai.
Anglininkai nepatenkino ir italų. Reikia pradėti naujas kelias, surasti kas 

nors gyvesnio. Šitų kelių ieškojo Juozas Mazzini. Reikia pradėti nuo per­
kratymo senųjų kelių. Karbonarai negalėjo pasiekti savo tikslo, nes pa­
ėmė persiaurą vagą, norėjo versti karalius, bet neturėjo programoj socia­
lių uždavinių. Tironus gali nuversti revoliucija, o tam reikia tikėjimas ir 
energija. Tuo turi būti „Jaunoji Italija". Mazzini tiki į Italiją, jos ypatingą 
misiją: ji parodys kelią kitoms tautoms, o Roma dar trečią sykį ims mokinti 
pasaulį, dabar paskelbs naują, socialę evangeliją. Italija turi būti vieninga, 
respublikinė, jos sostinė—Roma, jai tegalįs vadauti ir padėti Piemonto kara­
lius. Jis riša tat su žmonių lygybe, pavargėlių ginimu. Ir jis negalėjo ap- 
seiti be slaptos draugijos, nes viešas persekiojo, bet ir \ slaptas visuomet pa­
tekdavo vyriausybės agentai. Bet vieningos Italijos idėjos išrauti negalėjo, 
ji virto įsitikinimu, religija, o su tuo negalėjo kariauti nė auksas nė plienas.

Jaunoji Italija darė sąmokslą sukilti 1833 m.; Piemonto karalius apvylė, 
nestojo prišakyj, dargi išdavė dalyvius; pasekmės: tardymas, kankynės, 12 
žmonių pakarta.

Bando dar sykj. Susirinko apie 700 emigrantų Šveicarijoj, iš ten ketino 
pulti Savoją. Vadu buvo generolas Ramorino. Čionai buvo visų tautų emi­
grantų, buvo lietuvių, lenkų. Išvaikyta po kelių susidūrimų. Romarino ap­
vylė, gal pardavė1 2.

1 Limanomski, Worcell 82—96., Schuster, m. v.
2 Lewak 84— 102-
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Mazzini emigravo į Šveicariją, paskui į Angliją1.
Kaip jau minėta, iš anglininkų tarpo išėjo „Jaunosios Italijosa «drau­

gija, kurią įkūrė Mazzini po 1831 m. Jos tikslai buvo įgyti Italijos nepri­
klausomybę ir vienybę revoliucijos keliu. Pirmasis priešas — austrai. Jau už 
dvejeto metų ta draugija išsiplatino po visą pusiausalį. Austrų policija per 
savo šnipus sužinojo apie tikslus ir norus, ir austrų valdžia prispyrė Sardi- 
nijos vyriausybę sukimšti į kalėjimus draugijos narius ir teisti. 1834 m. visgi 
draugija sumanė pulti į Savoją ir paskelbti Italiją laisva, vieninga respublika. 
Bet nepavyko. Nemaž lenkų ir lietuvių emigrantų dalyvavo tame žygyje1 2.

Prieš anglininkų vadybą ištiko vidaus revoliucija, ypač nepatenkinti 
buvo italai dėl blogos kloties Savojos žygio 1834 m. Vyriausioji Palapinė, 
kurios būstinė buvo Paryžiuje, susidedanti daugumoj iš prancūzų, rūpinos 
prancūzų reikalais, nepaisė į kitas tautas, nesuprato visai jų tautinių judė­
jimų, taigi neatitiko savo uždaviniams.

Italuose sukilo prieš karbonams minėtasis Mazzini. Jisai — italų patrio­
tas, idealistas, pastatęs tikslu suvienyti Italiją, įkurti vieningą italų respubliką, 
bandė remtis anglininkais, bet kloties neturėjo, nepasiekė ko laukė, atvėso 
prie jų, kuria savo, jau 1832 m. išleidžia „Jaunosios Italijos“ Manifestą, su­
vienytos italų respublikos programą.

Vaduojamos idėjos —etinės, humanitarės, ne socialės, ne klasinės, tautos 
nepriKlausomybė3.

Nepavykus Savojos žygiui, italai pasislėpė Šveicarijoj, išėjo iš angli­
ninkų ir 1834 m. bal. 15 d. Berno miške įkūrė, susitarę su vokiečiais ir 
lenkais „Jaunąją Europą“, į kurią įėjo tuom tarpu Jaunoji Italija, Jaun. Vo­
kietija ir Jaun. Lenkija, vėliau prisidėjo Jaunoji Šveicarija ir Jaun. Prancū­
zija ir Ispanija 1855 m.4, skyrium visai „Jaunoji Airija“ bene 1848 m.

Atsirado katra sau, gal būti nuo kits kito paimdama vardą.
Reikėjo jas sujungti. Jaučiama buvo, kad reikia jas vienyti, nes pačios 

vienos nėra stiprios, reakcija internacionale, tai ir kova prieš ją turi būti 
internacionale.

Padarė tai kaip jau minėta Mazzini 1834 m. sukurdamas „Jaunąją Eu­
ropą“ Šveicarijoj. Programą irgi jis išdirbo.
Obalsis— „laisvė, lygybė ir žmoniškumas“.

Mazzini skelbė revoliuciją ir sukilimą, prispaustųjų tautų sąjungą, bet 
pabrėžia ir savo skirtumą nuo kitų panašių obalsių. „Piliečius turi paremti 
ne jakobinų žmogaus teisės, bet prievolės, atsidavimo ir pasiryžimo idėjos 
priimti kančias už tėvynę; laisvę turi įkūnyti ne individine demokratija 
1789 m., bet socialis šaukimas (kariuomenė), kuri visas žmogaus jėgas at­
kreiptų tautai tarnauti, šitam ateities karaliui“. „Mes tikime į šventą tautų 
sąjungą, mes tikime į tautų laisvę ir lygybę, mes tikime į tautybę— šita 
tautų sąžinę; mes tikime į šventąją tėvynę. Tikėjimas ir darbas. Mums pri­
dera ateitis“5.

1 Schuster II 209—223. Bolton King. Italijos suvienijimas. — Sidorenko. Italijos ang- ' 
lininkai.

2 Schuster II, 219.
:i Feldmann. I 151—6, 120.
4 Lewak 114—123, 138— 140.

Schuster I, 265.
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3. Politinės srovės emigrantų tarpe.
A. Aristokratai ir monarkistai.

Pirmiausiai susiorganizavo ir geriausioj padėtyj emigracijoj buvo aristo­
kratai. Turtingi, turį pažinčių, pažįstą kalbas. Skaitlingi nebuvo, emigrantų 
daugumoj turėjo geros kloties kraštutiniai demokratijos obalsiai. Aristokratų 
tarpe nebuvo didelės vienybės, kildavo vaidų dėl to, kas vadovaus dabar 
ir ateityj.

Žymiausias, buvo vienas aristokratų būrys, kuris spietės apie kuni­
gaikšty Adomą Čartoryskį, tai jo šulas ir ramstis.

Čartoryskis — buvęs rusų caro ministeris, sukilimo laiku jam atiteko 
varyti diplomatiją, tai jis ją ir varė savaip, jis tarė, kad tik svetimų valstybių 
užtarimai tegali išgelbėti, dėlto kliudė sukilimui.

Sukilimui žlugus, varė užsienjųe tą patį darbą toliau. Tik dabar pri­
sidėjo naujas dalykas — įvykinti tą, ko nepadarė sukilimo laiku. Išvarius 
rusų carą, reikėjo, monarkistų nuomone, išrinkti karalių. O juo turėjo būti 
-Čartoryskis, taip bent siūlyjo seime 1831 m. jo agentas ir šalininkas Sien- 
kevičius. Dabar tat padaryta emigracijoje Paryžiuje. Čartoryskis jo šalininkų 
išrinktas karalium „de facto“, ir ėmė vadintis Adomu I.

Dabar užsienyj reikėjo istoriškai pamatuoti to žingsnio reikalingumas. 
Cartoryskio šalininkai šitaip galvojo. Lenkija žuvo dėl to, kad joj nebuvo stip­
rios valdžios; prasidėjęs valstybės irimas nuo to laiko, kai išmirus Jagėloms 
ėmė rinkti karalius. Ypač Lenkijai reikia monarkijos. Esant monarkijai, būtų 
stipri valdžia, stiprus autoritetas, nejėga išnyktų. Stipresnė monarkija buvo 
pasiūlyta 1791 m. geg. 3 d. konstitucijoj. Ir sukilimo laiku 1831 m. ji būtų 
buvus geresnė, negu diktatūra. Karalius būtų geriau tat pravedęs. Kas 
•dėl karaliaus asmens, tai geriausias, tinkamiausias, vienintėlis — Čartoryskis. 
Monarkija turi turėti bažnyčios pagelbą, dėlto ir karalius turi ją remti. 
Bet visą tat tegalima įkūnyti jėga, dykai nieks neduos, todėl yra reikalingas 
sukilimas, be jo negali būti lenkų atgijimo, dabar svetimais remtis neteks, 
tenka remtis savim.

Čartoryskis dirbo ir toliau diplomatijos srityje. Ir čia, nežiūrint į 
naują karaliaus de facto titulą, daug geros kloties neturėjo. Daug darbo 
įdėjo pas prancūzus ir anglus, bet vaisiai menki: jį pripažino neoficialiu 
lenkų atstovu, juo anie naudojos, jeigu kas reikėjo padaryti ir nuveikti prieš 
tusus. Čartoryskiai gamino visur rusams priešų. Tarp kito ko daug darbo 
buvo įdėta Turkijoj. Turkai — rusų priešai, jie visą laiką laukė, kad rusų 
caras, varydamas imperialistinę politiką, puls juos. Dėlto lenkų sukilimas 
prieš rusus butų labai naudingas turkams.

Berods lenkai nelabai tikėjo, kad turkai išsilaikytų prieš rusų puolimą, 
bet tarė, kad kol eis rusų-turkų karas, anglai bei prancūzai ir austrai bus pri­
spirti vakaruose padaryti užvarą nuo rusų, o juo bus laisvoji Lenkija.

Turkai laukė rusų puolimo, dėl to jie neabejojo nė valandėlės, tai turėjo 
gintis,v turėjo ruoštis prie karo.

Čartoryskiai tarė, jog karui prasidėjus, bus galima sudaryti sukilimą 
caro valdose.

Tokie planai, kurie silpnina rusus, turkams buvo parankūs.
Bet Čartoryskiai, remdamiesi turkų pagelba Lenkijai atgauti, pakenkė 

jai kitur. Balkanų ir austrų slavai, turkų ir austrų spaudžiami, turėjo ma­
tyti rusų care savo išgelbėtoją, eiti prieš turkus ir jų prietelius lenkus.
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Taigi egoistinė lenkų aristokratijos politika, rūpinimasis tik savim, savo 
tauta, užmiršus kitus prispaustuosius, (Įėjimasis su jų žiauriausiais prispau­
dėjais, pasėjo visuose slavuose lenkų nepasitikėjimą ir dargi neapykantą. 
Lenkai greitai turėjo progos įsitikinti, kaip į juos žiūri kiti slavai.

Iškilus panslavizmo idėjai, visų slavų vienybės minčiai, lenkai visgi 
sumanė ir jąja pasinaudoti. Bet sudaryti panslavizmo organizaciją su lenkais 
pryšakyje lenkams nepavyko, įsigalėjo jų priešas — rusai. Perdideli rusų pi­
nigai, didėlė caro jėga— jis galjs apginti nuo austrų ir turkų; dėlto lenkai 
negalėjo vylioti slavų. Pragaištinga aristokratų diplomatija atstūmė visus 
slavus nuo lenkų1.

B. Demokratai.

Nedaug ką tebuvo žinoję emigrantai iš namų apie tat, kas dėjos- 
vakarų Europoj; mažai težinojo apie tas sociales ir politines kovas, kurioi 
ten vykdavo, apie ką ten spauda rašydavo. Savo kovoj su aristokratais vars 
todavo argumentus, Europoj jau gerokai primirštus. Atvykę nenoromis į Eu­
ropą, apie viską galėjo kalbėti laisviau, semti klausimus iki dugnui, nes čia 
valdžia mažai tepaisė į emigrantų ginčus dėl tolimos ir svetimos žemės rei­
kalų. Iš pradžių pirmieji demokratų žingsniai atsiduoda žiląja senove. Prie­
šams pergalėti kala ginklus, imdami medžiagą tai iš Rousseau, tai iš Evan­
gelijos. Pavyzdžiui, politikos ir visuomenės demokratiją išveda iš Kristaus, 
remdamiesi jo žodžiais: nebus tarp jūsų nė pirmo nė paskutinio, taigi bajorai 
negali turėti jokių teisių ir pretenzijų į valstiečius.

Dabar atsidūrę Europoj galėjo gauti naujų argumentų prieš aristokra­
tus. Naujų demokratų programa — politinė ir socialė. „Lai bajorai, rašo vie­
nas iš tų naujų demokratų, nužengia nuo savo išsvajotos aukštybės, nusiže­
mina iki liaudies, susimaišo su jąja, lai pražūna skirtingumas tarp prispau­
stųjų ir prispaudėjų, o taip susidariusi visuomenė, vienalypė savo sudėtyj, 
sugebės gyventi amžinai“...1 2 3

„Bloga tai tautai, šaukia kitas (Lelevvelis), ką kįla svetimųjų padedama, 
tokia tauta niekuomet nebus laisva, ji visuomet pasiliks kitiems prigulinti, 
tarnaujanti, priklausanti. Ir pritirimas parodė, kad laukimas diplomatinės 
pagelbos nustelgė kiekvieną krustelėjimą. Ir kuris monarkas tikrai padės 
kokiai tautai?... Ne nuo diplomatijos, ne nuo kabinėtų pagelbos pareina bū­
simas Lenkijos likimas, bet nuo sukilimo ir tautų išvadavimo“. Čionai, Eu­
ropoj, galėjo pastebėti ir nelemtą svetimų vyriausybių vaidmenį. Ir išvadą 
daro: negalima jomis ir pasitikėti.

Svetimos vyriausybės darydavo baisiau: kartais dirba provokacijos dar­
bą, kartais tyčia greitina sukilimą, norėdamos vienur atsikratyti nuo sveti­
mų nepatogių revoliucininkų, kitur numalšinti pas save vos pradedančius 
bruzdėti8.

Kiti eina dar toliau, pav. M. Mochnacki sako: „Taigi pabandysim, pa­
simokinę iš baisaus datyrimo, niekuo nepasitikėti: nė tautomis, nė vyriausybė­
mis. Tautomis dėlto, kad jų lėti ir daliniai revoliucijos kelyj judesiai palieka- 
Lenkijos tironams perdaug laiko novyti iki šaknų visą mūsų tautą; vyriau­
sybėmis dėlto, kad kiekvieną sykį, kuomet jos karą tarp savęs kariauna;

1 Feldmann I 181—215.
2 Feldmann I 134—8.
3 Feldmann I 139—141.
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greitai gali sutikti ir sutinka mūsų gyvybės interesą pašvęsti kitiems savo 
reikalams, kaip tat tiek sykių esame prityrę. — Atėjo laikas, reikia pa­
daryti galas toms svajonėms“...

Pasvarščius demokratijos politikos reikalus spaudoj, susirinkimuose, ėjo 
prie darbų, kuria draugiją demokratijai ginti ir plėsti.

„Demokratinę Dragija“ įkūrė 5 žmonės 1832 m. kovo 17 d. Paryžiuje. 
Jos išleistasis manifestas — liko iki 1836 m. oficialė demokratijos programa. 
Ji padarė didėlės įtakos emigrantų tarpe ir tėvynėje.

Programiniai pradai buvo šie.
Lenkija tegali atsigauti, ir ją tepalaikys Europa tik tuomet, jeigu ji 

virs kitokia, laikysis visur galiojančių demokratijos reikalavimų — asmens 
laisvės ir lygybės, taigi jeigu panaikys privilegijas, baudžiavas. Demokratai 
turi dėtis į vieną ir skleisti tuos pradus, bet negali dėtis su kitais, savo prie­
šininkais, kurie veikia prisidengę tautine vienybe ir rūpinas ištikrųjų savo 
klasės privilegijomis. Tik tuomet liaudis teprisidės prie sukilimo, o be jos 
sukilimas negalimas, nes ji skaitlingiausia, o be to ir Europa galės padėti, 
žinoma ne karalių ir ponų Europa, bet revoliucinė ir demokratinė.

Iš pradžių daug ginčų buvo pačios draugijos tarpe, dėlto tuomet ne­
rodė didelio aktingumo ir neatliko didelių darbų. Vieni tarė, jog atgauti 
savo tėvynės nepriklausomybę tebus galima, kai jvyks visuotinoji revoliucija, 
kiti gi sakė, jog to nėra ko laukti, užteksią remtis savo jėgomis. Bloga de­
mokratinių sąjūdžių klotis Prancūzijoj 1832 ir 1834 m., bruzdėjimo apmi­
rimas visoj Europoj, lenkė galvoti, jog pirmąjį kelią reikia mesti, teisinges­
nis kitas, jog tegalima remtis savo jėgomis, nors aktingieji iki tol emigran­
tai dalyvavo visuose revoliuciniuose Europos sąjūdžiuose.

Taip pat ir socialiam klausime, valstiečių reikalu, nevienodas buvo nu­
sistatymas. Visi sutiko, jog baudžiavas reikia naikinti, dauguma sutiko pri­
pažinti valstiečiams žemes, kurias jie valdė, tik ėjo karšti ginčai, ar jie 
gauna už dyką, ar už atlyginimą. Bet buvo ir tokių, kurie norėjo būti nuo­
sakus demokratai, tai jie ėjo toliau: palikus žemę dvarininkams, jie vistiek 
bus galingi, politinės ir socialės lygybės nebus, todėl sakė, kad reikia visiš­
kai panaikinti žemės nuosavybę1.

Valstybės valdyme, jie visi buvo už visišką, pilną, nuosakią demokra­
tiją. „Viskas liaudžiai, sako manifestas, štai bendriausias demokratijos pra­
das, kuris apima kartu ir tikslą ir formą. Viskas liaudžiai, visiems yra tikslu, 
viskas per liaudį, per visus yra forma“1 2.

Draugija, įtikėjus į liaudį, remdamiesi tik liaudimi, turėjo liautis tikė­
jus į bajorus.

„Tikrieji bajorai, tie patys, kurie kadaise sudarydavo didelę viešpatau­
jančiojo klodo masę, nėra, kaip tat atsitiko su aristokratais, nustoję tautinių 
jausmų. Jų gilumoj glūdi nesiliaunantis noras numesti svetimą jungą; kil­
niausiųjų jų sūnų krauju aptaškytas kiekvienas tautos sukilimas; ir šiandien 
nepriklausomybės vardan pakels didžiausias aukas, jeigu tik nepriklausomy­
bė paliktų juos senojoj politinėj ar bent sodalej padėtyj. Dėlto jų masė, be­
silaikanti privilegijų minties, turi būti priešinga visuomenės (socialei) revoliu­
cijai, o tuo pačiu vienintelėms priemonėms nepriklausomybei įgyti.

1 Jodko-Narkiewicz, 8—12.
2 Hettman, Emigracja 60-
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„Jų viduje seniai nebėra gaivalų, reikalingų svetimam jungui sutrupinti. 
Skaičium jie persilpni; medžiaginiai turtai nedideli; senovėj buvo lobingi, 
bet dėlei visuomenės nelaimių, netvarkos ir išdikaus gyvenimo dauguma jų 
dabar virto pavargėliais; tik dar proto apšvietimas tikrai duoda jiems pirmąją 
vietą ir stiprybę mūsų visuomenėj. Taigi nebeturėdami turtų, jie negali pa­
tys vieni numesti svetimo jungo... Bajorų luomas, žlugus tėvynei, nepriklau­
somybei, politiškai yra žuvęs. Blogų pastangų klotis, kurioms iki šiol va­
davo, nelaimės, kurias atnešė, o ir naujos pažiūros, kurios vis labiau pakasa 
pačią privilegijų esmę, atėmė jiems ir visą dorinę jėgą, privedė juos prie 
visiško dorinio iširimo.

„Tačiau, kaip kiekvienoj besivystančioj visuomenėj, visuomet atsiranda 
kito gyvenimo diegai, taip juos išdirbo ir mūsų senoji bajorų visuomenė. 
Visa, kas yra joj kilnaus, aukšto, sugebančio pasišvęsti, apleidžia senosios 
visuomenės eiles, mindžioja jos prietarus, suplėšo pergamentus, o užsidegus 
prisiima naują mintį, žadančią naują gyvenimą. Tame judėjime be abejo- 
pirmąją vietą užima jaunomenė, atgaivint# dievišku paskutinių norų dvel­
kimu, dar neužvėsta šaltu egoizmo apskaitymu. Taigi šitoj naujoj kartoj 
vystosi didelės dorinės ir protinės jėgos, kurios bent prirengiamuose dar­
buose, kuomet mūsų mintis persikelia į liaudį, gali atlikti didelį vaidmenį...

„Taigi ir privilegijuotam luome, kuris savo prigimtyje yra antidemokra­
tinis, yra dar jėgų, kurios gali atnešti tikros pagelbos liaudies jėgoms“ L

Taigi Demokratinė Draugija buvo priešinga bajorų demokratijai, vi- 
dutiniems dvarininkams, kurie pradėjo burtis ir vienytis į atskirą „Susivie­
nijimo“ draugiją. Šiems rūpėjo savo valdžia, o liaudis tik įrankis jų Tiks­
lams pasiekti, gi anie norėjo remtis liaudim, jos reikalams veikti ir išdirbti 
joj atitinkamą socialę sąmonę.

Savo idėjoms praplėsti reikalinga buvo agitacija žodžiu ir raštu, tėvy­
nėje ir užsienyje, taip pat reikia mases suvienyti, reikia joms įkvėpti nau­
jos dvasios, naujų norų, o paskui su jomis eiti prie kovų dėl nepriklausomy­
bės; įgijus nepriklausomybę reikės pakeisti šalyje senąją bajoriškąją vi­
suomenę.

Sukilimo organizacijos darbai pavesta buvo Draugijos valdybai (centra­
lizacijai), gi agitacija, išplatinimas idėjų — visai Draugijai. Čia rašoma, pla­
tinama raštai, vedamos diskusijos žodžiu ir raštu. Iš jų minia įgija susipra­
timo, pasidaro gerais propagandistais.

Su kraštu palaikoma ryšiai, siunčiant slaptus agentus — emisarus. Jie 
ruošia sukilimą1 2.

Be to, dar kiti ruošėsi prie karo meno, mokinosi karo dalykų. Taigi 
draugija davinėjo einantiems ar dirbantiems tėvynei — politinę mintį ir 
karo žinovų.

Lėšų turėjo nedaug — vis sudėtieji emigrantų skatikai, o jų būti daug 
negalėjo; turtingoji aristokratija nedavė nieko. Vėliau šį-tą duodavo ir 
prancūzų demokratai.

Bandoma buvo daryti sukilimus po Rusais, kitur tik ruošiama jie. Ne­
maža jų žuvo Rusuose, dalys Austruose. Tie aktingieji, Demokratijos Drau­
gijos siunčiamieji, dažnai, be to, prigulėjo dar prie slaptos draugijos angli- 
ninkų (karbonarų).

1 Heitman, Demokracja 129—131. Emigracja Polska 60—62.
2 Heltmann, Emigr. P. 63—65, 72.
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C. Tautiniai-tikybiniai krypsniai.

Emigrantų būtis sunki, kartais be vilties, ji padarė tinkamiausią dirvą 
religinei propogandai. Tačiau reikia kaip nors surišti tikybą su tėvyne. Bet baž­
nyčios galva Grigas XVI pasmerkė sukilimą. Ir dėlto vieni, kur prisirišimas 
prie bažnyčios buvo didelis, vis tiek užmerkdavo į tat akis, kiti bandė aplenkti 
katalikų bažnyčią, kurdami savas krikščionybės sistemas ar priimdami at­
rastąsias.

Panslavizmas pas lenkus katalikus taip pat įgijo kitos išvaizdos, jis virto 
katalikybės, berods savotiškos, platintoju.

Panslavizmo idėja gera, tarė jie, atmesti jos negalima, turi būti kova 
prieš germanus, būtinai reikia įeiti į tą judėjimą. Tik sunkenybes darė rusų 
įsivyravimas panslavistų tarpe. Greitai lenkų mokslininkai prašalino tas kliū­
tis: jie išaiškino, kad rusai nėra slavai, tarė, jog lenkai gali galvoti apie savo 
rolę, jie turi vadovauti slavams, lenkai — tai mesija-tauta, turinti Dievo skirtąjį 
savotišką pašaukimą. Atsiranda lenkų katalikiškas mesianizmas.

Slavų tarpe šitos idėjos geros kloties neturėjo, dėlto teko savęs žiūrėti. 
Ilgainiui mesianizmas veda nuo aktingumo prie pasingumo: reikia pa­
čiam būti tobulam, kelti auką, pasiduoti Dievo valiai ir kantriai laukti, ką 
Jisai duos iš savo malonės.

Dar toliau nuėjo prisikilėlių ordinas (zmartwychwstancy), atsiradęs vėliau 
(1837 m.) kun. Kaisevičiaus ir Semenenkos pradėtas. Jie šitaip galvojo.

Visam pamatas—Bažnyčia. Tėvynės vietą sieloje užima Bažnyčia; ne taip, 
kad tėvynė nuo to nukentėtų, ar kad ji iš sielos būtų vejama, bet kad tė­
vynė įeina į Bažnyčią, Bažnyčia apima tėvynę ir glaudžia prie širdies... Baž­
nyčia yra pirmas, be Bažnyčios nėra tėvynės.

Čionai lenkams pavesta kita misija, sukatalikinti slavus. Jau beliko 
katalikybė, ne tautybė. Bet lenkai ir šitoj formoj neturėjo kloties slavų tarpe.

Dabar Kaisevičius patraukė atgal prie Bažnyčios tuos visus, kuriuos 
buvo atstūmęs Grigas XVI su savo bulle 1832 m., kurioj pasmerkė su­
kilimą1.

Emigrantų tarpe buvo ir tokių kurie negalėjo dovanoti popiežiui Grigui 
šitos jo pasmerkimo kaltės. Tai ieškojo kitos, geresnės tikybos, kurioj 
galėtų visus savo reikalavimus patenkinti.

D. Socialistai.

Utopinis socializmas. Europoj pradėjo platintis socializmo ir komu­
nizmo idėjos, kuriamos tam tikros draugijos. Buvo įvairių srovių ir krypsnių 
šitame anų laikų socializme. Vieni remias jausmu, religija, romantika, mi­
stika. St-Simonas, Leroux kuria savo socializmo sistemą, vadina ją naująja 
krikščionybe, atrasdami, kad senoji esant netikra. Toksai Lamennais, apie 
kurį kalbėsim vėliau, įėjęs į liaudies sielą, priėjo prie to, jog išėjo iš esa­
mosios bažnyčios, tardamas, kad ji palaikant prispaudėjus1 2.

Vieni išeina iš jausmo, ne iš interesų; viską nori paimti iš sielos, iš 
širdies gilumos.

1 Feldmann, I 213—214.
2 Feldmann, Î, 129.
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Kiti prieina prie socializmo reikalavimų kitais keliais, patirinėję visuo­
menės vystymosi eigą, matydami jo būtinumą, neįsileisdami į mistiką, rem­
damies racionalizmu, materializmu; prieina prie to pat proto galvojimais.

Poetai, dailininkai mato beateinant naują tvarką, jau girdi tratant se­
nąją, įžengiant naująją. Pav., Heine, sensimonistų idėjas skelbusis, „Audė­
jus“ rašęs ir t. t.

Vieni tirinėja, svajoja ir laukia geresnės tvarkos ateinant, kiti, žmonės 
praktingesni, jau vykina jį, kuria pavyzdingas komunas, nori įrodyti, kad 
visa tat esą galima.

Saint-Simono idėjos turi kloties tarp emigrantų, rasime juos dalyvau­
jant prancūzų sensimonistų organizacijose, draugijose, rasime juos jas be­
plaunant.

Kiti norėtų varu įvaryti žmones į naująjį pasaulį, vaidinos jiems didžio­
sios revoliucijos dienos, jų piiešų žudymai.

Visos šitos revoliucinės ir socialistinės idėjos emigrantų tarpe rado 
kuo geriausią dirvą, visos jos rasdavo šalininkų dėl vienos ar kitos priežasties.

Emigrantai buvo blogoj medžiaginėj padėtyj, pergyveno vidujinį per­
silaužimą. Jie matė ir Europoj prispaudimus, matė vargus. Jie įsitikimo, 
kad vargo priežastis esant visuotina. Ir jie, radę išėjimą, rodo jį sau ir vi­
sam pasauliui.

Kitus traukė keršto ir neapykantos obalsiai. Kartais vyliojo juos tokie 
praeityj, pavyzdžiai. Pav. toks Krępowicki savo viešoj kalboj Lietuvos suki­
limo metinėj pasakė, kad Pauliukas, Gontą ir Nalivaika kazokų vadai, atsi­
žymėjusi bajorų skerdynėmis Ukrainoj, arba net Chmelnickis, — tai didvy­
riai, naujieji Spartakai1.

Arba rodos ramus, norįs paleisti knygų žemaičiams, Daubaras viename 
laiške panašiai prasitaria, mokindamasis kalti plieną, jis sako: „gers bus pei­
lis arba brytva kada norint ant poniukų, katrie nemok dirbti, tinginiai ir iš 
svetimos procios mint, tai yra nukausiu ale parodysiu, kaip procevoti“1 2.

Vis tai buvo visur išblaškytieji asmenys, nesudarą plačios, stiprios 
grupės bent Prancūzijoj.

Bet atsiranda gana stiprus jų lizdas Anglijoj. Iš ten jie varė agitaciją 
po visą emigraciją.

Prancūzijoj daugumoj apsistojo karininkai, aukštieji valdininkai, bajo­
rai. Anglijoj gi atsirado ir tikrų proletarų. Jie atvyko čionai per Prūsų sieną 
šitokiais keliais.

Iš pradžių Prūsų valdžia be kliūčių leisdavo visiems keliauti toliau į 
vakarus, į Saksus, į Prancūzus. Paskui dėlei sutarties su rusais, nes rusų 
carui gaila darbininkų nustoti, permainė savo elgimąsi. Prūsų valdžia, no­
rėdama įtikti rusų carui, stengėsi, kad emigrantai grįžtų, vartojo visokių 
priemonių, nesidrovėjo marinimo badu, kankinimo ir prievartos, varu vary­
mo per sieną, kur sutikdavo su kančiais kazokai. Blogiausiai buvo Graude­
nęs stovykloj (Grudziądz). Taigi iš tų darbininkų ir valstiečių atvyko 212 iš 
ten sėdėjusių į Angliją 1832 m. II. 14., apsigyveno Portsmouthe, o kita dalis 
Jersey saloj. Tarp jų randame keletą tikrų žemaičių vardų. Jų ūpas blo­
giausias. Jie nekentė turtingųjų iš prigimimo, nekentė už nemokėjimą kovos 
vesti ar už išdavimą, atsiminė kančias Prūsuose jų pakeltas, o ten turtingesnių

1 Feldmann I, 161.
2 Galaunė, Truputis Archiv.
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nebuvo. Jie buvo tinkama dirva kraštutinėms idėjoms, reikėjo tik kam at- 
nešti. O jas davė greit atvykęs inteligentų būrelis ir toj pačioj saloj Jersey 
apsigyvenęs.

Gyveno jie viename būryje. Įtaisė dalyką, panašų į komuną, tai skurdo 
komuna, nes užsidirbdavo mažai, o gaunamoji pašelpa buvo nedidelė.

Pirmas darbas buvo pasisakyti, kas jie esą, kuo skirias nuo kitų or­
ganizacijų.

Paskui ieško šalininkų ar raštu ar per atskirus žmones.
Jie—revoliucininkai ir socialistai, nuosavybės priešai. Ir ieško vienminčių 

pas svetimtaučius. Pav., jie turėjo ryšių su anglų radikalais, su čartistais, 
kaip O’Connor ir kitais. Stengėsi pasinaudoti jų spauda savo idėjoms pla­
tinti. Ješko ryšių ir su kitų šalių revoliuciniais socialistais.

Turėjo pasisakyti svarbiausiu emigrantams dalyku: kaip jie žiūri į savo 
tėvynės likimą, kokiu keliu gali jai dirbti, ją grąžinti ir t. t. Jie skelbia 
bajorų žlugimą, atsiradimą naujų žmonių, liaudies1. Pav., viename atsišau­
kime pasakyta: „Bajoriška Lenkijos tauta amžinai atsigulė kape, nes jos pa­
čios bajorai savo ranka dabaigė ją; dabar Lenkų Liaudžiai, valstiečiams 
(kaimiečiams), Jums prideri išdirbti naujos tautybės sąvoką mūsų tėvynei, 
pažymėti naują tikslą, kuriam pasiekti turi būti įtempta visos dvidešimties 
milijonų liaudies pastangos. Lenkijos tautybei pamatan nedėsime nė kalbos, 
nė garbės, nė upių, nė geležinių (Boleslovo Narsiojo) stulpų, nes visa tat 
praeinanti ir žymės paviršutinės, bet vienu tarsime žodžiu, kad Lenkijos 
Tautybė — yra įvesti tarp visų jos gyventojų brolybė, jos pašaukimas apaš­
tališkas įvykinimas Kristaus mokslo visų slavų tarpe ir stipras Žodžio gimi­
mas yra amžinos teisybės prieš nekrikščioniškas Rytų klajoklių laukinius“.

Ta propaganda turėjo geros kloties daugelyj emigrantų lizdų, ypač ten, 
kur buvo liaudis, ūkininkai ir darbininkai. Iš ten palengva prasišalindavo inte­
ligentija, bajorai, pasiturintieji. Keletas svajotojų rado tinkamą dirvą. Kliūtis 
— tai stoka lėšų, susipratusių žmonių. Ir jų pačių tarpe kilo vaidų, intriga- 
nai gėlėjo kurstyti tamsias mases.

Šitoji draugija eina prieš kitas emigrantų organizacijas, laikydama jas 
bajoriškomis, nenori niekame dėtis, bet nustoja ir lėšų, iš bendrojo emi­
grantų fondo nebegauna nieko. Jie visi buvo tikintieji žmonės, o jų nuo­
mone bajorų organizacijos ir jų žmonės — tai „išsižadėję Kristaus ir jo 
bažnyčios“...

Ir jie, kaip ir daugelis anų laikų socialistų, persisunkę tikyba. Vieni 
labiau, kiti mažiau. Gilus religinis jausmas sako jiems, kad esamoji tvarka 
esant priešinga Dievo tvarkai, Kristaus mokslui.

Savaip jie supranta Kristaus mokslą, savaip žiūri į Bažnyčią. Jie nėra 
katalikų bažnyčios garbintojais. Jie labiausiai ją puola. Ir tie vadai tikrai 
laiko save Kristaus šalininkais, o nenuduoda tamsiems sodiečiams pavylioti, 
visa tat išeina iš jų įsitikinimo. Jų nuomone, Romoj nesą visai krikščiony­
bės. „Ar Vatikano kunigai nėra šito pasaulio viešpačių tarnai, ar jie nesmilko 
smurto ir patamsio dievaičiams? Romos bažnytinė hierarchija pražudžius, 
pardavus krikščionybę, ji atsigrįžo nuo jos misijos. Kadaise ji buvo reika­
linga, nes tuomet dar suprato Išganytojo tikslus, sugriovė senovės pasaulio 
smurtą ir atstovavo bažnyčiai, tai reiškia visuomenei.... kur ji trupino skep- 1 2

1 Limanowski, Worcell, 137.
2 Limanomski, Worcell, 137.
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trus ir užkariavo žemes, kad davus žmonėms palaimos pagelbą. Dabar gi 
Kristaus žodis vėl yra gyvas liaudyje...“ Taip skaitome viename jų. rašte. 
Randame kituose raštuose kalbant ir apie ypatingą lenkų tautos „misiją“ 
(pašaukimą)...3.

Vaidai kaikur suskaldė šią draugiją, atsirado nauja organizacija, pav., 
„Visuomenės priedermės išpažintojų Draugija“.

Vaidai spiria galvoti apie vienijimąsi, apsisaugoti nuo intrygų, kuria 
vėl bendrą organizaciją. Bet neilgam.

Iš pradžių buvo ta kuopa tik Portsmouthe. Pavadino naują organiza­
ciją „Lenkų Liaudis“ (Lud Polski), save Graudenės kuopa (Gmina Gru- 
dziądz).

Ant Jersey salos susidarė kita komunistinė grupė, ką ir Graudenės 
Portsmouthe, pasivadino „Umanis“ (Human). Ji atsiliepė į anos raštą (1836. 
II. 14.), pranešdama apie savo įsikūrimą.

Pats vardas turi savotišką istoriją, kurią steigėjai paaiškina; nes kiti 
pasibaisėjo nuo sunkių atsiminimu: Umanyj (XVIII amž.) kazokai (aidama- 
kai) išpiovė daugybę lenkų bajorų; tat primindami, bajorai ir jkūrė tą kuopą, 
tik norėdami kitą pasiekti.

„Prisiminimas mūsų tėvų klaidų, už kurias šiandien tėvynė ir mes ne­
šame skaudžią dangaus rykštę, liepė mums pridėti pirštą prie skaudžiausios 
žaizdos. Umanio vaikai, bajorai, mums priderėjo pasiimti šitos baisenybių 
regyklos vardą, idant prieš dangų, Tėvynę ir žmones atliktume nužemintą 
atgailą už tėvų kaltes. Mums priderėjo priimti Umanio vardą, idant su Uk­
rainos gyventojais, graikų tikybos žmonėmis, sudarytume atgimimo dermę, 
ateities sąjungą; idant bendrame atsiminime išdildintume bendras kančias, 
idant už Ukrainos liaudies persekiojimą, už iššauktas baisiausias reakcijas 
tuo pačiu vardu numazgotume bendrą neapykantą, nuplautume kruvinus 
atminimus“ 2.

Emigrantą socializmo šaknys. Šitas utopinis socializmas nebuvo ori­
ginalus. Prancūzijoj buvo pilna jam medžiagos surinkta. Be to, jie, pabė­
gėliai iš tėvynės, svajoją apie grįžimą, turėjo savo reikalavimus įnešti, poli­
tinė tvarka turi būti taip pat kitokia, negu namie paliktoji. Neapykanta rusų 
caro buvo stipri, bendra su kitais emigrantais.

Socializmas paimtas daugiausiai iš S-Simono. Draugija „Lenkų Liau­
dis“ neturėjo teorininkų, tegalėjo skolinti mintis, jas savotiškai atskiesti ir 
supopulerinti, pridėjus emigrantų reikalavimus.

Be Saint-Simono rasime dar ir kitą šaltinį — Babeufo šalininko Buona- 
rotti žodžius ir raštus. Iš jo paėmė ypatingai smurto teoriją. Tik jėga, 
smurtas gimdą naują tvarką3.

Be šito socializmo, atsirado dar kitas — krikščionių, žymiausiu atstovu 
buvo Lamennais.

E. Lamennais.

Gyvenimas. XVIII amž. vyrauja asmens, individo pradas. Jo išvadavi­
mas nuo politinio, socialio ir religinio despotizmo—tai visų socialių ir politinių 
sąjūdžių tikslas. Ir griauta autoritėtai, ir kas prieš proto kritiką nesugebėjo 1 2 3

1 Narkiewicz, 31 — 32.
2 Szpotafiski, Lud Polski, 30-
3 Narkiewicz, 48—50.
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užsilaikyti, tas turėjo griūti. Praėjus baisioms revoliucijos dienoms, XIX amž. 
visa tat pasikeitė: anas dievaitis apvylė. Atėjo restauracijos gadynė; dabar ji 
griauna įsivyravusį dievaitį, ji racionalizme matė tik ardantį pradą, o jos 
uždavinys— sukurti pozitivų pradą, ji norėjo statyti. Prieš asmens laisvę 
ji pastato objektingojo, jos nuomone, pasaulio teises, ji žiūri, kad jos ne­
nukentėtų. Protas nustoja savo suverenių teisių, jis turi užleisti vietą kuria- 
majai „istorijos dvasiai“, taigi reikia grįžti prie Bažnyčios — šito amžių ir 
amžinojo kūrinio. Berods eina prie to įvairiais, netiesiais, kartais vingiuo­
tais keliais. Vieni ima praeitį taip, kaip ji buvo, ir tuo tenkinas, kiti nori 
padaryti sintezį iš praeities ir dabarties, nori atnaujinti krikščionybę, daro 
tikybinį atnaujinimą. Saint-Simonas nori įkurti naują bažnyčią, naująją kri­
kščionybę, kiti, kaip kunigas Chatel, agituoja už tautinę prancūzų bažnyčią, 
Bonaldas ir de-Maistre nori sudaryti naują ultramontanizmą, pagaliau La­
mennais nori persunkti pasaulį su nauja, sudvasinta katalikyste. Kristaus 
mokslas vieniems buvo sociales ir politinės reakcijos obalsiu, kitiems — re- 
vol ucijos ir socializmo. Savo darbuote šioj srityj atsižymėjo Lamennais.

Hugue Félicité Robert de Lamennais gimė 1782 m. birž. 19 d., tur­
tingo pirklio šeimoj Saint-Malo; buvo tai dievobaiminga katalikų šeimyna 
ir aplink buvo kiaurai katalikai. Jaunystėj jį atidavė į kunigų seminariją, 
bet tenai matematikos problėmos jį labiau viliojo, negu teologija. Išėjęs iš 
seminarijos, atsidūrė plačiame pasaulyje. Platus buvo gyvenimas, bet staiga 
įvyko persilaužimas: mylimoji mergelė jį pametė, jis ieško paguodos tiky­
boj, dabar iš širdies atsiduoda teologijai ir 1816 m. įšvęstas į kunigus.

Prancūzų bažnyčia užėmė savotišką padėtį santykiuose su popiežium. 
Joj buvo stiprios galikanizmo idėjos, jos atsirado pirm keleto amžių ir tą 
savitumą, nepriderėjimą nuo popiežiaus kai kuriuose dalykuose išlaikė ir po 
revoliucijai Napoleonui įsivyravus. Revoliucija, berods, padarė daug atmainų, 
bet šito savitumo nepanaikino ir Napoleonas.

Kunigai po revoliucijai neturi turtų, restauracija jų negrąžino, kuni­
gams dabar teko tenkintis savo dorine įtaką į žmones ir tuo remti savo ga­
lybę, o tat buvo galima pasiekti, įėjus į žmones, labiau savitarpyje susispie- 
tus, pastiprinus kuniguose ir žmonėse popiežiaus autoritėtą. Reikėtų jis pakelti 
aukštai. Jisai turįs būti virš visų pasaulio galybių, bažnyčioj jo valdžia turi 
būti stamantresnė, reikia eiti prieš galikanizmą, prieš tautines bažnyčias, 
ypač gi reikia kariauti prieš nuomones, būk didysis bažnyčios seimas (susi­
rinkimas) yra aukščiau popiežiaus.

Uoliausias ir karščiausias kariautojas dėl šitų idėjų buvo Lamennais, 
kuris tuo reikalu ir parašė savo garsiųjį „Essai sur l’indiference en matière 
de religion“ (1817—1823 m. 4 tomai).

Jisai čionai puola religijos atšalėlius, jai indiferentus ir jos niekintojus. 
Aimanuodamas, persergėdamas, grasindamas jis šaukė paklydėlius prie vie­
natiniai išganingosios bažnyčios, kuri ir jam grąžino sielos ramumą.

Jisai nori jrodyti religijos reikalingumą, jisai naujai pamatuoja autoriteto 
pradą. Jo įsitikinimu šituo autoritetu atsižymi katalikų bažnyčia. Jam aišku, 
kad „joj vienoj randasi visos teisybės, kurių yra žmogus reikalingas, joj vie­
noj tėra visiškas pažinimas priedermių, joj vienoj tikrumas, išganymas ir 
gyvenimas“.

Iš to daroma nuosakiai išvados. Valstybė turi tarnauti tikrajai religijai, 
prancūzų gi politika, nesikišdama į tikybą, varant „politinę bedievystę“; pa­
saulinė mokykla mokinant „praktikos ateizmo“, o tauta turint įsitaisyti krik-

32*
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ščioniškai. Bet jis jau demokratas, tas matyti jo rašte. Popiežius ne tik 
tikinčiųjų galva, bet ir pasaulio, tik dėlto, kad jis atstovauja tikintiesiems; ši­
tame dėsnyje atsispindi Rousseau’s idėjos, kad visa valdžia iš liaudies, kuri 
anam viską perleidus, nuo savęs nusikračius.

Lamennais baisėjas abejojimais. Jo uždaviniu buvo atgaivinti sielą, 
parodyti kitiems išganymo kelią.

Katalikų Europa priėmė tą veikalą gerėdamos ir stebėdamos. Sako, tai 
esant galinga, mokslinga knyga.

Iš tikrųjų buvo tai nusiminimo, sielvarto raštas. Skausmas, ūmumas, 
panieka, tie visi aistringi jausmai, su kuriais Lamennais puolė netikėjimą ir 
atšalimą, buvo ištikrųjų jo paties, ko jis ir kiti nežinojo, jo nenuramintųjų 
skausmų atvaizdas. Ta knyga veikiau sudrebino sielas, negu švietė protus. 
Buvo tai kova krūtine į krūtinę tarp neriboto tikėjimo ir laisvos minties. 
Tai ne mokslo darbas, jame buvo pratrūkę iki šiol spaudžiami, varžomi 
jausmai. Tai paties autoriaus dvasios istorija, tai dar tebėsančių vidaus 
kovų atspindis.

„Tai buvo nė politikas, nė filozofas, nė mokslininkas, buvo tik didelis 
poėtas, klausąs savo mūzos paniūrios ir visuomet piktos“, kaip pasakė 
apie jj Renanas.

Jis netiki į žmogų. Žmogus pats sau paliktas nuriedės į bedugnę, atsi­
durs šėtono karalystėje. Dėlto Lamennais eina prieš filosofiją, kuri sakosi 
išvadavus^žmogaus protą, proto ir tyrinėjimo teisę pastatė virš ir aukščiau 
visoko. Žmogus nekuria nieko, jis tik gauna, užlaiko ir perduoda.

Tai žmogus nuosakus, atkaklus, padarys išvados iki galui.
Nevisi pritarė Lamennais išvadoms. Buvo abejotojų ir kunigų tarpe, 

kurie nesutiko su tokiu popiežiaus iškėlimu, proto neigimu.
Ir Lamennais, atsakydamas į tai, puola juos. O vystydamas toliau savo 

mintis, prieina prie nuostabių išvadų: tos pačios tikybos vardan galima da­
ryti revoliucijos, sukilti, pavartoti smurtą, kad krikščioniškai įsitaisius. Jis 
metas į politikos sūkurį.

Jis kuria politinę partiją 1830 m., leidžia laikraštį „Ateitis“ (L’Avenir) 
(Motto: „Dievas ir laisvė“), kur puola galikanizmą, esamąją valstybę. Tiky­
ba, jo įsitikinimu, turi būti laisva nuo valstybės, bažnyčia turi būti atskirta 
nuo valstybės, kad galėtų laisvai vystytis. Jo idealas „laisva bažnyčia lais­
voj valstybėj“.

Popiežius vykinąs tautų valią; jis suverenas iš liaudies malonės: La­
mennais jungė, kaip minėta, Rousseau su katalikybe. Bažnyčia turi virsti 
demokratine įstaiga, popiežius turi remtis tautomis, o ne vyriausybėmis, kaip 
tat buvo iki šiol.

Apšviestasis prancūzų jaunimas per penkioliką metų svajojusis, anot 
Mūsset, apie sniegines Rusijos lygumas ir įkaitintus smiltynus prie piramidų, 
buvo romantiškai palinkęs ir instinktu vedamas ėmė laikyti jo pusę, atšokda­
mas brutalaus egoizmo ir rupios prozos viešpataujančios buržuazinės visuo­
menės. „Jaunimo tarpe, sako Tocqueville, pasireiškia pamaldumas, kuris 
buvo neaiškus savo tiksluose, bet labai galingas savo reikšme; daugelis tiki 
— visi norėtų tikėti“. Nebereikalo prasitarė sykį kunigas Talleyrand’as: 
„Juk nebėra nė vieno mažiau aristokratinio jausmo, negu netikėjimas“.

Lamennais kalbėjo apie meilę, bet nerodė jos kitaip manantiems, tren­
kė į juos be pasigailėjimo, norėdamas tuo patarnauti meilei. Ėjo griežtais,
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stačiais keliais, žmonės dalino į dvi stovykli, kits kitai priešingi: ką pava­
dino savo priešu, tą be atodairos naikino.

Ir sukėlė jis daug priešų. Atsirado jų visuose kloduose, ir ten kur nelaukė. 
Vyskupai taip pat subruzdo prieš jį. Pirmą sykį geros kloties jie neturėjo, 
nes buvo tai protestai ne tos rūšies, kad galėtų popiežius palaikyti, nes gynė 
valstybės teises. Dabar atsimainė padėtis. Lamennais savo laikr. „L’Avenir“ 
nuėjo toliau, negu pirm 10 metų: jis skelbė revoliucinius pradus ir jais la- 
biaus rūpinos. Jis uždarė laikraštį, dar nenorėdamas konflikto su prancūzų 
vyskupais (spalių m. 1831 m.). Bet ėjo ieškoti teisybės ant jų aukščiau, ir 
su dviem savo pasekėjais (kun. Lacordaire ir grapu Montalembert) nuvyko 
į Romą pas popiežių teisintis, nes jį laikė didžiausiu, sau ir kitiems priva­
lomu autoritetu. Jis tarė, jog ten supras jį, palaikys jo pusę, jis laimės ir 
pergalėsiąs vyskupus.

Popiežius Grigas XVI priėmė juos, bet neleido kalbėti savo reikalu. 
Jo bylą išrišo pats vienas, kiek vėliau: 1832 m. 13 rugp. išėjo jo enciklika 
„Mirari vos“, kuri pasmerkė Lamennais skelbiamuosius pradus apie sąžinės 
ir spaudos laisvę, teipogi apie prispaustųjų tautų teisę daryti sukilimą.

Tarp kito ko ten buvo pasakytos tos mintys: iš negryno tikybinio at­
šalimo šaltinio kjląs kreivamokslis, būk kiekvienam reikia suteikti ir už­
tikrinti sąžinės laisvę; čionai pridera ir toji nelemtoji, kurios niekuomet ne­
galima gana pasmerkti, pasibaisėtinoji knygų prekybos laisvė, teisė skelbti 
kiekvieną patinkamą raštą, o šitą laisvę kai kurie gina su tokiu uolumu; Bet 
kokia gali būti blogesne sielos mirtis, negu paklydimo laisvė, jau klausė Šv. 
Augustinas. Nes jeigu žmonėms atimti bent kokį pavadį, kuris gali juos sulai­
kyti ant teisybės kelio, tai puola į bedugnę jų prie pikto palinkusi pri­
gimtis.

Iš pradžių Lamennais pasidavė; bet kurija pareikalavo, kad jis aiškiai 
išpažintų enciklikos pradus; tat pastūmė Lamennais apsistoti, jis traukias 
nuo savo pirma taip uoliai ginamų ir skelbtų minčių ir daro rezervą, jog 
popiežius yra neklystantis ne visose srityse, ir dabar atrašo 1831 m. lapkr. 
5 dieną j Romą: jo sąžinė mokina jį, kad „krikščionis teprivalo klausyti 
dvasinės vyriausybės tik tikybos dalykuose, bet jisai yra visai laisvas min­
tyse, žodžiuose ir darbuose, kurie palyti laikinuosius (pasaulinius)dalykus“! 
Kurijai be abejonės to neužteko, ir jis turėjo pasirašyti be rezervų, visiškai 
po to, kas buvo enciklikoje, ir dar pasižadėjo toliau nieko priešingo jai ne­
berašyti.

Sunkiai tat atsiejo jam, atkakliam bretonui; persikėlė į sau artimą La 
Chênaie. Pasitraukęs nuo politikos kovų, išėjęs iš plataus gyvenimo sūkurio, 
galėjo dar sykį pergalvoti ramiai, ką pirmiau rašė karščiuodamasis. Čionai 
išėjo aikštėn tas, ką jau seniai buvo tik neaiškiai jautęs. Romoj būdamas 
ėmė kitaip galvoti apie popiežių, ėmė abejoti, o kaip kurija atsikreipė prieš 
jį, abejonės sustiprėjo, jau tuomet kėlė klausimą, ar popiežiaus viešpatavimas 
pasaulyj suderinamas su tautų apsisprendimu, kuris yra jam aukščiausias pra­
das. Dabar tat virto įsitikinimu. Ir tas, kas iki šiol buvo jo akyse pilnin- 
tėliu autoritetu, dabar liovėsi tuo buvęs, kartais gali būti, o kartais ne, vis­
kas pareina nuo apystovų ir laiko, taigi nebėra pilnu autoritetu.

Pasitraukęs nuo viešosios kovos, Lamennais galėjo plačiau imtis tyri­
nėti socialį klausimą, kuris ir pirmiau ji viliojo. Saint-Simonas atkreipė vi­
suomenės atidę į tai, savo raštais pagavo plačius jos klodus. Lamennais se­
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niai buvo parengtas toms idėjoms priimti, jis seniai jau buvo demokratas ir 
respublikinis, seniai rūpinos visuomenės klausimo rišimu. Jisai skleidžiamą­
sias jo idėjas suderino su savosiomis apie krikščionybę, kuri esant meilės re­
ligija, su tuo galima ir reikia pakelti iš skurdo liaudį, tautą. Saint-Simonas 
skelbė naują religiją, naują krikščionybę, Lamennais gi atrodo, jog to ir ne­
reikia, galima prie to pat prieiti iš senosios krikščionybės. Šitą savo pažiūrą 
išdėstė savo knygelėj „Paroles d’un Croyant“ (1834). Kurį turėjėv didžiausio 
kloties. Knygelė — pamokslas, žodžiai karšti, ugningi, stylius iš Šventraščio 
nugirstas, o turinys dabartinis. Ji dailiai parašyta. Įtaka didėlė Prancūzijoj 
ir visoj Europoj.

Krikščioniškoji meilė (kaip Lamennais ją supranta), priedermė uždeda­
ma tikrai tikintiesiems, liaudies teisės griežtai priešingos esamai tvarkai. Ir 
Lamennais tapo jos priešu. Ji esant šėtono padaras, viešpataujančios klasės 
yra ją padariusios, ir dėlto jis ją prakeikė. Bet šėtono karalystė neamžina; 
ji praėjo, taigi turi prasidėti nauja.

Šita knygelė sukėlė triukšmą, jos pasisekimas didžiausias. Viešpatau­
janti klodai nirto, šita knygelė, sako, esant šėtono apokalipsė. O priešų skai­
čius išaugo. Jąją užsiima antroji enciklika, išleistoji 1834 m. liepos 15 d. 
„Singulari nos“, kurioj Lamennais knyga pavadinta bedievio ir akiplėšos 
padaru, ji nežymi savo didumu, bet neapsakomai didelė žalingumu, ir pa­
darė tiek triukšmo, vienur džiaugsmo, kitur rūstybės.

Dabar po to, kaip parašė knygą „Tikinčiojo žodžiai“, Lamennais vi­
siškai nutraukė su bažnyčia, išėjo iš jos, liūdnai prisimena apie tat, kaip 
dėl jos kariavo, o dabar susikirto su jąja. Apie save tarė, jog vis tebėsąs 
kunigu, tik skelbiąs naujas idėjas, naują dvasią.

Varydamas agitaciją dėl savo socializmo, paremtojo savaip suprastą­
ja krikščionybe, jis varė ir politinę kovą prieš valdžią, jisai reikalavo pra­
plėsti rinkimų teisę. Net primena, jog geruoju jai to nepadarius, liaudis 
gali paimti piktuoju.

Bet buržuazija neklausė perspėjimo, ji to nepadarė, neužsileido nieka­
me darbo žmonėm ir sulaukė perversmo 1848 m.

Ir prie šito darbo Lamennais yra daug prisidėjęs. Tačiau tą revoliu­
cija jam nepatiko; ne apie tokį perversmą jisai svajojo, seimas jo nepatenkino, 
tačiau nenustojo vilties ir dar mirdamas (1851. II. 27) tikėjo, kad galų gale 
laimės jo dėstomoji ir ginamoji krikščionių demokratija.

Lamennais įtaka į emigrantus. Lamennais raštais rado tinkamą dirvą 
ir tarp Lietuvos - Lenkijos emigrantų. Būdami svetur, atplėšti nuo gimtino 
krašto, pradėjo kitaip galvoti, negu buvo pratę namie, nelaimės prispyrė daug 
dalykų peržiūrėti. Mintys — lyg katalikiškos, prie kurių namie buvo pratę, 
uždegančios, ko jų siela troško, jo dvasia revoliucinė, kuo ir jie buvo. Į 
vienus Lamennais paveikė, kiti patys savais keliais priėjo prie tų pačių 
klausimų ir tokio pat jų išrišimo, ką ir Lamennais, tik jis davė tinkamą 
formą.

Adomas Mickevičius atsidėjęs skaito jo raštus. Jis buvo jau parašęs 
„Piligrimu knygas“1, jo straipsniuose, „Piligrime“ atsispindi Lamennais 
mintys, bet ir savo daug pridėta. Vėliau jovmintys paveikė į Lamennais, 
kas savo keliu atsiliepė jo rašte: „Tikinčiojo Žodžiai“.

1 Turime vertimą, rodos nepilną, lietuvių kalbon, išspausdintą Paryžiuje 1834—35 m.
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Neseniai dar Mickevičius neprileido liaudies. Jo „Vallenrode“ visur 
dirba ir veikia galingas asmuo, jis vienas viską daro tautai, sau nieko ne­
reikalaudamas, ji gi—nieko. Tai Prometėjus nešąs kibirkštj, bet ir jis vienas 
kenčia. Vallenrodas — tai ne tylus, kuklus vienuolis, nusileidžiąs iki masei, 
tai tautos viešpats, duodąs laisvę per savo vargus ir kančias.

Europoj, o ypatingai Romoj, atsivertęs prie katalikų, Mickevičius turėjo 
pakeisti savo nuomonę. Reikia sako nusilenkti prieš autoritetą. Tikybos daly­
kuose— tuo yra bažnyčia, tautos reikaluose— pati tauta. Visgi Lamennais 
pagilino Mickevičiaus pažiūras į liaudį, į demokratiją, laisvę.

Lamennais ir Zabitis. Lamennais’s knygele „Tikinčiojo Žodžiai“, ką 
tik išėjus, buvo išversta Al. Jelowickio į lenkų kalbą, išėjo Paryžiuje 1834 m.; 
jos klotis buvo didelė, greitai buvo išparduota ir tuoj išėjo antras jos lei­
dimas.

Ji iššaukė aidą ir lietuvių tarpe. Lamennais idėjomis persiėmė ir Za­
bitis, taip pat buvęs kunigu, jis išvertė tą knygelę į lietuvių kalbą, tik ne 
stačiai, o iš lenkų vertimo; bet nebuvo išspauzdinta. L

Zabitis nesitenkina jo raštų vertimu, dar varo propagandą dėl jo idėjų, 
atpasakoja vieną iš jo regėjimų savo „Eiliavime“. 1 2.

VII.

Lietuvių ir lenkų santykiai emigracijoj.
Lietuvos jungimas prie Lenkijos, Lenkų politikai ir Lenkijoj ir emi­

gracijoj nesiliaudami rūpinos prijungti Lietuvą prie Lenkijos. Varšuvos sei­
mas buvo tat padaręs 1831 m., priėmė net į savo tarpą atstovų iš priepuo- 
lamai gyvenusių Varšuvoj lietuvių. Emigracijoj visgi stengėsi toliau varyti 
šitą nusistatymą.

Čartoryskis ir kiti, veikdami Anglijoj, stengėsi per anglų vyriausybę 
paveikti į rusų valdžią, kad ji, eidama Vienos traktatu, prijungtų prie Len­
kijos Lietuvą ir Gudjją.

Tam reikalui Čartoryskis buvo užmezgęs ryšius su tais, kurie svėrė 
politikos gyvenime, bijojo, kad opozicija, ypač anglų spaudžiamieji airiai, 
nepadarytų iš to savo reikalo. O visgi jie ypač tuo dalyku rūpinosi. Tik­
rai, parlamente iškilo karšti ginčai 1833 m. Dirva buvo atitinkama: rusų- 
anglų interesai Europoj ir Azijoj buvo priešingi, buvo galima drąsiai kalbėti 
prieš rusus, reikalauti, kad jie išpildytų Vienos traktato reikalavimus, Norint 
prispirti rusus, kad juos išpildytų, reikėjo eiti prie karo, o to anglų vyriau­
sybė nenorėjo, ir opozicijos reikalavimas buvo atmestas3.

Lietuvių skirimasis nuo lenką. Pirmosios organizacijos buvo bendros 
visiems emigrantams. Jų centruose iš pradžių vyrauja žmonės senais var­
dais, žinomais iš namų. Paskui pradeda žiūrėti naujų žmonių, įsikiša apa­
čios, įvairios stovyklos pareiškia savo reikalavimus. Prasidėjus rodytis skir­

1 Daug metų praslinkus, 1879 m. išvertė ją kitas kunigas, VI. Dembskis, 1863 m. 
revoliucijos dalyvis, emigrantas, taippat pradėjęs vėsti prie katalikų bažnyčios.

Jo vertime Lamennais’s knygelė buvo išspauzdinta vardu. „Kningos Teisibiu“; išėjo 
iš spaudos Dresdene pas Kraszewskį 1880 m. (nors pažymėta spaudimo vieta Paryžiuje)

2 Eiliavimas, Nr. 10.
3 Gadon, I, 214; II, 293 -296 .
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tumui tarp lietuvių ir lenkų, pradeda reikalauti, kad į centrinius emigracijos 
komitetus rinktų 1—2 lietuviu.1 Reikalauja šito įvairios stovyklos. , Pav. 
1832 m. susirinkus įvairių stovyklų delegatams Besanęone jie reikalauja, kad 
Komitete butų „Lietuvos ir Žemaičių atstovai“. 1 2

Nebuvo galima suskilti visai, prancūzų vyriausybė laikė juos už vienos 
tautos žmones, taigi reikėjo kaip nors sugyventi.

Visgi nepatinka senasis Komiteto vardas, reikalauja kad butų vadina­
mas: „Lenkų ir užgrobtųjų žemių Komitetas“. 3

Kaikam iš lenkų nepatiko, priedas nepraėjo, liko vienų „Lenkų“ vardas, 
išbraukė „užgrobtųjų žemių“. Tuomet lietuviai neįejo į jį.

Taipogi lietuvių-lenkų skirtumai pasireikšdavo politinėse organizaci­
jose. Atrodo, lyg lietuviai radikalesni, dažniau lietuvius ten užtinkame. 
Lenkai ar lietuviai stengdavos, kad jų žmonės praeitų į valdybas. Demok­
ratų Draugijoj vadauja Paryžiaus sekcija. Kartais apie ją lenkai nusiskųsda­
vo, kad tenai vyrauja „lietuvių partija“. 4

Stovyklose leidžiant kokį nors klausimą į balsus, pav. norint išmesti 
ką nors, randame tokių žinių, jog lietuviai nesutinka ar nepatenkinti.5 Taigi 
jaučiasi jie esą kas kitas, o nelenkai. Jie veikia išvien, solidariai prieš lenkus.

Jeigu skriausdavo lietuvius, tai visuomet iš lietuvių tarpo prasidėdavo 
protestai.6

Stovyklose. Skirimasis nuo lenkų buvo žymus visose stovyklose, 
ypač buvo matyti ten, kur lietuvių buvo didesnis skaičius, kur buvo žmonių 
su didesniu išsilavinimu, savygarba, tautine sąmone.

Besanęono stovykloj buvo didėlis lietuvių skaičius, jų tarpe daug 
Vilniaus akademikų. Be jų užtinkame ir lietuvių karininkų iš Užnemu­
nės.7 Taigi gerokas inteligentų skaičius, atsižymįs judrumu. Jie tenai su­
darydavo atskira būrį, rinkdavos skyrium. 1832 m. kovo mėn. jų buvo į 120 
žmonių. Įsteigė savo draugiją, pavadino „Towarzystwo Zjednoczenia Bra- 
terskiego“.

Apie tą laiką tenai buvo svarstomas sumanymas, ar nepersikelti visiems 
lietuviams į Ameriką.

Švęsdami Lietuvos sukilimo metinę kovo 25 d., lietuviai darė tat sky­
rium nuo lenkų* darė savarankiškai, nepranešę apie tat bendrai stovyklos 
tarybai. 8

Iš šitos stovyklos lietuviai 1832. VIII pasiuntė Adomui Mickevičiui į 
Paryžių aukso žiedą ir lyrą su adresu, dėkodami jam, jog atvyko prie emi­
grantų „paauksinti širdis su vilties žvaigžde išsiilgusiems tėvynės ir giminių“.9

Šitoji Besanęono lietuvių draugija neilgai tegyvavo, kaip ir dauguma 
emigrantų draugijų; tam buvo ir kitų priežasčių, pačią stovyklą išsklaidė, 
daugumą perkėlė į Chateauroux.

1 Gadon, II, 106.
2 Gadon, II, 112.
3 Gadon, II, 117—118.
* Gadon, III, 59.
5 Gadon, III, 61.
« Gadon, III, 171
7 Gadon III, 178
8 Gadon, III, 170.
9 Gadon, III, 159.
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Kiekvienoj stovykloj, kur tik daugiau susirinkdavo lietuvių, tuoj ištik­
davo kivirčių su lenkais, kurie stengėsi kaipo mobilizuotieji kariškiai paro­
dyti savo aukštumą ant liuosanorių, berangių lietuvių.

Ir reikia pradėti lietuviams dėtis į savo atskiras organizacijas.
Išsiųstieji iš Prūsų į Prancūziją civiliai išlipo Bordeaux, persikėlė į 

Bourges. 1832 m. baigiantis susirinko jų tenai į 1310J, bet dėl stokos inte­
ligentijos nematyti šitų kovų tarp lietuvių ir lenkų.

Ir iš Bourges perkėlė civilius į Indre’s Departamentą. Vidurkiu buvo 
minėtasis Chateauroux. Juos tvarkė vidaus ministerija, tvarka buvo menkes­
nė, žmonių sąstatas įvairus. O 1833. VIII išblaškė dar labiau: išskirstė juos 
visus po 5 Departamentus. Tai kalbėti apie kokį bendrą veikimą neteko. -

Provincijoj neteko sukurti pastovios lietuvių draugijos, jos narius blaškė 
iš vietos į vietą. Geresnė klotis buvo Paryžiuje.

Lietuvos draugija. Emigrantai pradėjo burtis. Juos vienijo gimimo 
vieta, praeitis, dabartis, svetimumas Prancūzuose ir kitose šalyse, ir bendrai 
veikdami galėjo rūpintis ateitim, juk neketino ten pasilikti ir išnykti.

O tautybės žvilgsniu emigrantai, buvo lietuviai ir lenkai. Prancūzų 
vyriausybė, visuomenė neskirdavo šito, užtinkame juos sumaišytus vienoj vie­
toje.

O tuo tarpu lietuviai turėjo pabrėžti visame savo skirtingumą nuo lenkų. 
Jie savytarpyj dėjos skyriun, kur tik būdavo daugiau. Viena priežastis, tai 
skirtingumo su anais pajautimas, o artimumo su savaisiais, iš Lietuvos at­
neštas; lietuviai emigracijoj dar labiau pajuto tą skirtingumą. Lenkai, kariš­
kiai iš darbo, reguliarės kariuomenės kariai, mobilizuotieji išaukšto žiūrėjo 
į laisvanorius, civilius lietuvius, kurie daugiau aukojo, rodė daugiau pasi­
šventimo. Jeigu buvo kame laimėjimai, tai lenkai save aukštindavo, lietu­
vius nustumdavo į užpakalį. Taigi lietuviams reikėjo apginti savo vardą ir 
garbę, reikėjo parodyti savo patriotizmą, savo prisirišimą prie Lietuvos. 
Buvo dar ir materialių priežasčių, kurios turėjo sujungti lietuvius į vieną 
prieš lenkus. Lietuvių dauguma, kaipo civiliai, išpradžių negaudavo pašal­
pos iš prancūzų valdžios, dargi lenkai darė tam kliūtis, tai reikėjo spiestis 
į vieną, kad aprūpinus savanorius duona.

Paryžiuje 1831 m. gruodžio 10 d. įkurta „Lietuvos Draugija“, ¡kūrė 
ją žymus Lietuvos revoliucijos dalyviai patys pasiturintieji, kaip Cez. ir 
Vlad. Plateriai, Przeciszewski, Kolyska, Petkevičius ir k.

Vienas iš Draugijos narių nurodo tokias jos įsteigimo priežastis: „Ma­
tydami, kaip varšaviečiai tik savo darbus giria, tik savo pasišventimus ver­
tina, apie Lietuvą ir Valuinių beveik nenori ir girdėti, sumanėme įsteigti 
Lietuvių Draugiją, kuri turės suteikti žinias apie įvykius, buvusius pas mus. 
Reikia parodyti, ką darė tie, kurie iškėlė laisvės vėliavą, neremiami regu­
liarės kariuomenės“1 * 3.

Draugijai pradėjus veikti teko susidurti su lenkų nepasitenkinimu. Jie 
matė tame lietuvių separatizmą. Draugijai iš vienos pusės teko pulti lenkus 
dėl lietuvių persekiojimų, iš kitos pusės teisintis, jog nėra separatistais.4

Panašiai ir atitinkamai nuotaikai ir reikalui, nustatinėjo ir nusakinėjo 
Draugijos tikslus oficialiai jos raštai.

1 Gadon III, 192
3 Gadon III, 202—210.
3 Taip rašė Kopczynski (Gadon III 37—38.).
4 Gadon III 3 8 -3 9 .
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„Draugijos uždaviniu buvo, kaip sako jos statutas pačioje pradžioje, 
pirmiausia rinkti medžiagą, reikalingą Lietuvos sukilimui aprašyti; be to, su­
pažindinti ir kelti lietuvių tautybę, skelbti spaudoj raštus, kurie aprašo Lie­
tuvos papročius, jos civilizacijos laipsnį, tautinį būdą, dorinę gyventojų esmę, 
istorinius paminklus, ir kitus dalykus. Antra: daboti, kad raštai, išeinanti 
apie Lietuvą neužtrauktų broliams, esantiems Lietuvoje, rusų valdžios per­
sekiojimų“.

Lietuva šventė savo sukilimo metinę, dieną nustatė kovo 25 d.; pirmą 
sykį tat atliko 1832. III. 25.

Be savo lietuvių pakviesta vienas kitas koroniarų ir keletas prancūzų 
veikėju— Lafayette’ą ir Jullien’ą.

Šventė savo metinę lietuviai ir sekančiais metais.
Tas pat buvo daroma ir tose stovyklose, kur lietuvių buvo daugiau, 

pav. Besanęone.
O lenkams švenčiant savo metines 1832. XI. 29 Lietuvių Draugijos var 

du įteikė medalį Lafayette’ui.1
Lenkams nepatiko šitos draugijos įkūrimas. Jie matė tame pilną lie­

tuvių atsiskirimą.
Gal būti dėl to įvyko atmainų Draugijos darbuotėje.
Iš pradžių ji vadinos „7owarzystwo Litewskie*. Uždaviniai kuklūs, 

bet rimti — surinkti medžiagą revoliucijos istorijai, kas ir buvo padaryta.
Ilgainiui įstoja nariai iš rusinu žemių, taigi 1832 m. III. 5. įgija naują 

vardą „Lietuvos ir rusinu žemių“. Dauguma narių, ne visi, Vilniaus univer­
siteto ir Kremenčiaus licėjaus mokiniai.

Tas naujasis vardas taip pat nepatiko, ypač lenkams, sako separatizmu 
atsiduodąs, norėtų, kad ji būtų „Lenkų Draugija“. Bet nepraėjo tas su­
manymas.

Vėliau tasai skirtingumas bene bus kiek atšipęs, nes atsišaukime, iš­
leistame 1832 m. rugp. 23 d. kitoniškiau nustato savo tikslus, dargi var­
das kiek kitoniškesnis, apima be lietuvių ir rusinus.

„Lietuvos ir rusinu žemių Draugija turi savo tikslu rūpintis nelaimin­
gųjų klajūnų likimu, palengvinti mūsų jaunimui būtiną mokslą ir amatą, 
išaiškinti paskutinio sukilimo darbus; įtikinti Europą dėl tautos teisės į ne­
priklausomybę; prisiminti visokiais keliais apie Lenkijos laisvę, čielybę ir 
nepriklausomybę; duoti tikrą supratimą apie mūsų krašto būdą; prisiruošti 
prie naudojimosi visokiomis atmainomis, kurios galėtų įvykti politikos pa­
saulyje, o ypatingai sujungti visas mūsų pastangas su jūsų“.

Ir tikrai vėliau (24. IX) po to šitą statutą pakeitė ir vyriausiu draugijos 
tikslu pažymėta mokslo darbuotė naudingiausia ir iinkamiausia.

Ir draugijos darbuotė ėjo toj kriptyj. Padalinta dviem skyriais, vieną 
— istorijos literatūros — vedė A. Mickevičius. Šitas skyrius išsiuntinėjo ra­
ginimą parašyti savo atsiminimus. Ten skaitome:

„Lietuvos ir rusinu žemių Draugija, ką tik įsikūrus pirmomis dienomis 
sumanė surinkti atsiminimus, palytinčius tautos karą Lietuvoj ir rusinu že­
mėse. Mūsų kariautojai geriausiai sunaudos poilsio valandas, prisimindami, 
tvarkydami ir užlaikydami pasaulio atmintyje darbus, kuriuos arba patys 
įvykino, arba jų akyse kiti padarė. Iš tokių tiktai apsakinėjimų tegali pasi­
daryti tiksli, pilna teisybės ir gyvenimo tautinio sukilimo istorija. Dargi sve-

1 Wasilewski Šladami, p. 95, Gadon II 161., Wt. Mickiewicz II 228—230.
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timšaliams tokia istorija bus įdomi ir labai pamokinanti. Mūsų šalis yra be­
veik nežinoma; joj vedamo karo aprašymas turi visų naujovės gražybių, ką 
gi sakyti, jei tas karas eina apie Europos laisvę? Be to svarbų pamokini-1 
mą gaus svetimi skaitytojai iš musų pavyzdžių, nes įsitikins, kiek daug ga­
lybės glūdi tautoje, kaip ją išvystyti, kokią kryptį reikia jai duoti. Ištikus 
Europoj karui, privalome patiekti būsimiems sukilimams mūsų pritirimo 
vaisius“...

Ir tikrai pradėjo rinkti atsiminimus, kiti pradėjo rašyti. Lietuvos suki­
limo atsiminimų bus kuodaugiausia, daugiau negu Lenkijos.

Draugija dabar, padidėjus narių skaičiui, prisidėjus naujiems, virto gry­
nai politine, moksliniai tikslai eina užpakalį, jie stovi antroj vietoj.

Iš pradžių Draugija buvo nepolitinė, tuo tarpu politikos reikalus turė­
jo vesti bendras su lenkais komitetas. Šitas dabar negalėjo lietuvių paten­
kinti. Ir Lietuvių Draugijoj 1832. XI. 12 vienam iš narių prašant (K. Zales­
kiui) buvo sušauktas nepaprastas jos susirinkimas, kuris svarstė jo iškeltąjį 
klausimą, būtent, kad prie Draugijos įkurtų politinę sekciją, kuri susižinos 
su lietuviais stovyklose.

Šitas pasiūlymas geros kloties neturėjo, didelė dauguma jį atmetė.1
Ginčai ir vaidai, kurie siautė emigrantų tarpe, buvo ir Lietuvių-Rusinų 

Draugijoj.
Minėtinas yra atsitikimas su Krępowieckiu. Jisai per lenkų sukilimo 

metinę rudenį 1832 m., esant svečiams prancūzams, pasakė prancūziškai 
aną jau minėtą kalbą, kurioj kaltina vidutiniuosius dvarininkus klasiniu ego­
izmu, valstiečių spaudimu, dėl kurių nepavykęs sukilimas.

Krępowieckis — raudonasis demokratas, karščiausias, kietas aristokratų 
ir bajorų priešas, pasakė svetimtaučiams prancūziškai, ką jis mano apie tai, 
kas sukilimą pražudė, kad tai anų darbas. Bajorai, aristokratai įnirto, ne­
gali dovanoti, persekioja jį, kur tik papuola, baigėsi tuo, kad prancūzų val­
džia už jo revoliucinę agitaciją' ištrėmė iš Prancūzijos1 2. Dvarininkai teisi­
nos, būk jiems ypač skaudu buvę, kad tat pasakyta prancūzams suprantama 
jiems kalba, nes Prancūzai išgirdę galį atimti savo užuojautą. Iš tikro gi už tat, 
kad juos bajorus kaltino. Tuo klausimu susirūpino ir „Lietuvių bei Rusinu 
Draugija“, ką daryti su juomi. Atsirado įvairių nuomonių; vieni sakė — 
laukti pilno teksto, tada žinosim ką daryti, kiti— ginti jį tik tiek, kiek lyti 
Lietuvą ir Rusinus, treti — tylėti, nes gali būti daug teisybės pasakyta, 
ir t. t.

Pažymėtina kitas įvykis Lietuvos Draugijoj, kuris sujudino ją. Minėtas 
generolas Bernas padarė sutartį su Bragancos kunigaikščiu, žadėdamas su­
naudoti Lietuvos jaunimą portugalų monarchistų kovoms savytarpyje ir tam 
reikalui buvo išleidęs atsišaukimą į Lietuvos jaunimą 1833 m. birž. 24 d.3.

Juo toliau, tuo labiau ištinka vaidų emigrantų tarpe. Atsiranda frakci­
jos, partijos, partijėlės, vieni dalyvauja jose, kiti bėga iš ten1. Irsta ir šita 
draugija.

Draugija iro. Atsitolinus nuo pirmykščio tikslo, įsikišus į emigrantų 
politiką, turėjo žlugti. Liko tik daug surinktos medžiagos apie sukilimą, 
kurią pradėjo leisti kiti žmones, Wrotnowski, o tik vėliau Bronikowski irt.t.

1 Gadoti III, 39.
3 Szpotafiski, Lud Polski. p. 42—43.
3 Limanomski, Worcell 74—5.
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Priešingumų ir ginčų tarp lenkų ir lietuvių buvo, bet prie pilno atsi- 
skirimo emigracijoj dar nepriėjo: dar nebuvo išdirbta lietuvių rašto kalba, 
dar inteligentus gamindavo bajorai arba ir valstiečiai, bet lenkų tarpe ištirps­
tantieji, demokratinės idėjos dar nesiekė liaudies, kuri nešė baudžiavų jungą, 
tai emigrantai nebūtų turėję stiprios atramos Lietuvoje. O to skirtingumo 
nepripažino nė rusų, nė prancūzų valdžia, dėl to rašiusieji žemaitiškai ir 
lietuviai lenkų kalbos buvo bendrose draugijose su lenkais, o juk jos tega­
lėjo išgelbėti nuo bado, nors nuolatos tekdavo tenai parodyti skirtingumą.

Lietuvių Karo Komitetas. Prancūzų vyriausybė duodavo pašalpą, žiū­
rėdama karinės rangos. Kadangi lietuvių dauguma buvo liuosanoriai, beran- 
giai, tai jie jautėsi nuskriaustais, sulyginus su lenkais. Stovyklose tvarką 
palaikė karininkai — lenkai, kurie rodė šitiems civiliams paniekinimo.

Pirmiausiai ėmė reikšti nepasitenkinimo studentai (akademikai), jie 
ėmė ieškoti išėjimo, kaip atsiginus nuo lenkų. Ypač balsą kėlė Avignono 
ir Besanęono stovyklos.

Dėlto tai iš tos Lietuvos Draugijos tarpo atsirado Lietuvos karo komi­
tetas. Jį sudarė atskirų pavietų sukilimų vadai;1 Komitetas pripažindavo 
atsižymėjusiems kare karininkų laipsnius, ir tuo galėjo sulyginti lietuvius 
su lenkų karininkais, išrūpinti didesnę algą ir t. t.

Pasirodo, kad tam priešinosi lenkų karininkai, jie agitavo, kad Lenkų 
Komitetas, o per jį ir prancūzų valdžia nepripažintų galiojančiais liudymus, 
kuriuos buvo išdavęs Lietuvos Karo Komitetas. 1 2

Perėjus į civilį valdymą, pašalpa buvo duodama ir civiliams, žiūrint 
buvusios jų tarnybos, apšvietimo ir užsiėmimo.

Lietuvių raštai. Emigracijoj ne vienas lietuvis, ilgėdamosis gimtinės» 
prisiminė lietuvių kalbą, kuriąja mažas būdamas kalbėjo, ji atrodė gražesnė» 
negu vėliau pramoktoji, išdailintoji lenkų kalba. O iš kitos pusės lenką 
(koroniarai), kurie nesykį skriausdavo lietuvius, kartais ̂ nenoromis sėjo neapy­
kantą prie lenkų kalbos, o prisirišimą prie savosios.

Vieni išreikšdavo savo jausmus, dar lenkų kalba, gal lietuvių nemokėjo 
arba mokėjo menkai, kiti ėmė rašyti tik lietuviškai, ypač tuo. atsižymėjo 
žemaičiai.

Jie jautė, kad rašto kalba dar neapdailinta, tai reikia ją padaryti tin­
kama visokio turinio raštams, reikia parodyti lenkams, kad lietuviai turi 
savo kalbą, kuri yra tokia pat gera ir graži, kaip ir jų giriamoji lenkų, ji 
esant turtinga, joje viską galima išreikšti. Emigracijoj rengiama raštai lie­
tuvių kalba, kai kas spausdinama, kartais net laiškuose vartojama, nors prie 
rašymo laiškų lietuviškai kuo vėliau pereidavo, o labai dažnai prisimindavo 
gražias lietuvių liaudies dainas ir jas susėję dainuodavo.

Buvo išversta ir išleista Paryžiuje kai-kas iš Mickevičiaus „Pakeleivingų 
knygų“, Zabitis rašo savo ir verčia svetimus raštus į lietuvių kalbą.

1 Lenkų Bibl. Paryžiuje užsiliko Lietuvių Komiteto ištraukos iš protokolų 1832 m.
2 Pavyždžiu gali būti šis liudymas: Komitet Wojskowy Litewski. oceniając

zasiugi wojskowe w potrzebie ojczyzny poniesione, zebrany w komplecie, przyznaje obywa- 
telowi Michalovvi Woliowiczowi stopieh kapitana kawaleryi. Dilia 1 maja 1832 w Paryžo.

Pasirašė: Prezes: Antoni Przeciszevvski. dowodzca kawaleryi upitskiej. Podputkownik 
W. Matuszewicz, Naczelnik powiatu Szawelskiego, Franc. Szemioth, J6zef Zienkowicz, dowodzca 
desperatow. Cezary Plater, dow6dzca w powstaniu. Sekretarz Komitetu: kapitan Michat 
Lisiecki.

(iGadon, III 323)
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Minėtasis jau Žemaičių bajoras Daubaras, kuris rašinėjo savo drau­
gams laiškus žemaitiškai, mokinosi spaustuvės amato, grižęs norėjo būti 
naudingu žemaičiams spausdindamas jiems raštus jų kalba.

Buvo ir daugiau tokių žemaičių kalbos garbintojų. Paminėti reikia 
aukštai mokytąjį Liudviką Kobeckį (1780 — 1857), apie ji sako, kad jisai būk 
rašęs tik žemaitiškai, dainavęs A. Mickevičiui jo namuose žemaičių dainas1, 
kurias jis ir užrašinėjo.

Julius Slowackis. Tarp žymių Lietuvos Draugijos narių reikia pažy­
mėti du garsiu poetu — Slovvackį ir Mickevičių.

Atvykęs vienas iš pirmųjų į emigraciją Slowackis įstojo 1832.1.8 į Lie­
tuvos Draugiją, buvo jis dvyliktuoju iš eilės 1 2. Jis gimęs Valuiniuj (Kremen- 
čiuj), turėjęs ten šaknų, buvo surištas su Lietuva, su Vilnium, nes jo tėvas 
buvo Vilniaus universiteto profesorius, jo patėvis daktaras Becu buvo ten 
pat, ėjo mokslus Vilniuje gimnazijoj ir universitete. Jaunystėj jį pagavo ro­
mantikų srovė, liaudies dainų pamėgimas, girdėjo Ukrainos dainas, jomis 
buvo užsidegęs, o Vilniuje matė garsios Lietuvos istorijos vietas, vyliojo 
jos praeitis.

Tarp pirmųjų jo veikalų randame Mindaugą, Hugo (nebaigtą), Kon­
radą Wal!enrodą (nebaigtą) ir t. t. Pats jis aktingas nebuvo. Jo protestai, 
priešinimaisi — Byrono poezijos tipo, reiškėsi tik vaizduose, bet jis pats 
nesidėjo į sąmokslus, į kovas. 1830 m. revoliucijos pradžioj buvo Varšuvoj, 
parašė keletą tam atitinkamų eilėraščių tarp kitų palytinčių Lietuvą („Piešti 
legionu litevvskiego“). Pats jis ir čia aktingai revoliucijoj nedalyvavo. Šį-tą 
diplomatiloj atlikęs, emigravęs atsidūrė Paryžiuje.

1832 m. III. 25 lietuviams švenčiant revoliucijos metines, jis deklamavo 
savo eiles, susirinkusieji gėrėjosi šituo pirmuoju lenkų poetu. Emigrantų 
skaičius augo, jie turi savo kasdieninių vargų ir rūpesčių, daugumai nerūpi 
ir nesuprantami jo poezijos kūriniai, jo sielvartai.

Greitai atvyko kitas, kuris buvo žinomesnis, ir greitai nustelgė Slo- 
wackį, tai buvo Adomas Mickevičius. Lietuviai geriau jį sutiko. Prasidėjo 
varžytynės tarp tų dviejų poetų, priešingumas pasireiškė asmens, meno ir 
politikos klausimuose.

Mickevičius įstojo taip pat į Lietuvių Draugiją ir pradėjo joj veikti. 
O Slowackis kiek laiko praslinkus pasitraukė iš jos; jis atvėso ir prie lie­
tuvių.

Viename laiške į savo motiną jisai rašo apie Varšuvos seimo atsto­
vus susirinkusius Paryžiuje: „Nepatikėsi, kokių kvailių susirinkimas, ypač 
Lietuvių atstovams niekas neprilygs... ir tatai mane truputį pradeda stumti 
nuo Lietuvos, kurią ikišiol taip labai mylėjau“3. Berods tie lietuviai — tai 
gyvenusieji Varšuvoj Lietuvos dvarininkai.

Prasidėjo Sfowackio varžymasis su Mickevičium dėl įtakos.
Mickevičius baigė savo poezijos darbus, Lietuvoj pradėtus, naujų pa­

gamino, kiek Lietuva buvo davus atsiminimų, kol užteko tėvynės gaivinan­
čių jėgų, ilgainiui įsileido į mistiką, mesianizmą, pasidarė lenkų pranašu.

1 Mickievoicz Wl. Pamiętniki, 49. Kobeckis gyveno 1780— 1857 m. apie ji smulkiau 
pasakoja Brensztejn’o ir Otrębskio min. darbas, p. 6 —9.

2 Wasilewski Sladami, 73—74.
3 „Nie uwierzycie, jakie zebranie glupcow, zwlaszcza litewskie posly są nie porow- 

nani... i to mnie trochę zaczyna zražač do Litwy, ktorą dotąd bardzo kochalem“. (Slomacki, 
Listy I, 115 — Tretiak I. 38).
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Slowackis ėjo kitais keliais. Jis nepritarė tiems, kurie ėjo išvien su 
bažnyčia, kurie laikė lenkystę už lygų katalikystei. Ten buvo Mickevičius, 
Bohdanas Zaleskis ir k. Su demokratais Stowackis turėjo kaiko ir bendro, 
pav., neapykantą popiežiaus, pasmerkusio sukilimą, jis buvo antiklerikalas, 
bet jo neįdomino baudžiavos naikinimas, kuris taip rūpėjo demokratams. 
Jisai nemėgo tamsios, rūpios liaudies, ir čia jis buvo artimas aristokratams, 
Čartoryskiui 1. Jis nepasiduodavo kitų autoritetui, jis pats norėjo būti vadu.

Kada lietuviams reikėjo pasirinkti tarp jų dviejų, jie velijo Mickevičių, 
ne Slowackį, o tas neturėjo ir savo valuinėnų. Bet vėliau jo genijus pris­
pyrė jo klausyti, patraukė į save aktingesnius.

Adomas Mickevičius. Jis buvo Lietuvoj gimęs, augęs, mokinęsis, jis 
jautėsi esąs lietuviu, jo gyvenimas, jo kūryba buvo surišta su Lietuva.

Būdamas studentu Vilniuje, ar mokytoju Kaune, jis skaitė raštus Lietuvos 
praeičiai pažinti. Jis tyrinėjo Ordino metraščius, gerai susipažino su jais; jį 
traukė lietuvių kovos dėl savo nepriklausomybės, tenai jis ieškojo medžia­
gos savo poetiškiems kuriniams. Jo poemos „Gražyna“, „Konradas Wallen- 
rodas“ ir t. t. iš ten yra pasemtos.

Išaugęs Lietuvos rytuose, jis nemokėjo lietuvių kalbos, bet vėliau su­
sidūręs su gyvąja jų kalba, ima pats įdomautis lietuvių raštais. Pavyždžiui, 
jis nurodo savo raštų skaitytojams į Donelaitį, kad lietuviai turi jį skaityti. 
Gal būti, jis jį yra skaitęs tik vertime, bet nurodo į reikalą pažinti raštus 
lietuvių kalba.

Jis nemėgsta Varšuvos, jos literatų, veikėjų.
Atsidūręs užsieniuose, jis liko tuo pačiu lietuviu. Lietuvos inteligentija 

laikė jį savo poetu. Jam atvažiavus į Paryžių lietuviai įtaisė jam pietus 
(1832. VIII. 4)

Besanęono stovyklos lietuviai, daugiausia Vilniaus studentai, sveikino 
jį raštu, įteikė žiedą.1 2

Emigracijoj tėvynės prisirišimas dar padidėjo.
Lietuvos erbas — vytis brangus jam ir turi ypatingos reikšmės. Vie­

name rašte poetą nepažįstamasis laimina jį su kryžium ir vyties ženklu. 3
Vėliau pavadintoji III „Vėlinių“ dalis išpradžių buvo savitas kūrinys, 

turėjo „Lietuvos“ vardą. Dargi apie minimą ten apokaliptinį skaičių 44 kai- 
kurie sako, kad jis reiškiąs Lietuvą.

Prancūzijoj esant artimiausieji jo draugai — iš Lietuvos ar Ukrainos 
kilę, svetimi jam — koroniarai.

Jo draugai susirinkę dainuodavo su juom lietuvių, gudų, ukrainiečių 
dainas.4 Adomas prisimindavo Naugardėlį, Vilnių, Kauną.

Jiems, lietuviams, jis skaitė, su jais taravojosi, rašydamas savo „Poną 
Tadą“, Lietuvos bajorų poemą.

Lietuvos Draugijos atmosferoj kūrė jis tą veikalą, gal būti ji ir para­
gino Mickevičių parašyti šią poemą.

Šitą poemą jis pradeda nuo žodžių „Lietuva, tėvynė mano“. Lenkai 
matė tame separatizmą, puolė jį už tat, piko ant jo, bet tai buvo perstip- 
rus asmuo, jo kūrinys—perdidelis įdėlis į lenkų raštiją, kad galėtų nepripažinti.

1 Tretiak 256 — 8.
3 m . Mickiewicz II, psl. 188 — 190.
a „Petersburg“ (iš III „Vėlinių dalies).
4 J. Tretiak Bohdan Zaleski na tulactwie I, p. 63.
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Ir lietuviai spiečiasi apie jį, jis turįs apginti ir pridengti nuo lenkų 
puolimų. Mickevičiaus raštus verčia į lietuvių kalbą. Verčia juos Lietuvoj — 
pav., Jucevičius, Paryžiuje išspausdinta beveik tuo pačiu laiku, ką ir origi­
nalas, „Pakeleivingų knygos“ jeigu ne visos, tai bent jų dalys.

Sunku buvo lenkams nugalėti Mickevičių, perdidelis jis buvo asmuo, 
per galingas poetas. Jisai ilgėjosi Lietuvos, ilgėjosi jos slėnių, upelių, girių, 
kalnelių, ilgėjosi savo žmonių. Lietuvą jam priminė jo artimieji draugai, vis 
iš Lietuvos, Ukrainos, tik ne Lenkijos.

Kol gyveno Lietuvos gyvenimu, turėjo iš jos sulčių, dar jis bėrė po­
ezijos perlais, vėliau jo mūza nutilo, neteko rišančių su Lietuva šaknių, 
nutrūko ryšiai su jos žeme

Apie Mickevičių spietėsi visi lietuviai, jis virto jų centru.
Iš Nancy siunčia savo raštus Zabitis, žemaitiškai rašytus; nori įrodyti, 

jog šitoji kalba graži ir turtinga, viską galima joj pasakyti
Matyt jam pritarė ir kiti žemaičių bajorai, kurie buvo Nancy, kaip 

Gadonas, Stanevičius ir t. t.
Mickevičių mylėjo abiejų kalbų lietuviai, pas jį rinkdavos visos Lietu­

vos sūnūs, jam buvo brangi lietuvių kalba.
Mickevičius savo dvasia buvo Lietuvos poetas. Pas jį dabar pasireiš­

kia gilus tautinis jausmas, ėmė karštai mylėti Lietuvą, ios liaudį, jų kalbą, 
kurios dabar nustojo.

Ar mokėjo lietuviškai? — tą klausimą vieni nori neigti, kiti teigti. 
Lietuviškas romantizmas, užsidegimas Lietuvos senove ragino jaunimą užsi­
imti ir kalba. Jeigu jaunystėj ir nedaug mokėjo, tai vėliau, atsidūręs užsienyj, 
emigrantas pajuto reikalą susipažinti labiau1, skaitydamas save lietuviu, turįs 
pažinti jų kalbą, dainas.

VIII.

K. Zabitis emigrantų kovų sūkuryje.
Kiprijono Zabičio pažiūros išsidirbo esant Lietuvoj, o šis-tas teko re­

viduoti, peržiūrėti, atsidūrus užsienyje. Ypač daug turėjo naujo gauti opiu 
anais laikais socialiu klausimu, baudžiavų naikinimu, nulėmusiu sukilimo liki­
mą, kuriuo matyt taip mažai jisai rūpinos, būdamas Veliuonos klebonu.

Būdamas užsieniuose, Lietuvai nedaug ką tegalėjo dirbti, galėjo tik 
gaminti raštus, juos spausdinti, jeigu bus lėšų, ir leisti savo žemaičiams. 
Ir tų raštų naują turinį davė jam užsieniai: jis nebe dvarininkas, o bežemis 
senas žmogus, trokšte trokštąs grįžti namon.

Jis gyveno tame tarpe, kur turėjo kloties revoliucinės ir socialistinės 
nuomonės, Adomo Mickevičiaus ir Lamennais idėjos. Tik nepagavo jo mis­
ticizmas.

Lietuvos Draugija, kaip jau aukščiau minėta, turėjo daug priešų, koro- 
niarai (lenkai) skersavo, matydami joj norus separatizmo, atsiskilimo.

Bet lieka toksai asmuo, kaip Mickevičius. Taip lengva jo atmesti nega­
lima. Jis ir turėtų užtarti nedorus lietuvių vardo niekintojus. Lietuviai turi 
savo kalbą, bet skyrium neketina kurti savo valstybę, nori turėti vieną 
valstybę bendrai su lenkais, tik į savo liaudį kalba ir kalbės jos kalba.

1 Mickiewicz Wh Pamiętniki I. p. 43—9. Brensztejn i Otrębski. m. v.
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Zabitis nelaiko savęs dideliu eiliautoju, supranta, jog negalės pasiekti 
A. Mickevičių, bet rašys nemokytiems žmonėms, tat nepatiks bajorarps, bet 
nejiems ir rašė. O reikia prieiti prie liaudies, jąja remtis, jai išaiškinti ne­
priklausomybės žlugimo priežastį, o skaito lietuvių į 6 mil., į tą skaičių ima 
ir Rytų Prūsus.

Be to savo eilėmis Zabitis norėjo įrodyti, jog ir poetas gali lietuviškai 
rašyti, užtenka tai kalbai žodžių, pasakymų, tai turtinga kalba, dėl to gaila, 
kad tą kalbą užmiršta.

Nesitikėjo, kad išspausdins, pats lėšų neturi, gerai bus, jeigu išleis kiti, 
o jeigu ne, tai lai bent guli rankraštyj Lenkų Knygyne, greta kitų Euro­
pos autorių.

Prasenovę jis piešia idiliškai, kaip tat pasakojo Ovidijus ar Rousseau. 
Viešpatavus tuomet laimė, lygybė, visi buvę patenkinti, tik vėliau atsiradęs 
piktas ir viską sugadinęs. Tuomet nebuvę to pikto, kurs yra dabar, nebuvę 
luomų, bajorų ir ponų, visi buvę lygus. Nedorasis, nelabasis velnias, gal 
būti ir netiesiogine prasme, viską iškreipęs kitaip. Atsirado tuomet viešpa­
čiai, jie leidę įstatymus kitų skriaudai. Jie dabar ėmė spausti. Žmogus už­
dėjo ant žmogaus pančius. Dabar atsirado ponai ir bajorai. Atsirado dau­
gybė dykaduonių. Prie tų nenaudėlių prideri vienuoliai, ypač jąm nepatinka 
jėzavytai, kurie pasauliui tiek daug blogo pridarę.

Jo pažiūros apie Lietuvos praeitį, jos dabartį atvaizduoja tą tarpą, ku­
riame jis gyveno. Nurodymai, kas reikia daryti ateičiai, panašus į jo drau­
gų reikalavimus.

Zabitis, matyti, yra sekęs istorinę raštiją, tat atsispindi dabar jo 
spausdinamame „Eilavime“, bet istorikas jis nėra, nematyti jame istorinio 
galvojimo, tos istorinės žinios, kurias jis vartoja, tai tik iliustracija, epizodas 
minčiai išaiškinti.

Tarytum po to viso turėtų prieiti prie išvados, jog Lenkų Respublika 
ir bus virtus tąja kitus naudojančia valstybe. Bet to nerandame jo raš­
tuose. Matyt patriotinis jausmas neleidžia jam tarti ką nors pikto apie savo 
valstybės praeitį ir jos viešpačius.

Zabitis vadina save lietuviu, šį-tą nupasakoja apie garbingą lietuvių 
praeitį, bet daugiausiai rūpi jam lenkai. Lenkus užėmė lietuviai, sukūrė vieną 
valstybe, patys virto lenkais, bet politine, vaLtybine prasme, jie ir toliau lie­
kas toj pačioj vienoj valstybėje. Jis užsiima šitos praeities garbinimu. Įvairūs 
karaliai, ponai ir bajorai, be dėmės, be priekaišto šviečia mums iš praeities. 
Už tat nieko gero negali jisai pasakyti apie Maskvą, rusus, vokiečius, Prūsų 
karalius ir 1.1.

Kadaise Lenkijos galybė buvo didžiausia nuo jūrų iki jūrų, bet nedori 
kaimynai viską pražudę. Šitame darbe padėję savieji ponai ir jėzavytai.

Lenkija bus, ji atsigaus, tik kitais, naujais pamatais. Ir atsigavimas eis 
kitais keliais. Dabar vietos ar vienos tautos sukilimas negali padaryti per­
versmo. Kitais keliais tat visa pasidarys. Sukils nauji gaivalai, kiti kraštai, 
visas pasaulis.

Kas bus talkininku toj išvadavimo kovoj? Ar gali būti karaliai? Ne. Ir 
praeityj jie nebuvo Lenkijos gynėjais. Jie buvo naudotojais. Negeresnis 
buvo ir Napoleonas. Jis — didelis, galingas žmogus. Bet jis ir prancūzai 
visą laiką lenkus naudoję. Kiek kaulų padėta dėl prancūzų, o tie nieko ne­
davę, jie „žertavoję“ (juokus darę).
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r Kils dabar nebe bajorai, kurie žmonėms blogo norėjo, nebebus lažų, 
baudžiavų. Sukilus viso pasaulio darbo žmonėms, darbininkams, išnyks pri­
spaudimas. Tuomet nebebus reikalo atsiskirti nuo kits kito nepereinamo­
mis sienomis, rubežiąi išnyks. Dirbs kiekvienas, nebebus dykaduonių.

Tat dar nereiškia, kad tėvynė pražuvo, ji išliks, virs dar stipresnė, ir 
bus visai kitokia.

Dėlto jis nėra taikos žmogus, užmiršimo, dovanojimo žmogus. Jis 
meldžiasi viename eilėraštyj į „Karių Dievą“, kuris turjs išvaduoti tėvynę.

Nevieną dalyką palengvino jam išrišti Lamennais, buvęs kunigas, da­
bar taip pat maištininkas. Jis mato jame tikrąjį Kristaus mokslo platintoją 
ir sekėją. Dargi rado reikalingu išversti viena jo veikalą lietuvių kalbon. 
¡O „Eilavime“ atpasakoja vieną jo regėjimą savo eilėse.

Vertė jį iš lenkų vertimo, bet jis mokėjo ir prancūziškai, nes yra kitas 
jo raštas verstas iš prancūzų kalbos.

Jo tėvynė — Lenkija ir Lietuva drauge. Erbas—erelis, kuriam išgar­
binti yra parašytas atskiras eilėraštis.

Grįžę pergalėtojais, neketina ateiti su alyvos šakele, žada skaudžiai 
nubausti priešus, išdavikus (zdraicus), valdovus gi iškars.

O dabar jie, brangieji laisvės'kariautojai ir būsimi pasaulio lygintojai 
ir išvaduotojai, užsienyje turi vargti, apleidę tėvynę, dėl kurios tiek kentėjo 
ir dar turi kentėti.

Tenai dažnai prisimena gimtini upeliai, savo dainos, giminės, gi arti­
mųjų žmonių čia nėra.

Žiūrint praeities, kyla klausimas, ar reikėjo sukilti? Yra tokių, kurie, 
buvo priešingi, sako, reikėjo kantriai kentėti. Jis nesutinka. Sukilimas buvo 
reikalingas. Ir ateičiai liks tas pats kelias, tik platesnis.

Bet jis nėra toks žiaurus, kaip reikėtų spręsti iš jo raštų. Jisai aštriai 
kalba ant ponų ir bajorų. Bet pažiūrėję, ką jis sako apie tuos bajorus, ku­
rie dalyvavo sukilime, jis daro juos didvyriais, garbina juos. Gal būti vieš­
pataujančios, vyriaujančios pažiūros demokratų tarpe pagavo ir jį, tik ne­
stipriai pagavo.

Kaip reikia taikinti teorijos pradai praktikoj, jis minkštesnis. Gal dar 
liko piktumas prieš tuos, kurie nedalyvavo sukilime, kurie pasiliko namie...

Nerasime jo raštuose minint nė vieno žemaičių bajoro sukilimo vado, 
kuris tiktų jo eilėraščių bajoro sąvokai, teorijoj, apskritai, gal dar kur kitur 
ne žemaičiuose galės būti daugybė išdavikų sukilėlių tarpe, bet jo gimtinėj 
jis nemato ar nutyli.

IX.

Zabičio raštai.
Zabitis paliko vieną spausdintą ir tris nespausdintus raštus.
Bičių knygelė. Iš spauzdintųjų Zabičio raštų teturime vieną jo vardu 

išleistą 1823 m., tai Bičių knygelė. Ji turi šitokį vardą:
„Surinkimas dasekimu par mokintus žmonias, senowias amžiose tikray 

daritu apey bytes, o par kunigo Kluko kanauniko Kruszvvickojo metuose 
1780 Warszuwoje lenkiszkay yszdrukawotas, yr diel lenku yszdotas. O da­
bar pirmo siki ant ležuwio letuwiszkay-žemaytiszko, par kunigo Cypriono 
Juzapo Niezabitawski kanauninko Minskojo, prabaszcziu Welonos parguldi-
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tas. Yr metuose 1823 ing drukarnia diel yszspaudimo, ant kningu raszto, 
padotas. Wilniuje. Drukarnioj ant uliczios Sto Jono, po Nr. 431 — 1823“.

Knygelėj yra dvi pratarmi. Viena — tai tos knygelės paaukojimas rusų 
ministeriui Rumiancevui. Tenai jisai išgiria jo aukštą mintį, šviesumą, nu­
rodo jo padarytus nuopelnus tautoms, Rusų valdomoms, tyrinėjant jų kalbos. 
Juk jam esant, suomiai susilaukė savo žodyno.

Lietuvių kalba taipogi jis rūpinęsis, sudaręs komisiją, kurios pryšakyje 
esąs minėtas prof. Loboika. Gėrėjas, kad kreipia akį į tą senąją lietuvių 
kalbą. Už tą būsią dėkingi jo tautiečiai ir jis džiaugiasi, kad galįs tat pa­
reikšti jų vardu.

Prakalboj, lietuviškai rašytoj1, jis nurodinėja, kad knygų skaitymas yra 
naudingas darbas, o bičių knygelė gali duoti galimybės praturtėti.

Iš atspausdintų žinome vieną. Ar užsiliko daugiau rankraščiuose, nespaus­
dintų, nėra žinių. Tarp paimtųjų kratos laiku 1831 m. raštų neturime nė 
vieno knygos rankraščio; paėmė tik dienyną. Kokia kalba jis rašytas, ne­
buvo pažymėta. Tariu, kad lenkų: dar dirbo lietuvių rašto kalbą, dar kūrė 
raštą, mokykloj ėjo lenkiškai, lotyniškai, taigi spėju, kad sunkiau buvo iš­
sireikšti, bet iš kitos pusės neteko niekur užtikti, kad ką nors būtų rašęs 
lenkiškai.

1 Prakalba šitokia:
Skaytitojau jszmintingas.

Gal isz tawo par ilgo walando rupinimos apey užlaykimo yr prasiplatinimo bycziu, 
turi sawo kokius datirimus prieg anų reykalingus, diekawok aukszcziausiojam; bet nekielkias 
ing puykibia, idant tau ne reyktu didesnios žynios apey bytes, yr dasekimu tikru, nug mo­
kintu žmonių, ysz senowias gadiniu surinktu.

Diel to tada: idant asz tawo datirimus, mokintays yr uždarbesneys, o troszkawimo tawo 
ant prasyplatinimo yr giero užkawojymo bycziu, szlowingiasniu padariczio; surinkau ysz mo­
kintu kunigu Jomilestas Kunigo Krysztapo Kluko, ir ysz kitun daugiel, wysokias, katras tik- 
tay diel tawys artojau brangus, yszmaniau reykalingas žinias, yr tikrus teysingus dasekimus 
apey bytes, yr ant prygimto wedums ležuwio parguldžiau, diel to: idant dabartiniu mano 
prakaytawimu, dadesnia diel tawys ysztaykimo bycziu, linksmibia szyrdies yr uždarbia 
parodiczio.

Sakisi man skayticzio: bet neturiu layko nug baudžiawos, arba lažo, o kitsay atsyleps, 
nemoku raszto. Atsakau brangus mano ukininkay, szvvęto dieno po mysziu, parejas ysz baž- 
niczios, ing baudžiawo neyni, bet arba miegi, arba po kaymo wayszynis, arba strielbela paje- 
mys po girias baldays: atidiek tada tan walando ant skaytimo tos kningialos, o ne užrustisi 
Dievvo yr jo prisakimu ne paržęgsi yr daugiel diel sawys apey bytes mokslo, yr žyniu už- 
darbingu apturiesi.

O tasay kuris sakay: jogiej skayticzio bet nemoku raszto; padūmok sau, jogiej ne wisi 
katrie raszto skayto, wyskan moka: asz raszto skaytau, bet arti ne moku. Jey patsay ne moki, 
gal tawo sūnūs, arba dukrela moka, tada aniems palepk idant skaytitu, bet jei yr tie ne 
moka, gal berniukas mielas, arba mergaicziu katra? o jey tie ne moka, paieszkok kaymino 
prietelaus, yr pažadiek tam kuris skaytis, spietlėlu bycziu, kada tau Diewas duos ant weys- 
los, o isay tau su meylinga szyrde kožno dieno szwęto skaytis, o tu kiausikias yr wienkartu 
su tawymi, wysun apsy%jymu apey byczias, abudu dasižinosiate, o paskuy yr tau už weyslo 
bycziu duotu ant pragiwenos, o man už pašokimo, ne tiktay isay pats bet yr jo waykay, 
diekawosey.

O asz czionay Žemaycziose, tarp jusu malonus ukininkay giwendamas, koley mani diewas 
laykis, idžiaugsios ysz to kada skaytidamas tan mano kningialo, prasiplatiset yr didesnia ne 
kayp ligszioley, apturieset uždarbia ysz bycziu. Kuriun, suprantu yr pažistu, jogie dideley 
igiti, kaypo brangio \vabalelo troksztat, teyp yr asz jus miledamas, joms to ludiju, yr troksztu. 
Kun. C. N. K. M. P. W.
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Rankraščiai. Iš viso yra žinomi tik trys Zabičio raštai.
1. Eilawimas liezuwieja letawiszkaj - Žiamajtyszkamie (dabar spaus­

dinama).
2. Slow a wieszcze de Lamenego z  Polskiego w język litewsko - žmu- 

dzki przeložone. 1834 roku.
3. Iszguldimas Prieguliejimu Tejsibiuos Diet Gimimiu Swietuo pagal 

Rasztuo Szwentuojo y r  pamoksluo Wieszpaties Chrystusuo yr pagal Ma- 
luonies Artymuo.

1) Pats autorius daugiausiai darbo įdėjo ir labiausiai brangino „Eila- 
wimą“. Jisai siunčia jį Mickevičiui, norėtų išleisti, o blogiausiam atsitikime 
patalpjnti knygyne greta kitų europinių veikalų. .

Šito rašto užsiliko dvi redakciji, bet gal buvo ir trečioji.
Spausdinamame dabar rašte yra pažymėta, jog 1836 m. liepos 17 d. 

jo perrašyta ir pasiųsta Budrevičiui į Paryžių, kad atiduotų Lenkų Knygynui. 
Jisai tenai nepakliuvo. Matyt autorius dirbo dar daugiau, gerino, lygino, 
taisė ir galutinai perrašęs, dailiai aptaisęs, laikė skyrium. Jisai pažymėtas 
1837 m. Turinys tas pats, tik tvarka skiriasi, joj busta pati eilėraščių tvarką, 
kaip ir čionai išspausdintas lenkų kalba turinys. Mirus jam, abu rankraščiu at- 
sidūrė^Lenkų Knygyne Paryžiuje.

Čia spausdinamasis tekstas perrašytas iš brošiuruotojo. Antroji redak­
cija surasta ten pat tik vėliau, kaip jau buvo perrašyta.

Katras tekstas bus paskutinis? Į šitą klausimą būtų sunku duoti atsa­
kymas, neištyrus ir nesulyginus abiejų vietoje.

2) Antras raštas — „Slowa wieszcze“; lenkų kalbon išvertė Al. Jelo- 
wiecki, išspausdinta Paryžiuje pas Pinardą 1834 m. Matyt turėjo pasiseki­
mą, kad išspausdinta antrą sykį tais pačiais metais. Tai bus vertimas išė­
jusios tais pačiais metais knygelės — „Tikinčiojo žodžiai“ („Paroles d’un 
croyant“).

3) Kas del trečiojo dalyko, tai del stokos laiko negalėjau ieškoti šaltinių.
„Eiliawitnas“. Šitame rinkinyj yra 19 eilėraščių. Jo rinkinio gale pri­

dėta turinys, o lenkiškai pradžioje pilnesniais vardais.
1) Įgimtasis pirmykštės žmonijos stovis ir vergijos atsiradimas.
2) Trumpos istorinės žinios apie Lietuvių ir 'Žemaičių kunigaikščius, 

taipogi apie senąją Lenkų karalystę ir apie įvykius nuo 1794 m. iki 1831 m.
3) Revoliucija Varšuvoj 1830 m. ir sukilimas Žemaičiuose, Lietuvoj ir 

Guduose 1831 m.
4) Paskutinė Lenkų Karalystė vadinamoji kongresinė po Rusų impe­

ratorių valdžia.
5) Lenkai, lietuviai ir žemaičiai išvytieji po 1831 m. revoliucijos ir 

po svetimas žemės vargstantieji.
6) Likusiųjų tėviškėje tautiečių pasiklausimai tiems, kurie vargsta 

po svietą.
7) Esančiųjų svetur varguose atsakymas broliams, kurie pasiliko tė­

vynėje.
8) Atsakymas į užmetimus daromus lenkams dėl jų nekantrybės.
9) Nuliūdusio lenko, nustojusio tėvynės ir esančiojo svetur graudūs 

dejavimai (iš Niemcevičiaus „Trenų“).
10) Apsireiškimas vienam prancūzų kunigui Lamenriais 1832 m.—apie 

viešpačių užmačias del tautų.
11) Bus kitaip.
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12) Malda karo Dievui.
13) Daina šaukianti lenkus imtis už ginklų tėvynei išvaduoti. • *
14) Viešpačių plėšimo palyginimas su galingųjų plėšimu (iš Gorec- 

kio: Vanagas ir vilkas).
15) Valstybė, lapė ir ožis (prieš Dručkio-Lubeckio ir Čartoryskio po­

litiką 1831 m. Varšuvoj).
16) Atsisveikinimas Tilžėje Žemaičių bajorių, kurios su daugeliu vaikų 

traukė nuo barbarų pančių.
17) Birutės daina, pirmą sykį Valinavičiaus parašyta, dabartiniais lai- . 

kais ištaisyta.
18) Pasveikinimas esant Nancy vardo dienoje 1836 m. E. Stanevičiui 

Žemaičių sukilimo vadui.
19) Autorius apie save į skaitytoją.
Du Nezabitausku. Lietuvių raštijoj užtinkame dviejų Nezabitauskų, 

dviejų brolių vardus — vyresniojo Juozo - Kiprijono ir jaunesniojo Kajetono. 
Kajetonas šį - tą yra parašęs lietuviškai, daugiausiai gi jis rašė lenkiškai.

Kajetonas (gyv. 1800 — 1876 m.), ėjo mokslus Žemaičių Kalvarijoj, 
paskui Kauno gimnazijoj, o nuo 1820 m. Vilniaus universitete.

Rusų kanclerio Rumiancevo nurodymais Vilniaus universitetas pradėjo 
tyrinėti žemaičių kalbą. Be atsiųstojo prof. Loboikos, kuris vėliau ir užsi­
liko Vilniaus universitete, važinėjo studentas Kajetonas Nezabitauskas (Za­
bitis). Jisai savo tyrinėjimo vaisius užrašė knygelėj lenkų kalba, kuri liko 
berods rankraštyj, pavadintoj „Uwagi nad początkami gramatycznemi języka 
litewsko-žmudzkiego“. Ji turėjo tokį motto:

Jey tokiuse dayktuse bus darbus,
Ne po ilgos walandos žemayce bus garbus.

Apie ją tai parašė recenziją ir švelnią kritiką Simonas Stanevičius, 
nors rodosi aukštai nestatė.

1824 m. Kajetonas išleido „Naujės mokslas skaitinio diel mažu waiku 
Žemaycziu ir Lietuwos“.

Lenkiškai parašė straipsnį apie lietuvių literatūrą ir jį pridėjo prie ele­
mentoriaus.

Be to, aprašė lenkiškai aplankytąjį Dijonyzo Poškos muzėjų, su­
rašė jo daiktus („Dzien. Wil“. 1823. II. p. 157—161). Apie lietuvių raš­
tiją, lietuvių knygų sąrašas ten pat 1824 m. I ir II.

Iš darbų surištų su Lietuva, rašytų lenkiškai, bet kurie liko nespauz- 
dinti, reikia dar nurodyti: 1) Lietuvos istorija, 2) Lenkų-lietuvių žodynas. 
Turbūt parašė juos studentaudamas, rinkdamas medžiagą lietuvių kalbai.

1825 m. jisai persikėlė į Varšuvą, ten visą laiką tarnavo cenzūroj.
Persikėlęs į Varšuvą, lietuviškai ir apie Lietuvą visai neberašė, tik Di-

jonizo Poškos „Rozmyslania“ atspauzdino (1829 m.), šeip leido savo mal­
daknyges, kalendorius, verstinius romanus ir t. t., vis lenkiškai.

Taigi išviso lietuvių kalba teišleido savo vardu vieną elementorių 1824 m.
Kiprijonas taip pat teišleido vieną, jau minėtą Bičių knygelę 1823 m.
Seniausiuose raštuose apie lietuvių raštiją minima abu Nezabitausku. 

Taip bent daro Jucevičius1.
Bet jau vėliau ėmė minėti tik vieną Kajetoną, ir sakyti, kad jis vie­

nas rašęs, Kiprijonas pasisavinęs jo darbą.

1 Jucevičius (Ludwik z Pokiewia), Litwa 1846, p. 13.
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Pirmą sykį tat buvo pažymėta viename Žemaičių rankraštyje, 1851 m. 
Telšiuose rašytame1.

P. Sobieszczanskis, daug rašiusis apie lietuvių rašytojus lenkų Enci­
klopedijoj1 2, sako, jog „Bičių knygelė“—tai Kajetono raštas.

Potockis, pasakodamas apie lietuvių raštiją, teippat tvirtino, jog Kaje- 
ionas, lenkų cenzorius, parašęs bičių knygelę3. Jis nenurodo šaltinio iš kur 
tas žinias gavo, kitoj vietoj sako, jog apie Lietuvą jam žinių teikę Akelai­
tis ir Prekeris4. Akelaitis yra buvęs Varšuvoj, turėjęs ryšių su naująja Lie­
tuvos rašytojų karta.

Dėlto tai Koncevičius, rašydamas apie Kajetoną Nezabitauską, ginčijas 
su Jucevičium, kam jis rašo apie du Nezabitausku, o turi būti vienas5.

Vėlesniais laikais, jais remdamasis, prie tos pačios išvados prieina 
M. Biržiška6.

Kieno bičių knygelė? Iš kur paimta žinia, jog Kajetonas parašė bičių 
knygelę, niekur nenurodyta. Ar pats Kajetonas Varšuvoj pasakojo, ar Že­
maičiuose teip tarė Žemaičių rašytojai, ar tik spėjo Kajetono pažjstamieji, 
jog jis ir tą knygelę yra parašęs, kaip ir daug kitų (berods lenkų kalba)? 
Jeigu yra užsilikęs Kajetono literatūros palikimas, tai gali būti Varšuvoj, tuo 
tarpu nežinomas, taip pat nėra pažymėta Kiprijono užsilikusiose raštuose, 
jog jam priklauso Bičių knygele, taigi reikės daryti išvadas, remiantis spė­
jimais ir tarimais, o tat padaryti nėra lengva, nes galėjo būti ir brolio talka.

Pas Zabičius buvo išsidirbęs gilus, šeimos ryšys, broliai ir seserys kits 
kitam padėdavo. Kiprijonas, jau klebonas, pasiturįs žmogus, galėjo leisti į 
mokslus savo daug jaunesnįjį brolį Kajetoną. Jisai Veliuonoj rūpinos sese­
rim ir jos vaikais, iš Tilžės savo skundose į rusų vyriausybę jis rašo apie 
dvi seseri su dešimtim vaikų našlaičių; ir rodos tai nebuvo retorinė frazė. 
Jeigu tai ne jo tikros seserys, o butų keli jo vaikai, tai vistiek liudytų 
apie jo tėvišką prisirišimą. Tas pats Kajetonas vėliau, jau pasenęs, įsitaisęs 
Lenkijoj, prisiminė savuosius, buvo parvažiavęs į tėviškę ir kvietė savo tre­
tįjį brolį persikelti su juo į Lenkiją, persikelti visiškai, ūkį parduoti, tik tas 
nesutikęs, nenorėjęs apleisti Žemaičių, tėviškės, pats jau nebejaunas buvęs.7

Aišku, kad artimi ryšiai tarp abiejų brolių buvo. Vienas leido į mok­
slus, kitas jam turėjo kai kame padėti. Bet Kiprijonas ne tik klebonavo ir 
ūkį vedė. Jis nesėdėjo vietoj, turėjo ryšių su Lietuvos inteligentija, turėjo 
progos parodyti savo energiją ir .valią, pas jį buvo ir kultūros interesų. Su­
kilimo laiku jis rinko ir laikė sutvarkęs visus atsišaukimus, rašė dienyną, 
gal būti ne tik sau atminti, bet ir kitiems norėdamas palikti.

Veliuonoj pas jį buvo parapijos mokykla, reikalingas buvo lietuvių ele­
mentorius. Taigi reikėjo, kad kas jį parūpintų. Ir jis atsirado: parašė jo brolis.

Galima atversti aną tvirtinimą kitaip, kad Kiprijonas yra rašęs ar pa­
dėjęs rašyti elementorių. Studentui Kajetonui reikėjo iškilti, juk jis gavo

1 Jablonskis m. v.
2 „Encyklopedja Powszechna“ 1865.
8 (Potocki). Pamiętniki Kamertoną, III, 228.
4 tenpat, p. 242.
5 Koncewicz „Mitteil. d. Lit. litt. Ges.“ t. IV.
6 Biržiška. Lietuvių liter. p. 41—43.
7 Iš p. Galaunienės - Nezabitauskaitfes pasakojimų, kad buvo kalbų jų šeimoj.
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komandiruotę į Žemaičius kalbos tyrinėti, už darbus ten padarytus suteikė 
caras jam dovaną •— aukso žiedą, po to pateko tarnauti į cenzūrą. -Taigi 
galima prileisti, jog prie elementoriaus prisidėjo ir klebonas. Kieno lėšomis 
išėjo elementorius? Gal klebono. Bet visa tai —tarimai, tokie pat teisingi 
ir geri, kaip ir priešingi aniems.

Savo keliu, Kajetonas galėjo padėti išleisti Bičių knygelę.
Turbut jisai bus suteikęs mokslinių žinių apie brolio išleistąją bičių 

knygelę,1 išvertęs jos antgalvį prancūziškai.
Pažiūrėjus į Kiprijono rankraščius, matyti, kad jie nėra pradedančio rašyti 

žmogaus darbas, jau prityręs rašyti, pažįstąs kalbą, kuria savo naują ter­
minologiją.

Puola j akį dar vieną aplinkybė. Kajetonas išvykęs į Varšuvą lietuviš­
kai nieko neberašo, po 1831 m. nieko neberašo nė apie Lietuvą. Ar nebu­
vo Veliuonos klebonas vienas iš tų ragintojų, kurie pakurstė studentą prie 
rašto darbų?

Tam dalykui geriau išaiškinti reikėtų padaryti kalbos analizę, reikėtų 
sulyginti spauzdinamąjį dabar „Eiliavimą“ su „Bičių knygele“ ir „Elemen­
torium“.

Bet ir tat dabar sunku atlikti, nes neginčijama ir neabejotina — tai 
Kiprijono rankraščiai, prie kitų knygelių — Bičių ir Elementoriaus, galėjo 
pridėto ranką abu brolių.

Tuo tarpu neteks taip drąsiai tvirtinti, jog Kiprijonas pasisavino Kaje­
tono darbą. Dėlto būtų teisinga manyti, kad tikrai buvo du Zabičiu, abu 
rašė lietuviškai, abu pasirašė po savo darbais.

1 Iš Bielinskio veikale „Uniwersytet Wilenski“, t. II. p. 130 suteiktosios žinutės rei­
kia tarti, kad buvo 2 bičių knygeli: viena prancūziška — Kajetono Nezabitausko, kita lietu­
viška. Bielinskis, tariu neturėjo ne prancūziškos ne lietuviškos, o paėmė iš kokių sąrašų. 
Prancūziškas vardas — tai vertimas lietuviškojo. Versti į prancūzų Lietuvoj 1780 m. para­
šytąją knygelę lenkiškai, išleistą 1823 m. lietuviškai, vargu kas darė. Be to metai ir puslapių 
skaičius atsipuola.



II dalis

Zabičio raštai.



Juomiiastai Aduomui MiGkiewicziai 
Szfuowingam yr Muokintam Eifuo- 
tuojui - Ležuwieja Lankiszkamia, 

Bęndrui musu Lėtuwijninkui.

Daug irr Eiiuotuoju, kur truoksztt tawi sėktė,
Ir dar nuor muokslumu, už Tamsta pratėktė;... 
VVargszai! biat neturia, nuog Diėvvuo dawimuo! 
Eiiavvimu sawuo, Szyrdiės užgawimuo,
Kaip Jusu Milasta: kąn tiktai paraszai?
Ruduoss, jug maluonėi parskaitity praszai.
Biat asz paskui anuu: niataisaws Kialauty,
Diėltuo Lėtuwijszkai, .jemiausia Eilauty,
Diėlėi niamuokintu Tiėwijszkiuoi Artuoju,
Bug gi! tada manuo, kartais užtartuoju!!!
Jėi kas užmiatyniės, niamuokslumuo kuoki,
Jug niamani vviėnuo, gal atrasty tuoki: —
Katras: Žmuonias muokin, jeszkuoty tėisibiuos, 
Jeszkuoty ligibiuos, yr su ja luosibiuos....
Suprantu: juog rustaws, Letuvvninku Puonai,
Kąn tuosia Giėsmiėsia, yszruožyjovv cžiuonai: 
Žijnaw: yr Bajuorai, pakils priėsztarauty: 
Bijuodamuos darbuo, kad niaprakaitauty!
Kaipuo prakaitauja, Giwiantuojėi Žmuonis;
O! kąn man pasakis? Dėspuotai VVatduoms??? 
Jug tai tiėe Juduosziai, gal pakarti ing Žarduo: 
Dieį tuo yr niaraszaw, cžiuonai manuo Warduo -  
Mėflicžiovv yszspaustij, niaturiu Mamuonas! 
Rankuos rasztia siuncžiu, biay nia rasias Puonas: 
Katram Tiizij wėlgi, užmuokiasni duotij,
Biag niapatijks Eilas, mani yszwaduotij...
Tamia daiktia miėldžiu! wėlik pasiklausty?
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Ir jei Tamstai patink, gali liėpt yszspausty...
Už tąn giaruo Anuo, vvijsad diekawuosiu!
Ir juo Priėtialista, Szyrdiėj užkavvuosiu...

K. C. N. K. M. P. W. 3)

Laikikiatiės jautribiėja! Szwętas Lukoszius 
Pad. 17 Etuoja 3.

Ir suprasiatt tėisibia: o tėisb'a jumis yra 
luošuos. Szvvęt: Juonas Pad: 8 . Eit. 32.

Skaitimas kn:ngu, atniasza Muokslumuo,
Mokintas matuo, darbus niatėisibiuosl 
Muokitas iszmintiėj, žadina jautrumuo 
Pagal Tėisibiuos jeszkuotij luosibiuos...

Sudietuojas.
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1) D o Towarzystwa Literatury PoJskiey,
istniejącego w  Paryžu.

Czasovvą przemocą Rossyi potączonei z jey Sprzymierzencami, pozba- 
wieni Polacy Ukochaney Oyczyzny; z ktdremi: Litvvini i Žmuidzini Obywatele 
od tylu Wiekow zjednoczonych Prowincyow z Polską, rčvvnego doznając Cio- 
su! i zarovvno tutając się po catem Okręgu Ziemi na VVy^naniu; piszą rčž- 
nemi Językami: zanosząc swe Žale i Skargi, przed Sąd caiego Uciwilizowa- 
nego Svviata, lecz nikt, albo mato kto dotąd, dat uczuč przyczyny upadku 
Oyczyzny I Cierpiert Naszych na VVygnaniu Wieiskiemu Ludowi Litwy i Žmui- 
dzi; Rolnikom: w každey przygodzle Oyczystei! ze szczegdlnem posvvięceniem 
się i patriotyzmem odznaczającem się; Ktoren: z Utesknieniem wygląda go- 
dziny Walczenia za Oną, i za svvobody dawne tey Klassy ludzi, naypierwsze

2) w Europie i catošciovve tylko Polszcze... —
Wtey więc Ksiąžeczce; pod Tytutem (: Eitawimas Lietuwijszkai Žiamai- 

tijszkas): napisanych przezemnie wtem języku Wierszem, jak do zrozumienia 
Pospolitemu Ludowi, Ošmnašcie Piešni; stosowanych: do obudzenia ducha w 
Umyštach tych tu Rolnikovv Litwy i Žmuidzi; jak oraz i dla zrozumienia przy- 
czyn Upadku Oyczyzny Naszey, Rolnikom VVschodnich Prus, zavvsze jedno- 
czących się do potączenia się jak byto przedwieki, i do wywa!czenia Wol- 
nošci i svvobod Polski; w ogule: do Szešciu Milionow Rolmkow, tem języ- 
kiem Litewsko Žmudzkiem mowiących, i Czytających Ksiąžki drukowane w 
Onem; a niemając: zasobow do vvydania Onych w Druku, i povvszechnienia, 
dla czytania temų Ludowi, cząstce Narodu naivvažnieyszey (w každey przygo- 
dzie, jak doswiadczenie w Revvolucyach 1794 i 1831 przekonato) postanovvi-

3) tem: w tem Ninieyszem Rękopismie, Szanownemu: Adamowi Mickiewiczo- 
wi, Bardowi Naszemu Dedykowanem, ztožyč w Bibliotece Towarzystwa Lite­
ratury Polskiey, w Paryžu istniejącego; gdzie: aby przynaimniey pozostat slad, 
dla potomnosči, že: i šita wystowienia się doktadnego i przyjemnego, wtem 
zarzuconem, lecz ptynnem i obfitem w Wyrazy wtašciwe Języku Litewsko 
Žmuidzkiem odpovviada i každemu innemu, w jakich wielu Rodakow Uczenie 
pracuje.

Ja zaš, jako Autor tey piervvotney Poezyi Litevvsko Žmudzkiey, zupeinie 
zostanę zadowolonem, i wdzięcznem dla Towarzystwa Literatury Polskiey, je- 
želi ono: raczy temų Rękopismovvi dozvvolič zając mieysce w Bibliotece 
Polskiey, między Dziatami Uczonych Poetow i Pisarzy innych Językovv Eu- 
ropeiskich. —

X. Cypr-. Jčzef Lubicz Niezabitovvski
Kanon: Minski b. Prob: Wiėlonski.

1837 r. Kwietnia
Dnia

Nancy.
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W ykaz Materiovv Piešni wtey Ksiqžeczce 
zawartych. Piešn Stronica

Rewolucya w Warszawie 1830 r. i Powstanie, na Žmui- 
dzi, Li'twie i Rusi, 1831 r. . . .  .......................... 1. 1.

Stan przyrodzony bytu początkovvego Swiata,‘ i -wzros 
Stanu Nievvolniczego............................................. 2. 8.

Krčtka Wiadomošč Historyczna Xiąžąt Litewskich r-

Žmuidzkich, oraz o dawnem Krolestwie Polskiem 
i 0  vvypadkach Rewolucyinych, od 1794. do 1831 
r o k u ............................. . ......................................... 11.

Ostatni byt Krolestvva Polskiego Kongresovvego, pod 
Panovvaniem Cesarzow Rossyiskich..................... 4. 28.

Polacy, Utvvini, Žmuidzini, na wygnaniu, po Rewolucy 
1831. roku . . . .............................................. 5. 30.

Wspomnienie i Zapytywaniesię: Rodakow będących w 
Oyczyznie; otych: ktorzy są na vvygnaniu . . . 6. 31.

Odpowiedz będących na vvygnaniu braciom, zostają- 
cym w Oyczyznie................................................. 7. 32.

Odpowiedz przecivvko zarzutom Niecierpiiwošči Po- 
lakom.......................................................................... 8. 36.

Wyrzekanie Smutnego Polaka postracie Oyczyzny w 
Obcym Kraju z Trenovv Kasztelana Niemcevvicza 9. 38.

Objavvienie się w Roku 1833. jednemu Xiędzu Fran- 
cuzkiemu (De L.) w Naradach Panujących» 
vvzględem Ludovv......................................... .... . 10. 40.

Piešn pod Tytufem: Wszystko będzie inaczey . . . . 11. 48.
Modlitwa do Boga W o in y ............................................. 12. 51.
Spiew, czyii Piosnka, budząca Polakovv do vvzięcia się 

za Bron, dla vvyvvalczenia Oyczyzny ................. 13. 54.
Porovvnanie Zdzierstvva Panujących, ze Zdzierstvvem 

Možnych, z Goreckiego: Jastrząb i Wilk . . . . 14. 58.
Chytrošč; vvyražona przez Lisa i Kozfa, porovvnana z 

Chytroščią Xięcia Druckiego Lubeckiego, wprowa- 
dzającego do Nieszczęščia Xięcia Czartoryskiego, 
i Narod; 1831 r. w Warszawie............................. 15. 60.

Požegnanie w Tylžy w Prusach, Obyvvatelek Provvrncyi 
Žmudzkiey, Matek: Uvvožących liczne Potomstvva 
od Kaidan Barbarzynskich..................................... 16. 63.

0  gurze Biruta zwaney, na Žmudzi pod Potągą nad 
Morzem Baltyckiem, vvspomnienie Kieystuta . . 17. 69.

Powinszowanie w Dzien Imienin, 1836. r. Oby: Eza- 
hiela Stanievvicza. b. Marsza+ka Pw. Rosien: Na- 
czelnika Powstania na Žmuidzi 1831. roku . . . 18. 72.

Do Ciekavvego Czytelnika, o Autorze tych piešni . . — 74.



Eitawimas

Letuwijszkai Ziamaitijszkas.



EI LAVVI MAS

Liėžuvviėja Lėtuwiszkai Žiamaitįjszkamie

Apei

Žijnia arba Istoryia buvvimuo, Senuowies taikuosia 
Lėtuvvuos, Žiamaicziu, yr Lanku Wiėszpatistiės, 

tėipuogi: yr apėi kitus niakurius daiktus yr 
atsyėjijmus tuoja Draugistieja 

priėsytruopijusius.

diėt
Ūkininku Žiamaicziu yr Letuvvninku Miatuosia 1835 

Su dietas: Prąncuzyjuoja.

NB. Dnia 17 Lipca 1836 r. poslalem Kopią tych do Paryža, na Ręce 
JP Budrewicza Rue Plumet W. 10. dla vvręczenia Wu Mickiewiczowi na- 
szemu Rodakowi Poecie.



i ) a w t m a s .
Liėtuvvijszkai Žiamaitijszkas.

Apėi stuowi buwimųo Swiėtuo nuog pradžiuos.

Yszpat pradžiuos Swiėtuo, svviets buwuo liuosibiuoj:
Waisiu Ziamiės_ duotuo, svviėts rinkuo gausibiuoj!
Matuonia tarp Žmuoniun, buwuo Uždiėjijmais, (a.). 
Niabuwuo sunkibiu, baidiės Widiėjijmais;
Puo wijsa Pasaula, Žiėdnam buwuo wiėtas,
Niabuwuo Draugistiėms, skirtas skirium svviėtas, (b.) 
Niabuwuo ant Žiamiės dikiinu vvaiduonu: (c.).
Nia sutvviėria Diėvvas, Bajuoru niag Puonu;
Yr niabuwuo kiaistuos, tarpia svviėtuo Wiėruos: 
Niakiuoniuojuos Žmuonias, Pijningum Mamuonai,
Žmuogus yr VViėszpaczėi, ligus buwuo Puonai; (d.)
Wijsij yszpažijnuo, wienuo Diėwuo garbia!
Niabuwuo dikkunu, niabuvvuo biadarbia: (e)
Kad vviėns maitinti kituo, wijsij prakaitawuo,
Niabuvvuo Ktastuoriu, žiėdnas maistuo gavvuo,
Ten pat kur niagalia, arba Ubagistia!
Sutijkuo katranji, ta pati draugistia,
Sz'alpia yr maitijnuo, kaipuo ligų Žmuogu.
Kad szęndiėn tėip butum! Ach! kaip butt patuogu!!!

Biat kad Žmuonias waluoj, griėszitij pradiėjuo: 
Užtrauktu niavvalia, Wialnias paszniakieijuo,
Ysz tarp Žmuoniun aniėms: kur buvvuo pijktiasnij, 
Tarr: priėspauskiatt svviėtuo, jumis buss giariasnij; 
Tuo truoksztuntis Žmuonias, tuojavvs atsijraduo. 
Ysz tarp tun VViėszpaczėi, kur givvian vvygaduo, 
Par prakaituo kitun, darbuo niajazdamis,
Puikauja, Zbijtkijjas, Artuojus spauzdamis!
Tiėe tai užsijlijkuo, vvarginty szin svviėta!
Tėip raduos pijktiba, nuog VVialniuo pasiėta...

Užmijrszuo ant Dievvuo, priėvvijsuo Paguoniun, 
Gaiszuo ysz pamažuo, matuonia tarp Žmuoniun! 
Pradiėjuo pijktiėij, nuog kitun turtautė: (f.) 
Pradiėjuo vvartinty, jėmiėsia Kariautė, (g.)
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Pradiėjuo Žmuogus, savvintiės Žmuoniėmis,
Yr pasijdalijnuo, Žiamia Draugistiėmis;
Raduosia pramuoniu, yr wijsuokiu Kupcžiu,
Raduosia Szalbiėriu, Pruowijninku Sukcžiu:
Yr idant aiszkiasnėi, taikitt priėsakimus,
Pradiėjuo VViėszpaczėi, raszitt Ystatimus. (h.)
Yr kad pamusztuosius, niawaluoj taikitė:
Liėp wijsus nuo skaitlaus, sawyi suraszitė;
O paskui pradiėjuo, Kluosztuorius statity,
Yr aplink pamuoksfuo, Chrystusue sakity:
O kad niakaltibiuoj, nia suprastum Žmuonis,
Daruo parmainimuo, sąntartiėj Tijriuonis!
Ysz Krijkscžiuonun pirma: daruo Kataiijkais,
Skijrr wiėnus Bajuorais, kitus liėk Mužikais,
Yr katras yszmintiėj, dar kąn priėsz kalbiėjuo:
Tuoki par Bažnincžias, yszkiaikty uždiėjuo;
Wiėnus jėm Kamuoty: (i) Kryksztitt liepia Kitus:
Yr kad maiszitt pruotuo, (: k), parwiad Jėzawitus,
O ysz kituo kampuo, riank Domijninkuonus,
Surand Karmalitus, taisuo Prąncžijszkuonus;
Yr kad nuokattusius kuoruott pasuodinus,
Su Triapkais, (I.) Sėrmiėguos, yszrand Bėrnadinus. 
Katriėe walkiuodamuos, svviėty plieszty turtu: (t.)
Su szvvęntijnibiuomis, yszmuokinuo burto, (m.)
Yr tėip: Zokoninkai, Szwęntais pasijdaria.- 
Giėria, UlawuOja, Ciėluoss užsijdaria....

Jėzawitai gudrus, už wijsus wiriasnij I 
Kad Wiėszpacžiams tyktum, kad jėms butt giariasnij: 
Kaip Praluotai kuokiėe, kaip but Kanauninkai. 
Pamuoksluo kitrumu, tėip kaip Križauninkai: (n.) 
Sumaiszia yszminti, Žmuogaus priėgimijmuo, 
Wadindamis griėku, juo apsijėjijmuo;
Yr kad wiriasnibia, tarp swiėtuo taikity,
Priėsakiau Watduonun, dijdžiausėi ktausity:
Chrystusuo pamuoksluo, sumaisžia susukuol 
Swiė’s radęs niawaluoj, wėrkdamas suszukuo:
Achl Diėwy! Kam lėidai? Wialniui paszniakiety,
Juog Žmuogus ant Žmuogaus, gat pancžius uždiėty! 
Biat jaw niabgaliėjuo, atgautt pražmoimuo:
Juogiėij pijktuodiėjėij, serg sawuo buwimuo...
Tėip: Swiėtas nustuojuo, pirmuosiuos luosibiuos, 
Diėttuo nierr tarp Žmuoniun, matuoniuos, tėisibiuos! 
Tėip: apjėmia waldžia, Wiėszpacžiu puikibia:
Suktibias ysz swiėtuo, yszwaria tėisibia!
Puotam: paskui anuos, luosijbia yszwijjuo:
!!! Teipuo: Sunkijnibias, szin swiėtuo prarijjuo!!!...



Trumpai surinkta Žijnia, arba Historijja, apéi Lietuwa, 
Žiamaiczius, yr apéi buwimuo W iészpatistiés Lanku, 

Senuowies faijkuosia.

Amžiaus gaiuo dienas, baigdams swecziuoj szaliéj.
Nustuojys Tiéwijszkiuos, būdams mažuoj galiéj! (a)
Kiėk sikiu durnuoju: apéi juos buwimuo,
Garsinguo pasauliéj, yr diwuo Zuwimuo!
Tiék sikiu aprasžitt, giėijdžiu saw dumuodams:

Kad patąnkai Amžių, gailėtum skaitity
Biat kad daug niabgalu plunksnas yszlaikity: (b.)
Dieltuo: tiktai trumpai, raszaw cžiuon Eituodams...

Yrr wijsais Liėžuwėis, Žijnia tuos draugistiės,
Aiszkiai apraszita, Lanku wiészpatistiés,
Juss tikt Lietuwninkai, Artuojéij maluonus!
Gijrdatt tiktai szniakant, apéi jęn Walduonus.
Biat sawuo Liėžuwiėj, juos Kningu n askaituott.
Diėltuo Lanku warduo, tarp sawęs maž taikuott;
Tad diėl jusu Žijniuos, jėmiaus cžiuon raszity,
Idant suprastu m iati, kiék tiék yszmanity.*
Nuog kuo éin Liétuwa! yr Žiamaicžiu Žmuonis-.
Katriėe ysz pat pradžiuos, wadijnuoss Aluonis;
Paskui Litaluonais, yr Héruléis szaukia,
Ant galuo, su Lankais, grėta susijtraukia:
Sudiėjuo Draugistia, dydžia yr garsinga!
O ta buwuo musu, Tiéwijszkia méilinga !...
Kas buwuo Liétuwuos yr Žiamaicžiu Diikai (c.)
Yr kaipuo wadijnuos, tun DiikQ praniikai 
Katriėe ant Hérulu, (d j pradžiuoj buwuo Ponai.
Yr puo waldžiuos anun, buwuo Litaluonai, (e.)
O par ijlguo laikuo, niastuojęn Kariautė,
Paskui yr ant Lanku, pajém wiészpatauté;
Kas tai? nuog Sénuowiés, musu Lankai buwuo?
Yr kuodiėt tai aniėe(!) szęndiėnuo pražuwuo???

Apei tąn jums noriu, cžiuonai paraszitij 
Nia tingiekiatt tiktai, nuors rėtai skaititij...

O! Tiéwijszkia mièta! kamia tawuo galia?
Jug Plėstai, Jagiéttai, nainuo niawalia: (f.)
Wijdurdiénis tawuo, ¿iétawa aptrauktas !
Pląndrawuo szęndiėnuo, Baszkirius niatauktas!
Apigardus tawuo! Pasauliéj garsingus:
Žuduo, duowgi Caras! Artuojus mėilingus...

Ar dumuojuom kada? tuo Lankuoss matitij?
Diėltuo skausmia jemiems, apei tąn raszitij...
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Lankai wijsad buwuo, diėt maskuolu baimia,
Tiktai Cnata Lanku, tu wiėna nialaimia!
Juog jėe swėižiuos Žiamiės, užjijmtt nianuoriėjuo,
Nuorint wijsad yvijrszu, ant jun apturiėjuo.- 
Yr kad sawuo Žiamia, pakaju gindamis,
Dalijnuo Susiėdams, kaip but jaukindamis:
Kad gana turiėtum, katriėms jęn dalįjjno,
Jug tiėe patis paskui, Draugistia prarijjno!1!

Kiėk tai Wiėszpatiscžiu, ysz niėkuo pakijtuo?
Lankai pusiaudiėniuo, szaliėj lad apszijtuol 
Kaip butum niabuwia, wiėt wijsuo nustuojuo!
Wijss tai truoszkaudamis, luosibiuos Artuojuo;
Yr idant riėd tiės, YstatimaiS sawuo,
Diėttuo tai susiėdai, supliėszitt duksawuo
Lanku Wieszpatistia; Szaltėni luosibiuos!?... 8 )
Susiėdai niaužkiant, tarp Žmuoniun tėisibiuos;
Už katrąn kariawuo, Dūkai Litaluonu,
VV.ėszpatis Wadirėi, Hėrulu, Slawionu, (h.)
Kuriun ira Žijnia, nuog pat Wėydėwutuo, (i.)
Tėipuogi: Libuonuo, (k.) Kiėrnusuo, Gimbutuo,
Juo sztuowingu Niiku, Borkusuo (I.) Spėrasuo,
Tėipuog Zwizibunduo, Mątwiluo, Kunasuo,
Kukuowaicžiuo, Erdwiluo, aiszkiuo Skirimunduo!
Mingailuo, Troijnatuo, bruolu Pizimunduo,
Ciwilaus, Skirmuntuo, dransiuo Swintuoruoguo,
Sunaus Algimunduo, lig patiės Mėnduoguo;
Kurs .pirmasis dawia, Lituonams luosibia,
Nuog juo prasijdiėjuo, muokstumuo szwiėsibia;
Tarp Lituonu draugiės, Lanku yr Žiamaicžiu,
Puo Wiėszpatawimu, Niiku Wėijdwuotaicžiu...
O paskui Witėnas, Tiėwuo Giėdijminuo,
Užpuldijniėts diėituo, gintiės jaw miėginuo:
Nuog niakiantancžiuju, muokstumuo ant swiėta,
Diėttuo Giėdijm:jnas grabia raduo wiėta! (t.)
Kariaudams Wiėluonuoj, ysz Križuoku Rankos,
Miliėtois luosibiės, Witėnuo patankas;
Kamia dažnai katnuo, anuo mijnawuoja 
Nuog katrų ein Žynia, lig sziuot Welonuoja;
Olgiėrduo, juo Sunaus, yr Nuksiuo Jaunutuo,
Yr Jaunutuo bruoluo, aiszkiaussiuo Kiėijstutuo! •
Nuog katruo Paląnguoi, Bijrutij szfuowinga, ! 9)
Kalnas kur sutijkuo, saw Miarga mėilinga: (m.) .
Tėipucgi jun Diėdžiu, Witfolduo, Totwiluo, (n.)
Patrykuo, Zijgmuntuo, Harbuotuo, Waidijluo,
Nuog katrun paėina, szaka Jagiėloniun; (o.)
Tiėe dijdžiaus Kariawuos, už luosibia Žmuoniun!
Tėipuog Koributuo, bruoluo Jagiėluonuo,
Niabiėrr tun Wadiriu, niabiėrr tuokiuo Puonuo! *. j 
Katras tėip užstuotum, Tiėwijszkia yr Žmuomas.



VViėszpacžėi sziun laiku, niabiatur maluonias:
Ant Draugiscžiu savvuo, kaip Wiėszpats Senuovviės, ■* 
Tiėe tai už luosibia, jaw su Gudais pjuovviės... (p.)
O paskui raduosia yr VViėszpaczėis Lanku,
Pamusztun puo savvęs. Slavviuonun palanku:
Budamis VVadirėis, Liėtuwuos, Žiamaicžiu;
Tėip szluowingas ira: gijm ms Wėydwuotaicžiu:
Nuog katrun prasijdiat, szaka Jagiėluonu (q.) 
Wiėszpatistiės Lanku, Karalu Walduonu...

Biat kas anun darbus, diėl giaruo Draugistiės,
Daritus su szlovvia, Lanku VViėszpatistiės,
Gal apraszitt tijkrai, garbia tun HeruojuI (r.)
Katriėe patis žuwuo, diėl giaruo Artuoju,
Puo Abazus vvargial niapriėtialus waikia!
Dieltuo jėe luosibia, Lankuosia užlaikia.- 
Katra yr szęndiėnuo, dar irr garsi Swiety:
Diėltuo niaduod Lankai, Maskuolams ijlsiėty, 
Bruzdiėdamis pardiėm, (s.) diėl savvuo luosibiuos; 
Trokszta atjėszkuoty, sėnuovviės tėisibiuos;
Diėltuo Lanks Karalus, ysz tuos szakuos skiria,
Juog anun aiszkumuo, Kariuosia datiria!
Yr kada gijmijniės, tuos Lankai niatiakuo:
Yr jun Wiėszpatistia Niaprietialams tiakuo...

Niekai buvvuo Lankams, Susiėdai patuolėi:
Kuol niaprasijpliėty, lig Lanku Maskuolėi, (t.) 
Pliėszdamis ysz vvijsur, platini Žiamia savvuo,
Guodai! ysz pat pradžiuos, partąn pasijgavvuo:...

Prusu Kurfirszts tiktai, pa Juriėj siėdiėjuo: (u.)
Kurin Lankai vvijsad, yszvvaritt galiėjuo,
Ysz Brandėburgijjuos, ysz juo Apigarduo,
Czisst bia juokiuos klautiės, niabibut juo VVarduo,
Biat Lankai tėisibia, ruodidamis žiėdnam,
Dalėiduo Wiėszpatautt, Kurtirsztialui biėdnam:!!

Austrijjuoku VViėszpats, tėipuog tuoks pat Puonas, 
Wijsad rėikalavvuo, Žiamiės Lanku Duonos,
Kaip Brandėburgijjuos, Prusialis Kurfirsztas:
Kad Lanks būt nuoriėjys, plijks butum kaip Pirsztas’ 
Paskui yszpalęngvvuo, gaun priėpažijnimuo,
Yr pradiad VVadintiės, Ciėsuoriumi Rimuo...

Yr Turkas ysz niėkuo, pradiad Wiėszpatauty,
Ysz pradžiuos szuokuos:a, su Lankais Kariauty.- 
Biat nuopakaritas, ing Azijja biėgtė!
Turiėjuo diėl Lanku, pakaju priėsiėgtė...

Maskuolus tikt vviėnas, su Baszkiriais savvuo,
Nuorint yr^niasiki, dijdžias pliėgas gavvuo:
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Tuolėi spiriės Lankams, kaip tiktai galiėjud,
Kuolėi tąn Draugistia, saw nia apturiėjuo...
Niabiabut Maskuolu, sėnėi Wiėszpatistiės,
Kad būt Lanks nuoriėjys, priėg sawuo DraugistiėS, 
Pamusztuosias Žiamias, kaip Maskuo pliėst:
Galiėjuo jug Lankai, Maskwuoj atsijsiėstėi: (:w.) 
Kaip szęndiėnuo Caras, musu Warszuwuoja,
Yr po VVijsus Lankus, Tijriuons pląndrawuoja,
Biat yr tėip niabutum, pats niėkuo ivvėikijs,
Kad butum diėt draugiės, Prusuo niapatėikijs:
Yr Ciėsuoriu Rimuo, kad būt niapriėtraukijs,
Niakad Žutiės Lanku, niabutum sulaukijs;
Biat kaip triis Szalbiėrėi, sikiu susijpieszia: (x.)
Kaip VVijtkai avvialia, Tiėwijszkia supliėszia!!!

Jug puo waldžiuos Lanku, buwo Ukraina,
Rubiažium Maskuolu, buwuo upia Dzwina,
O auksztias nėi ėinant, Dniėpras yr Dunajus (x) 
Tęnai tėisus buwuo, diėt Lanku pakajus;
Yr kad tas Rubiažis, Amžiams Iijktu.n žijnėi:
Tęnai irr ikasty, stulpai gialažijnėi; (y.)
Kur szęndiėnuo vvatduo, Charkuvvuo Burluokai,
Lig juoduosiuos Mariuos, vvijsuoki Kazuokai: (z.) 
Wijsi tiėe priėy Lanku, wijsad priėguliėjuo,
Dabuott nuog Tautuoriu, sargiba turiėjuo: (ž)
Tęnai Lankai aiszkus, ant Rusu supikia,
Diė(ėi sudraudimuo, par ėjęns niasikia:
Priėsz Maskuolu Hordas, (1.) tujaws wijrszu gawuo 
Yr Maskvvuoja pacziuoj, su szuobla szwitrawuo.

Ysz antruosiuos pusiės, nuog Sauliės lėidimuos,
Kamia dabar Prūsas, wiad sawuo riėdimuos:
Tęn Rubiaži taikia, Odra upia dijdžia! (2.)
Kur Brandėburgijjuos, Kurlfirsztas Dailijdžia: (3.) 13)
Su Wuokicžiu Bizgiėijs, tiluoms susijtarys,
Lankus ysz tuos Žiamias, su sztuka yszwarys, (4)
Apiėmia saw Miėstus, Tijlžia yr Klaipiėda,
Gdanskuo, Karalaucžiu, Karalumi siėda:
Apigardus Szlonskuo, Auksztuo yr Žiamiasnia,
Yr Pylij Gumbinuo, už wijsas giariasnia;
Tėip waldidams anus, ant Poznaniaus taukia:
Dabarcžiui lig Konskuo, (5.) Rubiaži užtraukia...

Nuog triacžiuojuo krasztuo, pusiaudiėniuo szaliėj,
Su Ciėsuoriu Rimuo, Galijcijjuos daliėj,
Kur ira Wiėliczka, yr garsinga Buošnijl (6 .)
Tęnai skarbai Lanku, urwai Druska duošnij:
Grėta pat Karpatuo, dijdžiausiuojuo Katnuo!
Lig tuolėi Rubiažis, buwuo Lankuo wa!nuo...



O nuog Ritmiatijniuos, pradiad Bukowina, (7.)
Su Turkais Rubiaži, baigias pas PuJiawuo: (8)
Kiėk sikiu? nuog Lanku, Turkai pliėgas gawuo?

Apėi tus jun darbus, wijsas swiėtas žijna...

Jug yr Kurlandijja, Lankams priėguliejuo.- 
Yr par ijtgus Amžius muokiasnius muokiėjuo,
Diėl Draugistiės Lanku, yr su Lankais taikia:
Kuot Karuolus Žwiėdu, (9.) kitaip nia pataikia...

Kiėk tada rėikiėjuo? Kariuoms atsakitė?
Kad Rubiažiuj sawuo, cielibiuoj taikltė!
Nia buwuo watąnduos, kad niarėiktum ginties,
Yr nuog niapriėtialu, yr Namuoss rupintiės?
Kad luosibia draugiės, tėisėi yszdabuotij :
Kuriuos tėip Susiėdai, niakiant cžiėniawuoty,
Yr kad panaikinty, priėsz sąntartis daruo:
O tabiausėi niatink, diėt Maskuoju Caruo,
Kuriuo paduoniėjėy, niataimiėja Žmuonias!
Niažijnuo tėisibiuos! niapažinst matuonias!
Diėttuo: su juom Lankai, nia zgaduoj budamis: 
Kariawuo yr Kariaus, nuor wijsijszk Žudamis...

Nia szęndiėn tad Lankai, buwimu sztuowingi: 
Luosibiėja sawuo, par daugibias Kariu!
Kąn daria Maskuolu, Carai niatėisingi!
Wijss spauzdamis Lankus, žijnuo yr už Mariu:
Juog Carai Maskuolu, wijsaduos duksawuo,
Wiėns kitam palijkian, tuoki uždiejijmuo:
Priėsz Lanku luosibia, nia apkąntuoj sawuo;
Kad gautum yszrastij, Lanku pražuwimuo!l!

Biat cžiuonai stiabiėkias: Lanku Kariawimuo,
Ar jėe kada daria? nuosijžiamijnimuo,
Priėsz Maskuolu Hordas, yr kaip aiszkus buwuo, 
Kiėk Maskuolu, Turku, nuog Lanku pražuwuo?
Kiėk Prusu Karalėi, nuog Anun Kiantiėjuo?
Jug y r  Križauninkai, jėms niadastuowiėjuo...
Kad tijkrai nuoriėcžiow, wijss kąn apsak tė: i 
Užduocziuow saw darbuo, daug Kningu rasztė; 
Lankai yr Ciėsuorius, puo Wiėdnium gialbiėjuo, (10) 
Kada Turkai Wiėdniu, apgulęn turiėjuo;
Kiėk sikiu Maskuolėi, su Lankais jėdnuojas,
Juog ing Lanku Žiamia, niėkad niabkiats kuojas! 
Szalbiėrėi nia taikia, stuowiėtt Žuodiėj sawuo...

Jug yr Žwiėdu Žiamia, Lanku waldžiuoj buwuo: 
Kuolėi tarp Watduonu, (**) wiėnibia pražuwuoI

( * * )  Walduonas, ira tai Bajuoras turis Walšcžiu, su Žmuoniėmis paduonaijsėis.
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O kada Watduonis, Lanku niabsutijkuo: (11.)
Kaip butum niabuwia. Lankai pasylijkuo!!!
Kad tada tarp Lanku, wiėnibia užszatuo:
Kad Waiduonis Lanku, pajėmia puikibia:
Kad pradiėjuo bartiės, aplink Sė muo Sta+uo:
Tuokartu Maskuolus, su sawuo suktibia,
Kad Lėsczynskis Lanku, sėnuovviės Watduonys! (12.) 16)
Pijtnas giaruos Szyrdiės, Yszmintiės, Mainomės,
Paskirts Karalumi, Lanku VViėszpatistiės,
Nuorr riėdity tėisėi, yr luosibiuoj Žmuonias,
Caras pavvidiėdams, giaruo tuos Draugistiėsi

Lėsczynski wiėszpatautt, nia dalėid TijriuonysNI 
Užpuldijniedamas, kaip Kirmijnas jėstė!
Juog Lėsczynskis nėina, nuog patonku Plėsta: (13.)
Idant Wieszpatistė, nuog Lanku pasiėstė,
Parsakiuo Lėsczynski, lig pat Gdanskuo M ¡ėsta....

Tęn Lėsczynskis Lanku, Pyliėja (***) siėd:ėdams:
Kad Maskuolėi Gdanskuo, aplinkui apstuoja,
Praliėjijmuo kraujo, Lanku nianuoriėdams,
Katriėe, gintt Kardu, jaw buwuo sustuo.a:
Paliėk Wiesžpatistė, bieg ing Prąncuzyja

Yr tęnai pr.ėglaustas, gaun Lotaringijja... (14.)
Nuog tuos tad watąnduos, Cars Karatus statuo:
Yr dydžiaus kaip wijsad, parsakiuott papratuo;
Lanku W,ėszpatistia, wijsuokiais kitrumais,
Suktibia, priėspudėis, yr wijsais bjaurumais!
Buntawuo Bajuorus, priėsz Lėsczynski spirtiės:
Papiarka daug Puonu, kituo liėp saw skirtiės;
Kad jis niapagrisztum, riėdity Draugisbės, 17)
Kad Lankams užtiamditt, lig b>a Žmuogisties,
Kaipuo Maskuolijjuoj, paduoniėsiėms sawuo:
Tiėszijjas juog prysztuo, parsakiuoty gawuo;
Ludyi Lanku Puonams, n-awalia užtrauktė:
Niazgaduoj turr wijiti, nuopuoluo sutauktė....

Jug tai yszsiijpiiduo: Cars Karalu statuo: (15.)
Tąn apsijėijmuo, Watduonis kad matuo!
Caruo Maskuolijjuos, niagiaruo Susiėduo:
Juogiėij jaw jis Lankais, ka>p nuor tėip saw riėduol 
Pradiėjuo tituomis, tarp sawęs bituoty:
„ Tarr: rėikia Antstuoiui, tujaws atsispirty:
„ Jėi giaru nianuoriės, rėik yszwajawuoty:
„ Yr ysz tarpuo sawęs, Karalu paskirty....
Biat tuojaws, Radwijtai, Oginskiėy, Sapiėgai,
Yr kitun daug Puonu, kad Carui itijktė:
Arba: kad ant Seimuo, Karalu m palijktė:

Diėt Caruo Maskuolu, pasijdaruo szpiėgai....

(*##) Pylia— Forteca, apkasta pilnomis, yr apdawaditas miėstas sząncėis.



Žiėdnas tad skiriumis, priétialisties riankal 
Tiktai Czartoryskiéy, Siaka Jagiélluonu;
Tijkri Lankai buwuo, ysz Sénuowiés Puonu:
Kad skirtij Karai u, ant Séimuo waziuoja,
Už Lanku luosibia, Kariautiés gražuoja!
N! Tąn tarpp Wiészpatistiés, vvaldžia Carams tianka. (16.)

Paskui kad par Caruo, Augustuo uzdiétuo:
Su Carum Diéwas, rianka ysz sžiuo swiétuo, (17.) 
Cariénia Maskuolu, (18.) Lankams Wiészpatautij,
Uzdiad Poniatauski, (19.) jaw niabgal atgautyl 
Paklidijmuo sawuo, Lankai susijpratuo:
Nuorr waldžia Maskuolu, nuog sawęs nuomiasté:
Biat Cariénia kitri, kad Rąnduo uiwiasté,
Pagai sawuo nuoruo, pagai niatéisibéi!
Pagal juos Ukazu, priészingu luosibéi!
Seimuo Gradnia wartiju, (20.) Ystatimus skirtij:
Yr kada jaw Lankai, niabgal atsijspirtijl

Lanku Wiészpatistiéj, Kariéwius pastatuo.... (21.)

Kad tada: Kariéwéi Cariéniuos Lankuosia,
Musijszkiu Zalniériu, Anstuoléis raduosia:
Stuowiédamis draugia, par kialatuo Miatu,
Ysz kuo priésijdaria, daugiai tarap'atu! (*)
Muszacžiu, yr Waidun, su Lanku Zalniéréis,
Kad pradiéjuo niékintt, Lanku Apijciéréis,
Pradiéjuo: Warszuwuoj sawijszkai riédité:
Yr daugiasnia zbijtku, tarp Lanku darité:
Tąn tarpu Cariénia, kad jaw buntuo laukia,
Daugiasnia ing Lankus Kariéwiu sutraukia....

Pamatęn Walduonis, sunkibiuoms apkrauty!
Susijtarr tituomis, Maskuolus yszpjauty: (22.)
Kiala Subruzdimuo, puo Kascziuszkas galia, (23.)
Wartijn wiénas kituo, jaw yr puoniawalia!
Pjauna wiéna Nakcžia, Maskuolu daugibias!
Pradiad wiél Kariautiés, diél Lanku luosibias;
Czia: kitij Walduonis, kaipuo tai Zuobiétai, 
Kassakawskiéy, Druckiéj, Massalskiey, Kuožiėlai, 
Aukwiczai, Szwaikawskiéy, yr kitun daugumas:
Katriéms pamiéguo, Rusu niatéisumas:
Tiée nuoriéjuo, tiluoms: Tiéwijszkia parduoty:
Biat raduoss nuog kitun Smiarcžiu pakuoruoty... (24,)

Kad tas subruzdimas, (**) par Wasara buna:
Katramia, daug swiétuo, Kariuosia pražūna!

( * )  Tarapiatai, Ktapatai, Klautis, niarymastis.
(** )  Subruzdimas; Rewolucyja 1794.
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juog Watduonis Lanku, sawiėp niasutijkuo:
Wijsas*darbawimuos, par niėkuo palijkuo....
Kascžiuszka Rudiani, pajėm ing niawalia!
Cariėnia ant Lanku, apturr wijsa galia;
Apjėmia Warszuwa, yr Praga yszkirtuo! (25.)
Yr tuokartu Lankai, ing niekuo pawirtuo....
Karalu yszwiaiia, jaw ing Maskuolijja,
Yr Lanku Draugistia, saw pasydalijja...
Liėtuwa, Žiamaicžius, Gudus yr Paduolu, 20)
Cariėnia atjėmiės, sawyi priėg Maskuolu,
Kruokuwa, su krasztu, wijsuo pusiaudiėnia,
Diėt Ciėsuoriaus Rimuo, atdawia Cariėnia.- 
O Warszuwuos Miėsta, tąn Stalicžia musu!
Su juos Apigardais, atdawia diėt Prusu:
Rubiaži užwiadžia, su lig pat Niamuonuo (26.)
Upiės garsiuos Amzėis, nuog pat Palamuono....

Matidamis tuoki nuopoli, Giėndruolėi,
Lanku susijtaria: kaip butt tijkrij bruolėi —
Kaip tai: Kniažėwiczia, yr Antrus Dambrawskis,
Tėipuogi su Anais, Juzaps Poniatawskis,
Su atlaikais Waiskuo, ėin ing Prąncuzijja,
Kuriun jaw Maskuolėi, tuolaws niabsijwija:
Ryc ėlėi sztuowingi, wijsi aiszkus darby!
Radęs Prąncuzijjuoj, priėjmty su garby!
Parbun tuoj Draugistiėj, Asztuoniuolak miatu:
Prąncuzai tam taikia, daug tur tarapiatu!
Su Ciėsuorium Rimuo, VVuokiežiais, yr Prūsais,
Anglikais, Hiszpanais, ant gatuo su Rusais;
Yr kada Prąncuzai, tėip su wijsais pjaujas:
Raduos atsijėjijms, tarpia anun naujas...
Juogiėij Napoleons, niatijkiėts niėkaduos! (27.) 21)
Ysz tarpuo Prąncuzu, sztuowingiausis raduos 
Ysz mažuo Wiriasniuo, tėip dijdis Wadirius!
Patijkuo jam Lankai, yr jun sztuowings skirius.- 
Szauk sawiėp Dambrawski, liėp taisitt Utuoruis,
O ysz Piėstijninku, daritt Lėgionus! (28.)
Tuo tikt rėikatawuo, Giendruolis Dombrawskis,
Yr su juom ėsams, Juzaps Poniatowskis;
Tas Lanku Karalaus, buwusiuojuo bruolis,
Kuniagaikszcžium gijmias: yr dijdis Giėndruolis!
Parraszuo tuolidiės, liėp Lankams skubiėtė:
Atėitė ysz Lanku, kad aniėms padiėtė!
Yr tujaws daugibias, Musijszkiu priėbuna:
Stuott jėszkuott Draugistiės, katra wargia Žiina!
Jaunijkaicziu Artuoju, Bajuoru yr Puonu:
Daruos Szimts tukstancž'u, Lanku Lėgionu... (29.)
Katriėe: kur pasijsuk, wijsi VViėszpats baimiėj!
Kariau už Prąncuzus, Dijdžiausiuoja taimiėj!!!..
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Puo kiék Miatu Kariu, niatijkiets niékaduos! 
Césuorium Prąncuzu, Napoléons raduos: (30.)
Kuris kiatdams sawuo, galibia, dijdistia!
Aplinkui Warszuwuos. dijrb Kunigaiksztistia: (1807) 
Nuog Prusuo atjėmęs, už Lanku aiszkumuo!

22) Idant padijdinty: Giendruolu jautrumuo:
Juo rėikalij Kariauti, tėip Lankams kalbiédams: 
Priékialtij wiélasnéi, Draugistia Žadiėdams:
Lankus wijsur statuo, su jéijs wajawuoja!
Lankai wijsur ktausuo, o jis Ziartawuoja: 
Niadumuodams priėkialtt, Lanku Wiészpatistiés,
Tikt anųs guorijnuo*. diéi sawuo dijdistiés....

Napuoléons paskui: Maskuolijuon eina (31.)
Lankai su juom draugia, Tiéwijszkiuon paréina; 
Sutijkriausia Wijltij! Draugistia priékialty!
Biat yr cžiuonai raduos, Lanku darbai wialty:
Juogiéij Napoléons, priégiérijs puikibiuos,
Nuoriedams, kas kartt, dijdiasniuos aiszskibiuos!
Nia padaręs pirma, Lanku Wiészpatistiés,
Ein ing Maskuolijja, ing wijdu Draugistiés: (32.)
Tęn stuojęs dufuodams, dijdžiuoj sawuo galiéj, 
Niadairuos ant Szalcžiu, pusiaunakcžiuo szaliéj, 
Kiatindams puo Žiėmuos, kialiauty tuoliasnėi:
Biat Maskuoléi kitrus, dirb darbuo gudriasnėi! 
Budamis Waijnuoja, su Turkum jėdnuojas: (33.)

' : Yr priészais Prancūzu, Žiėmuos taikia stuojas....

23) Czia: tad Napoléons, priész Maskuolu mijnia: 
Yszdawia Giéndruolams, sawuo Waiskuo Žijnios: 
Pagat sawuo buduo, idant stuoty gintîés,
Biat kada sustuoja, Kariauty miéginties:
Prąncuzai niapratęn, szalcziuo yszturiéty,
Soeiguoss wajawuotiés, niagat niag pradiéty!
Wéj Prancūzus taukuon, biég ysz Maskuolijjuos:
Yr kada Maskuoléi, pardiém paskui wijjuos: 
Prąncuzai pagrinžia, tiés pat Bérézina, (34.)
Priész Maskuolus spijrtiés, dar siki miégina:
Biat yr ežia Prąncuzu, kriant daugiai biagatuo!
O kity biégdamis, pakialéis ysz szaluo,
Nuog téip dijdžiun spéigu, kaip Diéwuo Kuoruonias! 
Nia pratęn^prieg szalcžiuo, pus'audiéniuo Žmuonias; 
Grinszt tad Napoléons, pamusztas nuog Caruo, (35.) 
Jaw yr Lankai aiszkus, niékuo niab padaruo!
Juog Prąncuzai wargszai! szalcžiuo nuosijganduo! 
Yr_miéginty gintiés, nuog Rusu niab banduo....

Ein su jeys musijszkiai, sikiu pagaliéty!
Téip yr wîét ysznaujuo, Lankai tijtpuo swiéty!!!
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Dar kad puo Lipskumi, (36.) wiėt musztiės sustuojuo:
Lankai Poniatawskiuo, Giėndruoluo nustuojuo...
O tėip bia giariausiuo, palijkian Wadiriaus, 24)
Nuorint buwuo daugiaus, tarpia Lanku skiriaus,
Yr kada pirmiasnėi, jaw Dombrawskis mijria!
Raduos kaip Sijratas! yr kaipuo ysz yria:
Juog jis gudrėi riėdiės, wijsaduos Kariaujant,
Yr Napolėonuo, gialbiėjuo kialaujant,
Užpakali taikia, ysz pat Maskuolijjuos,
Diėttuo: su juom Szyrdžia, tėip wijsi dalijjuos....

Czia: Lankai nuludij! sunkiey duksaudamis!
Niab tėkięn Wadiriaus, wijltiės niabgaudamis:
Su Napolėonu, Parižiuon nuoėjuo: (37.)
Paskui katruo Caras, Maskuolu užėjuo: (*)
Yr cžiuonai atėjęs, Lankus kaip atraduo,
Tiėwijszkia diėt anun: pagrąnžinty Žaduo:
Liėpia gr/nsztia Lankams, ing jun Wiėszpatistia!
Yr diėl j un padaręs nuor maža Draugistia:
Paruodžia juog Lankai tur sawuo buwimuo,
Puo Waldžiuos Maskuolu, lig pat Subruzdimuo:...
Kuris kada buwuo? yr kaip kiėlij Lęnkai?
Žiamiau aprasziaw nuor męnkai....

3.

Miatuosia 1830 yr 1831 Lenku, Lietuwuos, Ziamaicziu, yrGudun, 25) 
kioftas Subruzdimas. (**) (a.)

Wijsuokiaijs priėspudžėis, yr nia tėisibiuomis! 
Lankai, Liėtuwa, su Žiamaiežiu krasztu,
Draugistia apjijmta: wijsuoms bjauribiuomis: 
Maskuolijszka kalba, yr jun Kningu rasztu,
Diėlėi yszdijldimuo, Liėžuwiuo priėgimta:
Yr panaikijnimuo, Jaunuomians muokslumuo,
Tuomi taj dijdžiausėi, gailasežiu parjimta!
Atmijnusis sawuo, nuog Amžių Aiszkumuo!
Rijciėlėi, Miėscžiuonis, yr Ukininks biėduos! (b.) 
Muokintuojėy biėglus, su Studiantais sawuo:
Biėg jėszkuoty ginklu, Warszuwuoja Žiėdnas! (c.) 
Zguordyi baimia Smiareziuo, yr kad ginklus gawuo, 
Tujaw Wijsi draugia, puo ginklais sustuoja.
Biėg jėszkuott Maskuolu! wijsi szęn tęn puola:
Kad tikt nuosijkialty, priėsijsawintuoja, (d.) 
Niatėisinguo VVatduons, niab nuor niag ysztuola....

(*)  Alėksandras I Caras Maskuolu.
( * * )  Subruzdimas, Rėvvolucyja.
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Cziuonai tada wijsi, sikiu susitaria:
Stalicziuoja Lanku, Naktiala sztuowinga! (*)
Maskuolu Wadiriu ysz Miėstuo yszwaria:
Idant atjėszkuotte, Tiėwijszkia mėilinga!

26) Nuosijkialtt niawaluos, yr juos Ystatimu:
Buwijmuo Sėnuowiės, idant pagrąžintij!
Duksauja kiėk, wiėnas, naujun priėsakimu,
Caruo už Karalu, niab nuorr priėpažintij....
Wijsi tik dairuosia, kad tiktai pradiėty!
Musztia Niapriėtialij, su Žiamia suartij:
Szaukia wijsi baisu, nierr kuo kitt kalbiėty! 
Maskuolus ysz musztia, o Zdraicias yszkartij...
Yr duott tujaws garsuo, kad žijnuott Liėtuwa:
Kad pradiėtum sikiu, Subruzdimuo wiastė:
Kad Wagisziu Rąnduo, nuog sawęs nuomiastė:

Jug tas duksawimas, wiaitai niapražuwa....

Tujaws tad Liėtuwa, o pirmiaws Žiamaitis, (e.) 
Yszgirdusis darbus, Warszuwuoj pradiėtus,
Jėmasia užginkius, žiednas Jaunijkaitis,
Yr daruoduo CziödCls, diwus niagirdiėtus!
Waikuosia Maskuolus, puo wijsus Žiamaiczius, (x.) 
Wėjasia biėgancžius drąnsus, draugiės priėsijskirias, 
Puota ant Rasėiniu, Maskuolus yszwaria:
Rymkus (ę) puo Wijduklėis, dijktai atsijspirias! 
Maskuolums yszgąstiėj, daug baimiės priėdaria:

27 ) Biėg Maskuolėi Prusuon, Gruzawskis jus wėjuo;
'  Kaliinawskis skuba, Akis jėms užwiastij:

Surkontts ant Niawiėžiuos, (f.) skubinai nuėjuo: 
Bagdons puo Kiėidainėis, (g.) liėp Tijituo nuomiastij: 
Girijninkai Barzdžiuos, (h.) gintt Kiali užstuoja:
Par Mijtuwa szauduo, nuosijmiatęn Tijttuo: (i.) 
Maskuolėi apstuoty, niab gal kialtt niag Kuoja! 
Niagaudamis praeiti, bia tuo Kialuo pijinu... (k.) 
Wėluonijszkiai tujaws, Mijsziunuoss sustuojo: (**) 
Gintij kad niagautum, ant Wėluonuos ėitij:
Kad Maskuolėi baimiėj, saw Kialuo jėszkuojuo: 
Rauduonijszkius sawiėp, sikiu pasijkwėitij;
Strawinskis ysz Gijriuos, užputdamuos szauduo: 
Kazuokai baimiėja, jėms Kaunuon biegtė!
Surkontts tus Kazuokus, puo Wijlkijja gauduo: (I.) 
Maskuolėi su Kaunu, niab gat susijsiėgtė....

Matidams žūti, Rusu Baitramiėjus, (i.)
Szaudidams ysz Puszku, Truobiasi sugriuowia,

(*) Warszawuoja, Miėniasiuo Lapkrijscžiuo 1830, Miatu. 29. Dienuos nakti Konstan 
H j nuo bruoli Caruo yszwijja.

(**) Mijsziunai, Akalycyja Bajuoru Kituo kartuo buwusi, dabar Mėdėkszuos Watduo 
nies Kalma, Pamijtuvviėja.



96

Yr daug kitun aplink, dėgindams Ztadiėjus:
Kad par ėitt Nijtuvva, Tijituo susijkruowia;
Yr tėip pasijgavvęs, biėg ing P rusu szali,
Ysz gąndints szaudimais, Gijriuos giwiantuoju:
Kad nia Puszkas anuo, gintiės butt niabgali: 28)
VViėnuok myniės szuvvius, Žiamaicžiu Artuoju.«..

(x.) Dijdin Subruzdimuo, skijria Jaunijkaiczius,
Jacėwicžia aiszkus, Tėlszijszkiu Wadirius, (m.)
Kaminski pajėmęs, su jėys dijdis skirius:

(xx) Ein ing Patąnga, Rubiaži užstuotė:
Biat kuo! jėe atėjuo, nakuott ing Nastriėnus, (n.)
Maskuolėi ysz Prusu, yr ysz Kurszuo szaliės,
Apjėmia Patąnga, apjėmia Darbiėnus, (o.)
Cžiuon Mąncžis su Kmitta, (*) Katras kiėk tu r galiės,
Kwėicžia Jaunijkaicžius, puota ant Darbiėnu,
Ysz wėja Maskuolus, darbuojas bia baimiės.- 
Tąn tarpu Tėlszijszkiai, ysz Kaimuos Nastriėnu,
Skubia par Lęnkaicžius, (p.) padijdinty taimiės,
Yr susijwiėnawij, ysz Palangos waruo,
Maskuolėj su giėda! atgal Prusuon hala!
Yr wiėl su Kurszumi, susijsiektt niabgala:

Musijszkiai Paląnguoj, Rubiaži uždaruo....

Tujaw saw Žiamaitei, užwadyjaw Rąndu 
Maskuolėi ysz wity, wysyszk nuosygąnduo,
Rijmkiawicžia Warniuoss, jėma Puszkas liėtė,
Riėtawuoja dėgijn, Pialijnus Parakuo,
Kad tikt Niapriėtialu, kaip nuor pagaliėtė:
Statitt Akatninkus, ysz wijsur priėsakuo:
Yr kad Apigardai, Žiamaicžiu tėip daruo, 29)
Tėlszijszkiai ing Kurszuo, Sziaulėi ing Nitauja, (q.)
Ysz wijsur Maskuolus, vvaikuo, laukuon waruo,
Tėipuog Upartuosius, cžiuon ant wiėtuos pjauja!
Muotuzas Liėtuvvuoj, (r.) tarp Wijlniaws tarp Kauna,
Už kiali Maskuolams, tuolidiės užstuoja:
Trakuosia, yr wijsur, wijsad vvijrszu gauna, (**)
Yr lig Wijlniaws Wartu, anus parsakiuoja...

Tada tujaws wijsa, Liėtuwa sujuduo:
Wijlkmiargiėy apstuoja, Maskuolu daugibias! (s.)
Labanavvskis smagus, (t.) duod Žijnia lig Guduo:
Wijsur užturiėjuo, Maskuolu giaribias,
Siuntamas Dėbiczui, (u) ing Armijja pijrma,
Gauduo yr Pacztuorius, su Gruomiatuoms Caruo,
Niėkuo niab įvvėikia, yr Giėndruolis Szijnna, (w.)
Wijlniuoja Maskuolėi, sargiėy užsijdaruo...

(*) Moncewiczia, yr Kmitta, Bajuoraitėi, ysz Akalijcyjuos, Monciiun, Miėmaicžiu, 
Laukžijmiės Parakwijiuos, abudu žuwuo paskui, Rąnkuosia Maskuolu.

( *#)  Trakai Miėstas, Triis milas nuog Wijlniaws.
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Cziuon Wijlniaws Studiantai, tiluoms susijtaria, 
Szapuo sawyi ginklus, kaip katras imanuo:
Ysz Miėstuo ysz ėjęs, Striėlbas užsydaria; 
Maskuolėl pajutęn. kąn d rbtt niayszmanuo?

30) Wėjas Jaunijkaicžius, užpul, szauduo baimiėj:
O Studiantai priėszais, tun niag wiėns niakrinta, 
Niapriėtialu pusiėj, tuoj anun niataimiėj!
Kariėwiu Maskuolu, krintt .pus antruo szimta;
O tėip Muokitijnėi, Wijlniaws Szkatu jaunij, 
Uždawęs Maskuolams, gieruo pacžinguocžiu!
Eina priėg Muotuzuo, smagij, linksmoj, spraunij, 
Sėkdamis aiszkumuo, sawuo Tiėwu! Buocžiu! (x.) 
Wiėnaujas su bruolėis, greta pat Žijzmarys: 
Rėikalij muszatiės, atkalniėj Paparcžiu: (y.) 
Muotuzas pradžiugias, kiėk žuodžiu ysztarys: 
Padijdinuo šita, glėitucdams pakarcziu...

Tuoki subruzdimuo, Tijriuonis pamatęn;
Yr jaw susijpratęn, ysz wijsur apstuoty!
Aplink wijsas pusias, sargibas pastatęn:
Pradiėjuo p&galbuos, ysz Prusuo jėszkuoty:
Par tęn siėk lig Caruo, ysz tęn maistuo duoda-. 
Suspaustij ysz wijsur, nuosijgandi kianta!
Kada Konstantoj n as, (z.) biėgty Kiali ruoda: 
Karolus Prusuoku, pasijsgailijs Žianta, (*)
Tuoksai pat Szalbiėrius, Lanku pliėszituojas! 
Niapawėlyi Lankams, niėkur prasijpliėstė:

31) Parubiaži sawuo, laikuo užsystuojas,
Diėt pijrkimuo ginklu, niab parlėid niag piėstė;
O tąn tarpu Riguoj, Magazijnus krauna,
Tėipuog Dėnėburgia (ž.) nuog Lanku sauguojas, 
Armijja nuog Caruo, jaw žijniuos niab gauna! 
Puo laikuo ysz baimiės, atsarga dabuojas....

Biat kas Subruzdime? kuokia musu sila?
Su Dalgiėys su Drianczėis, nuor swiėtuo daugibias! 
Caras nuosijgandys, suriank Waiskuo tita,
Yr ysz Sijbėrijjuos, Kirkizus bjauribias!!!
Apsklijduo Liėtuwa, Wolijniu, Warszuwa,
Nuorint aiszkiėij spiriės, Apginiėjėij musu, (1.)
Biat priėsz tėip daugumuo, gala Lanku žuwa!
Ysz spiria musijszkius, par Rubiaži Prusu;
Juog Gialgawdas siunstas (2.) Liėtuwuoj Kariautė, 
Musu Subruzdimuo, sumaisztmuo daria:
Szalbiėrius papirktas, jam tikt rupp graiksztautė! 
Diėttuo: yr jin pati, ing Prusus yszwaria...

O  Mijkatuojus Caras Maskuolu, Prusu Karalaus Žiantas.



Musijszkiai ysz Prusu, ėin ing Prąncuzijja,
Pagal sėnun laiku, Lanku tarnavvijmuo,
Maskuolėi Tiėwijszkia, ysz naujuo prarijja!
Biat Lankai tęn stuojęs jėszkuo atgavvijmuo... 
Supratuo Tijriuonis, kas tai Lankai buwuo?
Baimia diėl Maskuolu, yr wijsad Wajaunas,
Daruo Subruzdimuo, nuorint tas pražuvvuo!
Biat pradžia nia btuoga, tėgul galuon Kraunas.... 
Kialsias siki Lankai, nianuosijraminuo!
Jug vvijss buwuo giarai, Giėlgawds sugadinuo: 
Nuorint už tąn Anam, tėip pat Atmiėrawuo,
Lanku Apijciėrėi, ant Rubiažiuo Prusu,
Susijtaria wijsi Gielgavvduo parszawuo! (3.)
Biat kas tai juo smiartis? priėsz žuwimuo musu? 
Rėikiėjuo jam vvijss kąn, daruoditt ysz barty:
Kad butt už tąn zdruoda, Kuoruoma Žijnuojys.- 
O paskui kaip Zdraycia, už szuonkauli karty!
Kad pakarts dar givvas, miatus būt kibuojys....

3.

Apėi buvvimuo Draugistiės Lanku puo waIdžiuos 
Maskuolu Caru.

Kam ežia mumis skunstiės. vvisuokiuo buvvimuo:
Wėrkiam dabarežiui, Tiėvvijszkiuos mijrimuo!
Ach! Kas juos nuopuolus! aprasžity galuoj?
Diėlkuo tai Tiėvvijszkia, Tijriuonun Niavvaluoj?
O! Szvvęntuoriavv brangus! Wėrksmingi Kapijnėi! (a.)
Sunun tawuo pijlnij, irr svviėtuo Kalijnėi!!!
Rąnkas lijkusiuju, tas diėl tavvęs pėlnas!
Tėgulgi suduoda! tarpuo savvęs dėlnas!
Yr tėip tėgul klausias, wijsuo svviėtuo Žmuoniun,
Diėlkuo tai mias Lankai? puo vvaldžiuos Tijriuoniun?
Tėgul jėe pasakuo: kaip diėl apgavvimuo?
Padaręs kampiali. Tiėvvijszkiuos buvvimuo.- 
Yr tėip laikidamis, sąntarti tarp savvęs,
Liėtuvva yr Gudus, Maskuolui padavvęs:
Niatėisibiu Rąndu, Givviantuojus spaudy!
Paskui ing Kariėvvius, Waikialus uszgaudyl 
O Draugistėliėja, (b.) sutraukęs Maskuolus,
Uždiėjęs vviėszpaczėis, Caras savvuo bruolus,
Puo vvaldžiuos katruju, bluogiaus kaip SziatuonuĮ..._ 
Priėkrusziaus Kalijnius, Bajuoru yr Puonu (c.)
Pradiėjuo sunkinty, savvuotijszkai Žmuonis,
Lupęnstvvuoms, Muokiasnėis bia suotėi Tijriuonis!!!
Pradiėjuo, laužity, Ystatimus diėtus,
Par Sėimuo diėl Lanku, VViėdniui pažadiėtus;
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Paniėkinuo Wiėra, muokstuo ysznaikinuo,
Yr ukazais sawuo, Lankais niab wadinuo...
Tuoks buwimas musu, Tiėwijszkiuos mėilingas,
Jug tėip wijsad daruo, Caras niatėisingas!
Kuot gat duonyi Žmuonias, Warkdiėnius kiantancžius 
Paskui yr Watduoniėms, diad ant kuoju pancžius....
Szęndiėn dar dijdiasnėi puo kuoju paminia,
Tėisibia diėt Žmuoniun, kad skunstiės užginia! (e.)
Giwiantuojui Žmuogui, priėsz Niatėisijninkus:
Jėdžias Waldituojus, Sukczius, Pruowijninkus;
Gawuo tad jaw walia, Luokamczėi Waiduonis,
Katriėe bia atijdžiuos, žuduo, duowyi, Žmuonisl 
Diėituo: kad yszgirsiatt, juog jaw darbijninkai (f.)
Pradiėjuo darbuotiės, diėt jusu luosibiuos:
Diėt ligibiuos Zmuogaws, yr diėlėi tėisibiuos!

!!! Dydiasnėi kaip wijsad:'jauskiatt Ukijninkai....
Juog tas Subruzdimas, katruo grėitai taukiam!
Bušai Subruzdimu, Žmuoniun wijsuo Swiėta.- 
Su kurėis luosibiuos, wiėnu baisu szaukiam I 
Yr jaw tamia daikty: irr Siėkta pasiėta....

5.

35) A pėi Lankus, puo Subruzdįmuo Miatuosia 1830 yr 1831. 
darituo, Swecziuosia Žiam iėsia wargstanczius.

Giauduomuos nustuojij, Tiėwijszkiuos, giaribiu: (a.)
Bęngi cžiuon niamatuom, Maskuolu bjauribiu!
Luoša galia wijss kąn kalbiėty, raszitij:
Nuorint ėsam cžiuonai, swėtėi niapraszitij;
Dar jug yr btuogiasniuos,‘“galiam pamatitė!
Biat rėikia kiantiėtij, niėkuo niasakitė...
Niamurmiėkiam Diėwui, tėip jis pažadiėja 
Waiąnda duksausim! Swėtimuoj szaliėja!
Pakuolėi už griėkus, musu Buocžiu, Tiėwu: (b.) 
Niapasijjednuosiam, pakaruoj su Diėwu!!l 
Sugrinsžiam! su Diėwu mias pasijjėdnuosiam I 
Biat Zdraiciuoms, nėg Carui, njapasijkiuoniasiam...
Žijnuom kas mums pnėszings, Subruzdijmia buwuo:
Dumuo anie sawiėj, kad^jaw,{tiėe pražuwuo!
Waiduonis priėszingus, lig wiėnuo ysz Karšiam:
O Niatėisijninkus, su Žiamia su Aršiam...
Tuokartu: suprass jėe, rėikatuo tėisibiuos,
Yr juog mias darbawuoms, diėt;Žmuoniun luosibiuos;
Nia diėt musu sztowies, arba yszkiėlijmuo!
Biat diėt Ukijninkuo, ligiuo Sutwiėrijmuo.
Katrąn kaip nia Žmuogu, Žudai Kuotawuoji!

II! Ar tėip mili Žmuogaw? tawuo pėniėtuojill!
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6.

G iėsm iėe giadaujancžia bruolu iijkusiuju Tiėwijszkiuoja, 36) 
tun wargstancžiuju puo Swiėtuo.

Ysz ėjuot bruolalėi, klaidžiuoty puo Swiėta!
Palijkian Tiėvvijszkia, su Kaulais apsiėta:
Žuvvusiu Kariuosia, už musu luosibia;
Tuokia tai dabarcžiui, ant Swiėtuo tėisibia!

Kamia despuotizmas, gaun pargaliėjijmuo:
Tęnai niėrr tėisibiuos, niag pas gailiėjijmuo!
Tėgul Diėws padėda, truoksztamia szyrdingai!
Kialautt tas Kialuonias, diėl jusu laimingai...

Nustuojuotė turtu, lijkuott Gijminaicžius,
Palijkuott Kudijkius, wargia Sijrataicžius!
Kuriun Gimdituoja (a.) pradžiuoja Jaunistiės:
Mijria ysz gailascžiuo, niatiakus Draugistiės!

Tėip kur Dėspuotizmas, gaun pargaliėjimuo:
Tęnai niėrr maluonias, niag pasgailiėjijmuol 
Tėgul Diėws padėda, truoksztamia szyrdingai!
Kialautt tas kialuonias, diėl jusu laimingai....

Tijriuonis apjėmia, waldžia puo sėnuovviės,
Paraszikiatt bruolei: ar ylguo tėip stuovv/ės?
Juog tiėe kur darbawuos, diėl Žmuoniun luosibiuos,
Turr wargty puo Swiėtuo, diėlėi n atėisibiuos!

Tėip kur Dėspuotizmas gaun pargaliėjimuo: 37)
Tęn niėra tėisibiuos ir t. t  ir t. t.

Praniaszkiatė mumis, kaip tęn Diėws jums lėiduo?
Ar bia pamatisiam? kada jusu VVėiduo?
Tiėvvijszkiuoj tarp musu, yr kaip jums tęn wėdas?
Ar giarai? ar bluogai? tarpia swiėtuo dėdas?

Biat kur Dėspuotizmas, gaun pargaliėjijmuo:
Tęn niėra gianbiuos ir t. t. ir t. t.

Giariasnėi padariėtt, mias pawidžiam jumis:
Juog ėjuott ing svviėtuo, darbuotiės už mumis,
Biat Tijriuonis dabar, Žuduo mumis vvargiėj!
Kad niabruzdiėtumiam, dabuo dijdėj sargiėi:

Niamiaskiatt darbuotiės; girdam mias pardali!
Jėij ežia jums niavviadas? ėik ing kita szali!
Rupintiės kad grėitai, ysz warity Sizma,
Ysz Tiėwijszkiuos musu, yr juos Dėspuotizma...

Niatrijvvuosiam ijlguo, jėij lijksias Tijriuonis!
Tiėwijszkiuoja musu, yszgalabis Žmuonis! (b.)
Rupinkiatiės bruolėi! lig laikuo kiantiesiam,
O kad tikt pradiėsiatt, mias tujavvs padiėsiam!

Darbuotiės su jumis, tuo rėikaluo dailėj: 38 )
Tiktai paszapuokiatt, ginklu svvėcžiuoj szaliėj;
!!! Laimink jumis Diėvvij! diėl musu luosibiuos,
Mias turiamia wijlti, sulauktij tėisibiuos...
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7.

G iėsm iėe; Atseikimas bruoJu wargstancziuju puo Swiétuo.

Atsakuo bruolalis, raszidams wérksmingai;
Wargstu asz tarp Žmuomun, dažnai matuonmgai!
Biat jėe žiur ant maniés, kaip nuosijgandijmia!
Waiksciiuoju saw wiénas, wérkdams nuludijmia!'
Juog mias tarpia sawęs, artintiés niadrinstam:
Yr kaipuo swiatijmi, niapasijpažirs‘am...

Tuokias musu Warguo! Kialawimuo diénas!
Nuostuojijs Tiéwijszkiuos, wijsur ési wiénas...

Matidams dumuo, Žmuogaus giwiantuoja,
Atsijmijniaw sawyi, kad jis Wakaruoja: (a.)
Nia spaudžia juo szyrdiés, nuludimas sragias,
Laiminaw dumuodams: juo watąndas smagias!

39) Kad siėdžia pas Ugnia, tarp sawijszkiu miétun,
Džiaugdamuos atijlsiu, yszwakariu wiétun...

O man bia sawijszkiu! Kialawimuo diénas!
Nustuojijs Tiéwijszkiuos! wijsur ési wiénas...

Pamaežiau Débiasîus, niaszamus nuog wiéja,
Kaip yr mani niasza, Wiétruos tuo žutiėja! (b.)
Stébiéjaws žiuriėdams, kaip anus buog'jnuo,
Wiéjas sukindamas, biat kur? niéks niažijnuo!
Kaip asz nuoludijmia! Žengu tikt kuojuomis:
Ktausiantt wiétruos sakuo: kas ligi tuo juomis...

Tai man nuludijmia, kialawimuo diénas!
Nuostuojijs Tiéwijszkiuos, wijsur ési wiénas...

Radau Miadžius skléidant, aiszkiuo waisiaws Ziédus.
Suprataw galibia, yr Diéwijszkus riédus!
Duod Diéws waisiu miadžiuoss, diét raskažiuo Žmuoniu.
Asz kfaidžiuoju swiéty: ysz wits nuog Tijriuoniun!
Tiée Miadžiai nia manuo, niaduod tuokiuo Kwapuo!
Kaip Tiéwijskiuoj buwuo, niékuo man niasakuoü!

Yr ežiuon bia raskažiuo, Kialawimuo diénas!
Nuostuojijs Tiéwijszkiuos, wijsur esi wiénas... 

i į  Macžiaw: Jaunijkaiežius, wiénuo krasztuo Žmuonias,
Kaip but tijkri bruolėi, kaipuo ysz matuonias:
Miétawuos su džiauksmu, matuoniéj szyrdingai!
Spaudžia Krūtis, Rankas: tarp sawçs méilingai!

40) Buk ta i: juog éij aniée, maniés niapažijnuo:
Nlégî Rankuos manuo, suspausti n'amiėgijnuo...

Cžiuon dydéi nuludaw, kuokias manuo diénas!
Nustuojijs Tiéwijszkiuos, wijsur ési wiénas...

Pakalniéj upiaiis, szniuokszdamas sriaunumu,
Pradžiuginuo Szrdy! sawuo garsingumu;
Tarp Uolun Ardamas, (c.) kaip butum szniakiédams:
Stiabiejaus ramibiuoj, ant anuo Žiuriėdams,



Tariaw kad upialis, kur mias Kudijkistiéj;
Pagal juo: su bruoléis, biégiuojuom draugistiéj....

Tas nia szniak diél maniés, tai Kialuonies diénas! 
Nustuojijs Tiéwjiszkiuos, wijsur ési wiénas...

Sénuoléi tarp Nûkû (d.) linksmibiuos duksawuo!
Kaip Aliwuos Miadžėi, tarp Ataugu sawuo:
Méilingai grett anun: nuludijs stuowiéjaw:
Biag yr mani niaszauks: Sunumi nuoriéjaw?
Arba tiée Kudijkiai, bruolu biag niawadins?
Yr idant tiészitum, linksmai biag niažadins?

Biat niéks niapraszniakuo, O! wérksmingas diénas 
Nustuojijs Tiéwijszkiuos, wijsur ési wiénas...

Buwaw: kaip Miargialas, miélamuosius sawuo. 
Juokindamas smagiéj, méilingai duksawuo:
Kuriuos maluoniéja, kaip but Muojaus wiéjas,
Gaiwijn Szyrdi Zmuogaws, kad wargia ijlsiéjas:
Biat ysz jun niag wiéna, maniép niaziuriéjuo!
Yr pasijsgailiété, Szyrdiés niaturiéjuo....

Téip biég swėcžiuoj szaliéj bia maluoniés diénas! 
Nuostuojijs Tiéwijszkiuos, wijsur esi wiénas...

Yszgirdaw: Dainuojant, (e.) dijdéi maluoningai: 
Nuludijmia manuo, prawijrkaw szyrdingai!
Atmijnias balsialus, manuo Sésiarialu!
Kuriuos ganindamas, pulkialus Awialu:
Dainiawuo maluonéi, manuo Matusžialėi,
Biat tujaw supratys: juog nia tiée balsialéi!

Dijdiasnéi prawijrkaw! tai kialiuoniés diénas! 
Nuostuojijs Tiéwijszkiuos, wijsur ési wiénas...

Cziuon uzéjuo Žmuonic^, yszgąnstiėj dairiausia: (f.) 
Katriée kuodiél wérkiu? a^ijstuojy klausia?
Atsakiaw wérkdamas, tégul Üiéws yszganuo!
Nuostuojaw Tiéwijszkiuos, yr Priétialu manuo!
Yr kada pasakiaw, rustai pažiuriėjuo:
Buk tai niasupratęn, wérkty niapadiéjuo...

Téip swétimuoj szaliéj, wargstu rustas diénas! 
Nuostuojijs Tiéwijszkiuos, wijsur ési wiénas...

Yr téip nuludijmia, Aszaruomis liédams:
Ysz tariaw ing sawi, tais žuodėis kalbiédams: 
Apwaikscžiuojaw swiétuo, skiarsai yr aplinkų;
Nuostuojijs Tiéwijszkiuos, kituos niasutinku!
Tur butt uždiėjijmas, tuokiuos waluos Diéwuo!
Nia atrandu bruoluo, priételaus niag Tiewuo!

Niagirdžiu balsialuo, Sésiarun méilingul 
Nia jautu linksmibiuos, ysž diénun wérksmingul 

Kur asz pasijdiésiu? spaud mani rupiasnéi:
Téip žutij niagaliu, kialausiu tuoliasnéi:
Jészkuosiu dar swiétii, diél Žmuoniun luosibiuos,
Nuorr dijdésnéi wargsiu, jészkuosiu téisibiuos!
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Jėszkuosiu pagatbuos, Tiėvvijszkiai buwimuo:
Kad padiėtum mumis, nuokialtt priėspaudimuo,

Tijriuonun bia suocžiu, kur tėip mus naikijna! 
Tėgut anun darbus, wijsas swiėtas žijna....

O kuo tęn datijrsiu: wijss tai jums praniasžiu! 
Arba pagriszdamas, Tiėvvijszkiuon parniasžiu.

8.

43) Atšokimas, priėsz užmiatijniėjijmuo Lankams
Niakąntribiuos.

Irr Žmuonias kur sakuo: réik kiantiétij buwuo!
Jug diét niakąntribiuos, tai Lankai prazuwuo;
Tuokias pat pamuokslas, buwuo Jézawitu,
Tuoks, pat irr szęndiėnuo, Prąncuzu Léwitu: (a.)
Katriée su kąntribia, kuot turiėjuo galia,
Ant wijsuo swiétuo, užtraukia Niawaliaü!
Tėgut tada aniée, patts sawi yszganuo.- 
Jug apéi kąntribia, giarai Lanks yszmanuo;
Kur gaunas atijdžia, biapig niakiantiétij?
Biat nuo Maskuolumi, niérr kada ijlsiétij!
Puo Kazuoku Kniutais, O! wérksminguos diénuos!
Katra ysz Draugiscžiu: jug niéra niag wiénuos?
Téip daug yszkiantiéjuo, kaip Lanks wargdams swiéty? 
Kiénuo bruoiu Kautais? irr Laukai apsiéty!
Prąncuzijjuos Žiamiės, Egiptuo, Wataku,
Hiszpanijjuos, Prusu: Maskuolijjuos traku; (b.)
Jug yr Sanduminguoj, už Wandéns už Mariu? (c.)
Tiék Lanku pražuwuo, diét Prąncuzu Kariu...

44) Kamia? Lanks niabuwuo, kamia niakiantiėjuo?
Kad Prąncuzai wargia, priékialtt pažadiejuo;
Tiéwijszkia diét Lanku, wijsijszka Draugistia!
Sudraskita szmuotais, katra? wiészpatistia?
Diét jun par tiék miatu, Zutiéja tarnawuo:
Tégut swiéts pasakuo? par kąn pasijgawuo?
Napoléons anun: musztt Ciésuoriu Rimuo,
Par kąn apturiéjuo, sawuo yszkiélimuo? (d.)
Kas tai nuoraminuo, pjutiéj Prąncuzijja?
Kas puo Wiédniaws Wartais, pirmiaus atsystuoja?
Kas diéléi Prąncuzu, sztuowia atiészkuoja?
Kas Prusus, Wuokicžius, priétialéis padaria?
Kas ysz Prusu Žiamiės, Maskuolus yszwaria? (f.)
Kas jums dabartijni, Karalu pastatij? (g.)
Butumiatt Maskuolus, užpiarnai pamaty :
Kad but Lanks niastuojijs, su sawuo Krutijnia! (h.)
Da ėjuo butumiatt, gatuo paskutijnia....



Kiantiėjuo puo draugiės, Liėtuwa niagaluoj!
Kiantiėjuo jun Sudžias, yr Pruowu tėisibia!
Katras kas kartt laužia, Tijriuons niatabibia!
Kiantiėjuo yr Wiėra, paminta puo Kuojas,
Yr Niėkur niagawuo, tėisibiuos Artuojas;
Kiantiėjuo Wargdiėnis, wijsuokius tupimus!
Maty jug tai svviėtas, jun tus priėspaudimus!
Kuoki skausmuo szyrdiės, duod Lankams Niawalia!
Tun Wagisziu Rąnduo: Ach! kas parkialtt galia? *
Niagut tikt Burluokai, Sijbėrijjuos krasztuo:
Kur niapažinst Diėwuo, yr niaskaituo rasztuo:
Arba VVėrgai Caruo, nuog Uruolaus Katnuo: (i.)
Kur niamiėgst giaribia, žiėdnuo Žmuogaus watnuo...
Kalmuks yr Baszkirius, Gijriuoj ysz augintas:
Biat nia Lanks nuog Amžių! aiszkumu sztuowintas...
Kas tad gal sakity? priėsz Lanku kąntribia?
Niagut Jėzawitai, su sawuo suktibia!
Wijss Lanks nuokiantiėjuo, atijdžiuos nuoriėdams!
Prąncuzu priėgawimuo, parmat'j bruzdiėdams (k.)
Diėt kuo? diėl Prąncuzu: diėl anun luosibiuos:
Lankai wijsur kianta! niėrr Swiėty tėisibiuos!!!...

9.

W aituojijmas Lankuo, nuostuojustuo Tiewijszkiuos.

Wakaras tiamuo bia užsynkimuo.- 
Spindulėi Sauliės szwiesumuo,

Dabinuo Auksu, Juruos niaukimuo:
Žijbancziuo W=»ndėns gausumuo;

Kada ant krantuo, Uotui; Akmianingu: (a.)
Nuludys Sianis ijlsiėdams,

Juruon žiuriėdams, ant Wijlniu gairingu.- 
Tėip taria: gailasti ramindams....

Ach! kaip priėgimijmas, wijsas jaw raminas!
Kuodiėt tai jautijmai, manuo tėip gailingi?
Kada wijss kas saldžiu, atijlsiu dabinas:
Draskuotia man szyrdi, rupiasnėi wėrksmingi?...

Zijnaw! juogiėj stuowiu ant krantuo mijrimuo:
Spaudž skausmas rūstingas, watąnduos Sėnumuo, 
Artijnas jaw laikas, aplėistt sutwiėrimuo!
Yr su juomi sikiu, gailascžiuo kartumuo...

Pasijlgiėmuos spaudžia, ysz niėkur pagalba!
Wijs kąn tiktai mataw: yr turiu priėg szuonu,
Yr smagias Winiczias, swecziuos Žiamiės kalba:
Nia lęngwiju gailascžiuo, yr niėks niamatuonu... 

Bėrėikaluo stiabiuoss, Yszmintij jaw btaiwu!
Ant graikscžiausiu Miėstu. yr twijrcziausiu Buoksztu (b.)
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Bėrėikaluo žiuriO, Juruoja ant Laivvu:
Niėks man niamaluonul wys Tiėwijszkiuon truoksztu 

Tikamia pawiėsiė, kur Anžuolun Krūmas: (c.)
Matavv: pa Upiėja, Tinkluo pakabintuo, 

ą -j \ Kur wijjas kamuolėis, Giwiantuojuo durnas!
Matavv tęn daržiali, Ruožiėms apsuodintuo;
Girdžiu yr Žižijmuo, grisztancžiuos Bijtialuos,
Matavv: cžiuon ant Kiėmuo, smagius Kudijkaicžius:
Girdžiu krėgždišjijmuo, Židruos Krėdždingialuos:
Girdžiu yr Dainiuojant, linksmus Jaunijkaicžius 
Niatruoksztu gierimuo, niasu silpnas vvalgiuo,
Turiu yr kur guliett, yr ijlsiet lig nuome 
Girdžiu kai Tiėvvijszkiuo] Žvvangiejijmuo Dalgiuo,
Niajaucziu atmainuos, kaip yr Namuoss Uoruo?
Ruoduosia juog ėsmiu, Tiėvvijszkiuos buvvimuo:
Draudžiuosia ramindams, jug asz ėsmi Sėnis!
Biat cžiuonai parjijmtas tuo saw atmijnimuo:
Aszaras ysz akiun, plūst kaipuo szaltėnis....

10.

Apsijrėiszkijmas, wienam  Kunigui Prancuzijjuoja, dijdėiėi 
pabažniuo giwianijmuo, wardu Lamėnėuszas, 

M iatuosia 1833 priėsijtruopyjijs.

Tamsumas Naktiės Žvvaigždiėtas:
Lęngvvinuo Žiamiės sijlpnumuo,
Kaip juodas M ar m urs uždiėtas,
Kur Kapas, (a.) vvijsuo giarumuo!
Niėks tikumuo, niabudinuo:
Ylsancžiuos tamsibiuoj Naktiės, "

48) Tikt užijmas ramijnimuo,
Kad jam Pauksztis sparnais plakties; (b.)
Tuoks garsas atsijliėpimuo!
Graudingai davviės girdiėty:
Jug tai svviėts ysz priėspaudimuo!
Nia rand atijdžiuos ylsiėty...

Kad tuoks garsas, sklėid tamsibias,
Waituo Szyrdis suspaudijmia!
Juog ant svviėtuo niėr tėisibias:
Duksaudamas nuludijmia!
Suopulėi Dusžiuos Wėrksmingi:

' Gisluosia plūdimas kraujuo!
Priėspaudimai niatėisingi!
Buksztavv kas kartt Driancžiuo naujuo... (c.)

Cziuon Truocuoj, yszkluota Kiru:
Apszvviėsta Ugnia Žiėlauna:



Szasziéléi Séptiniun wiru, (e.)
Katriée tas sunkibias krauna :
Auksuo Riubais apsijdaria, (f.)
Pats sawyi Duris uždaria:
Ant galwun Auksuo Karūnas,
Priész anus patiésts Catunas!
Ant gialžiuo Krasiu siédantis,
Wijsi rustai dumuojantis:
Aplink kurius jun Wainijkai : (g.)
Užpakaliėj Pakalijkai... (h.)
Wijduriéja Astuos suostas, (i.)
Wargumi Swiétuo parjuostas!
Ysz Kautu mijrusiu sudiétas:
Pokuojuon Križius padiétas!
Priész tąn Suostuo, puikus statas!
Ant juo Yndas Kraujuo pitnas,
Yr Kaukuola, (k.) Žmuogaus gatasl 

!!! Par tąn Wiészpatistias sitnas....

Tiée Séptinij wirai diwu!
VVatąnduomis jautréi yiûria:
Ysz Akiun su Ugnir/giwu,
Kaipuo cžiuonai pradiétt turia :
Sawuo priébuwimuo wiasty:
Kaip wiéns kitam turr sakity?
Kaip akis swiétuo užmiasty?

Kaip luosibia pažudity!!!!

Tada ysz Séptiniun tuju wiru wiénas:
Kiatasia ysz|wiétuos, ladwuo atsijstuoja,
Artintiés priég Suostuo, éina pagat siénas:
Tujaws Diéwuo- Munkuo, priésijminia Kuoja!
Tuoja pat watąnduo, tirpsta Anuo Kūnas!
Siūbuoja Mérdiéty: (I.) atstuojuo jin sitas!
Kaip atsijėjijmia, kada kąn Perkūnas:
Tręnkimu užgauna, gruobia Kraujuo pitas,
Ysz tuo Ynduo pitnuo, pitna Kaukuola,
O yszgiérys gréitai, yr wiéléi drutijnas:
Nuog tuo Kraujuo Žmuoniun, Katriée jaw prapuola! 
Diét anun puikibiuos, paskui wiét artijnas:
Priég tuo suostuo Kautu, Žuodžius tus taridams:
H! Prakiéyktas Chrystūsas, kurs tėisibiuos muokia!
Yr Chrystusuo Munkuo, priėminęs taikidams,
Tarr: tai tawyi szęndiėn, — už pamuoksta tuokia!!! 
Tujaws kitij Sziaszij, atsyliépia wirai,
H! Prakiéyktas Chrystūsas muokintuois matuonias! 
Tarp swiétuo tamsibiuoj, kurs supratuo sczirai,
Yr datiria szęndiėn, juog mias ligus Žmuonias...
Tas pats dar stuowiédams, Križiu mindams kuojems, 
Ktausa, kitun Sziasziun. kaip galiam luosibia?



Matuoma nuog daugiuo, užtiamdit Artuojams,
Kad tikt užturiėty, tarp musu galibia,
Biat jėy niarupinsiam tuo rėikatuo smagieij!
Pawis mumis vvargas, su taiku Žuvvimuo,
Rasmuos paniėkintais, pakuoruos mus sragiėij! 
Nuostuosiam galibiuos, yr musu buvvimuo...
Yr sakuo taridams: jug ežia niėkuo niėra? 
Susijtarkiam sawiėj, priėsz tąn kas mus žuduo.-
Chrystus wiėra davvia, paniėkinkiam wiėra: 
Paniėkinkiam! atšakia: swėikintiės sujuduo... 
Tuolasnėi tėipuogi, antras tujaws daruo:
Artijnasia Suostuon, Kraujuo atsijgiėrij!
Križiu Kuojuoms minduo, Chrystu laukuon waruo!

Tardams: niatikt wiėra, par kąn Svviėts nuotwiėrij:
O katras raduosia, nuog Chrystaus buvvimuo, 
Tuokartu iuosibia, diėt Žmuoniun mėilinga!
Luoša bus nuog Anun, mias nuog pražuvvimuo....
!1! Giarai tad suszukuo! pagat musu nuoru: 
Waldisiamia Svviėtuo, idant niapražuty! 
Priėspauskiamia Žmuonias, wijsus ligiu noru... (t.) 
Kitėipuog galibia, musu niagat būty...
Yr triaežias kaip tuodu, tėipuogi daridams:

Ysznaikintt muokstumuo, vviėra yszmanimuo!
Tvvijrtijn sakuo tuolaus, tais žuodėis taridams-.
Diėt musu buvvimuo, dar niėrr yszganimuo;
Žvviėris bia yszmintiės, tur savvuo jautrumuo, 
Susijuostuo grėitai, pravviėniui daritė: i 
Priėsz anun Žabąngtus, (m.) o Žmuonas kitrumuo! 
Priėtrauktt savviėji kitus, nia rėik jun muokitė; 
Kaipuo susijtartij gat priėsz musu galia,
Yszmanuo jėe dažnai, VViėszpacžiu gudribias, 
Giarijnas pavvijrsziui, kad spaudžia niavvalia,
Biat truokszta nuomiastė, nuog savvęs sunkibias;
O tėip susijtaria, gala priėpažinty:
Idant galij musu nuog savvęs nuomiasty;
Gal tvvyrtiasnėis rastiės, gat susijjudinty;
Yr diėt savvęs Rąnduo, kituoki užvviasty...
Rėik tada Žmuonias, nuog Žmuoniun atskirtia, 
Wijsuomis draugistiėms, rėik pasijdalitė .- 
Biat skiriumi svviėtas, niagat atsijspirtia;
Rėik užginti Muokintiėms, knineju niaraszitė,
Uždiėty Rubiažius, kad niasusijsiėktum,
Yr kad tuo dabuotum, sragiėy s priėsakitij.
Kad vviėnas priėg kituo, priėspaudiėj niabiėgtum, 
Sargais (n.) tus rubiažius, rėikia apstatitij...
Diėt niasutijkimuo, parkiėistt Ystatimus; (o.)
Cziuon vvijsi atsijliėp, bukiam tuoj jautribingi!
Kad žiėdnas pijlditum musu priėsakimus,
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VVijsaduos Kuoruokiam, dijdžiausiuoj rustibiuoj!
Paržęngimus anun, diėt jun bruotiaristiės,
Sumaiszikiam vviėras, yr pramuoniuo darbus,
Niadalėiskiam žijniuos, jautimuo Žmuogistiės,
O tėip mias rasiamuos, wijsam swiėtui garbūs..
Kiatwijrtas pakarcžiui, giaria tėipuog Krauji,
Yr Chrystusuo Munkuo, puo Kuoju taikidams:
Tėip kaip yr pirmiėjėy, iwiad daiktuo nauji,
Rėikatuo atsarguos, dijdiasniuos m a t i d a m s 53)  
Tarr: mias nuoriam musu buvvimuo sauguoty,
Swiėts tam priėszijnasia, truokszt anas luosibiuos,
Kad niasusijtartum, smarkiėij rėik dabuoty:
Rėikia apigardus, buktai diėt tėisibiuos,
Apsuodintt Žandarmais, (p.) kad jėe priėžiuriėtun,
Kad pijlditum tijkrai musu Uždiėjijmus,
Kąn tikt mias priėsakuom, kad aktai tijkiėtum-.
Kad wiėnas priėsz kituo: turiėtt Uždiėjijmus,
Pramuonius priėszingus, rėikia sutaisity:
Ginty nuog muokstumuo, taikitė tamsibiuoj,
O tabiavvs tėisibia, rėikia sumaiszity....
!!! Tuokartu rinksiamia, garbia mums gausibiuoj!!!
Tai tiėsa! atsakuo wijsi zgaduo ruoda:
Apigardams grėitai, rėik uždiėtt Wiriasnius,
Yr ant sutijkimuo, Rankas sau suduoda,
Tikt rėikia paskirtia, Tarnus kur vviėrniasnius...

Dwij Kaukuola pęnktas, kraujuo atsygiėrys,
Twijrtijn wijsus daiktus: ivviastus pirmiasnėi,
Križiu priėsijminias, suostuo nuosijtvviėrys!
Pradėda sakity, dar jug bėzbažniasnėi!
Tardams: wijss tai giarai, kąn jau suszniakiėjuom,
Biat dar niėra gana, rėik susijkalbiėtė:
Riėditt swiėtuo sragiėy, niasiki rėgiė,uom:
Svviėts upartas ira, daug gal yszkiantiėtė;
Rėik uždiėtt muokiasnius; Kariėwius statity: 54 )
Yszrinktij jaunuosius, lijktij tikt artuojus,
Kad tąn jaustum wijsi, vvijsus suraszity:
Yr ¿¡ėdnuoja Kaimuoj, uždiėtt yszrinktuojus :
Rėik Žmuogu kaip Žwiėri daleisty parduoty 
Rėik baimia apmiastė: pavvėikstu tėisibiuos,
Jug Svviėts ptatijnasia, rėik Žmuonias tėriuoty:
Kitėip nia atrasiam, diėt musu giaribiuos...
H! Užtiėsuo! atsakuo, vvijsi džiauksmuo daruo!
Teriuott rėikia Žmuonias, jug Žmuogus kaip Žvviėrys 
Už tuokia paruoduo, diėkavvuo pakarno:
Cziuon Sziasztas Kaukuola Kraujuo atsijgiėrys,
Priėpažinstu sakuo, juog rėik tėriuott Žmuonias,
Kuoruoty, Kamuoty: niaduot jėms ijlsiėty!
Biat irr kurs wijs yszturr, kąntrus bia matuonias:
Ant givvibuos savvuo, gatavvas kiantiėty:
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Wijsuokias mucžinias, kad tikt sawuo wiastė?
Kad tikt nuosijkialtė: niawaluos sunkibiu!
Kad tikt Uždiėjijmus, nuog sawęs nuomiastė: 
Yszmanuo suktibias, musu niatėisibiu....
Diėttuo: riėditt nuorint, swiėtuo su kitrumu,
Rėikia jėm pavvėlitt, raskažiu wijsuokiu ;
Yr kad gautum walia, kuoruott bia asztrumu,- 
O kad Yszgliažijmia (s.) swiėtas rasias tuokiu:

55) Tuokartt nuosijramins, bijjuosias Kariautė:
Bijjuosias tėipuogi, raskažiu apiėistė!
O tuokartu nuorint, gal Žmuonias yszpjautė:
Yr musu galibia, vvijsijszkai pasklėistė....
Atsijliėpia kitij, rėik dalėist pijktibias:
Tėgut sawyi daruo, yr nuosijžęngimus,
Kitėipuog diėt musu niagat būt giaribias,
Tėgut sawyi taužuo, Chrystaus uždiėjymus...
Ant gatuo tėipuogi, giarr Kraujuo Sėpt'ntas,
Yr savvuo pamuokstuo, jug pijktiasniuo niėra;
Puo katruo Kuojuomis, Chrystusas pamintas. 
Sakuo: rėik iwiasti, darbus priėsz jun wiėra,
Kad jėn niasuprastum, juogiėij ira Žmuonis,
Par Kuniagus Chrijstaus, kurius rėik priėtrauktė: 
Idant tėip muokintum; yr uždiėtt Watduonis,
Kad anus žuditum, kad jėms liėptum tauktė: 
Atėinancziuo Dąngaus, Saužijniėj kąntribiuos;
Kad Saužijniėj (t.) Žmuoniun, paktusnastys rasias: 
Pagal muokintuoju, yszmintiės gudribiuos:
Yr kad Niatėisibias! buss wiėtuoj tėisibiuos:
Pagal tun Tiėwialu, Dwasijszku suktibiuos.

H! Tuokartu tvvijrcžiausias, stuosias musu Krasias....

S6) Tuoja pat waląnduoj, kad tus žuodžius sakia:
Sutiamuo Trubuoja, užgiasinuo Žwakia:
Tiėe Sėptinij vvirai, tiluomis ysz ėjuo,
Tėisingas niajutuo, kaip Naktys praėjuo?
Kursai puo Križiumi, mėldiės Diėwui dažnai!
Yr tuoja vvatąnduoj, Szyrdyi juo pabažnai!
Užgavvuo jęn skausmas, wijsas sudriabiėjuo!
Dumuodamas sawiėj, kąn cžiuonai rėgiėjuo ?
Tujavvs: wiėl yszgirduo, balsuo ysz auksztibiu!
* Apraszik kąn matėi, niavvupžuok bjauribiu!
„ Tvvijrtink sawuo szyrdi, niėkuo niabijjuokias,
„ Nuokialsiu asz anun: pijktibias wijsuokias!
„ Niatruopis VViėszpatėi, tėip swiėtuo priėspausty:
„ Artijnas laiks manuo, buss Žmuonias priėglausty!
„ Garbink yr sziuowinkia, Dangiszkas Galibias!
„ Klausik balsuo manuę! tas irr nuog Tėisibias... (u.)
„ Katra niėkad magai Žmuogaus suwijluotij,
„ Diėttuo: wijsi Žmuonias, buss nuog jus užstuoty...
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n .

Buss Kitéip! 57)

Yszmintiéj dumuojant: ateinancžiuo laikuo 
Parmainuos tuo wijsuo, mums atsijéjîjmuo :
Nuostuoja gailastis, mijsla mijslas waikuo:
Warguo musu reikia, tikt pargaliéjijmuo...
Jug Subruzdimia, jautantis mias buwuom:
Aplé'ruuom Tiéwijszkia, yr giaribias musu!
Nia réikia dumuoty, juogiéy jaw praiuwuom ?
Béwéikiai sugrinsžiam, atiduos kas jusu!
Trijgubai: Kaltiéjéij, kur džiaugas szęndiėnuo,
Ysz tuo musu warguo, surasiam kiékwiénuo !!!
Béwéikiai pasiégsiatt, priétialéi Maskuolu,
Trakus Sijbéryjuos, (a.) yr Kalnuo Uruolu;
Niapriéglaus tęn jusu, kaip Prąncuzai mumis,
Tiée patis Maskuoléi, spjaudis Akis jumis:
Niab praéis tris miatai, kaip tai wijss kas stuosias,
Kaip Zdraicias Tiéwijszkiuos, Kąmczatkuoj kamuosiąs:
Yr priég wiénuo languo, sûrüks wijsi durnai,
Pawiérninku Caruo, rasias pilnij Krūmai...
Juog Lanku Draugistia, jau nuog wijsuo Swiéta,
Rastiés kaip buwusi, ira pažadiėta :
Délnas tamia daiktij, duod kas kartt tuolesnéi, 58)
Kad tikt pradiétt darbuo, darbuotiés gréitiasnéi;
Niab atstęngs Wiészpaczéi, su sawuo suktibia;
Su sawuo Kariéwéis, priész swiétuo daugibia,
Katras jaw supratuo, Wiészpaciiu buwimuo:
Jaw artijnas la'kas, anun pražuwimuo;
Nuokrijss jun Karūnas, puo jun pacžiun kuojas,
Nieb bus VViėszpataicžiu, iigus bus Artuojas:
Biégs aniée tuokartu, siiéptiés priég Maskuola,
Stalicziuoja Caruo, buss anun Szpijtuola:
Niab téip kialsias daritt, Subruzdimuo swiétas,
Kaip lig sžiuol Bajuorai, Puonams niabus wiétos.

Swiétas wijsas kialsias, kialsias wijsi žmuonias,
Daritt bruotéristia, ysz tijkruos maluonias!
Juogiéy Subruzdimai, par Bajuorus kialty :
Praėjusiu laiku wijsad buwuo wialty...
Juog jée nia jészkuojuo, ligibiuos Žmuogistiės,
Ttktai wijss dumuoja, kaipuo ysz Draugistiés,
Pasiéstt Rąndij wiétuo, (c ) apturiéty galia :
O paskui kitiémîs, priètaisitt niawalia...

Artijnasia laikas, kad Artuojaus pėlna:
Niab wartuos Walduonis, sawuo dika délna,
Žiėdnuo Kampuo Ziamiés, dalisias Artuojèy,
N uostuos Lažai, Duonis, (d.) o ysz alks Ultuojéy:



Niabibus rubiažiu, tarp Draugiscžiu swieta 
Maitins sawi žiėdnas, ysz gruduo pasiėta:
Arba ysz pramuoniuo, Rankuomis uždarbius. 
Dikunams Watduonams, niabrėiks duoly garbiės, 
Niab reikiės Kariėwiu, skaitlaus kaip szęndiėnuo, 
Kad bus Žiamia iocna, Artuojaus kiekwiėnuo: 
Tuokartu Draugistias, luosas nuog Watduonu, 
Niaturiės rėikaiuo, už puikibias Puonu,
Kariauti tarpuo sawęs, liėtė bruolu krauji! 
Užwiasiam riėdimuos, wijsur ligi naujii 
Nuog miatu lig miatu, kaip Židai Abruomuo, 
Skirsiam Patriarkus, kaip sunūs Aduomuo....
Yr amžiam mias apėi tąn: su žiėdna Draugistia, 
Idant mapražutum, Lanku VViėszpatistia!

Niabuk tad nuludys! taikik atmijnimuo:
Jug matiėm priėžuodi, gaiuon Subruzdimuo: (e.) 
Juog sausas niakialsis, parpuoiys ing Klanai 
Diėttuo: apsymania, pasiėkiem Sėkwana: (f.) 
Niamijria Tiėwijszkia, yr dar niapražuwuo: 
Priėsjkiats graiksztiasnia, nia kaip kada buwuo! 
Tijriuonis dumuoja, kad jau muss yszwijjuo:
Ysz Tiėwijszkiuos musu, tad jun wijsi bijjuo, 
Nlatiėsa dumuoja, tėip sawiji Tijriuonis,u 
Yszmanuo j6e patis, yr yszmanuo Žm onis: 
Juogiėij jaw dabarcžiui, wėrsias kitėip szalis:
O Maskuolus rasias, dijdėi mažai galis....

II! Stiabiėkiatiės tada! kaipuo buss paskiasnėi? 
Dumuokiatt už anus, saw yszmintingiasnėi: 
Szniakiėdamis sawiep, apėi tąn tiiuomis!
Yr spasabindamuos, wijsuomis situomis!
Kaip bus nuosijkialtij, warguo yr niawalial!
H! Bus Kitėip! tėip lijktiės niagalia....

12.

M afda priėg D iėw uo Kariu.

Kada szyrdys manuo ramintiės pradiėsi?
Kada Diėwij Kariu (a.) tu pas jsgailiėsi? 
Paiijktuos Tiėwijszkiuos, musu Merdiėjancziuos? 
Nuostuojus’uos sunun, graud'ngai wėrkiancžiuos! 
Kuriuoja Tijriuonis, kaip puikus Galwijju? 
Giwiantuojus wargia, kaip Kiarus Lalijju (b.) 
Naikyn žudidamis, Sijbėriuon waruo!
II! Jug tėip yr Piakiuoja Sziatuonas niadaruo. 
Paniėkinuo Wiėra, nuopliėsžia Bažnincžias, 
Yszbiaszkia Piėmianus, (c.) lijkuo Awijnincžias|
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Barzdiluoms bia muoksluo, (d.) kad sizma užtruktij!
Ar dumuojuom kada? mias tuokiuos sulaukty? • 61)
Argi maldas musu, tavvyi niapatinkuo?
Juog rustibia tawuo, priėsz mumis palinkuo?
H! Waldimiėrij Kariu! Žvvylktiariėk mėilingai!
Ant priėspudžiuo musu! yr darik tėisingai!!!
Kuomi nuosijdiėjuom? priėsz tawuo galibia?
Kad mumis apleidai, Caruo niatėisibia!
Jug tai tu Szaltianius, Židams atidarėi: (*)
Kada ysz Egiptuo, ysz Niavvaluos vvarėi,
Gijriuosia: tarp uolun, kur akmuo yr smyltys:
Kamia ysztruoszkimuo! niabturiėjuo vvijltys!
Ysztrijwuott lig galuo, Kialuoniės pradiėtuos,
!!! Pagirdity! da ėjuo, Žiamiės pažadiėtuos....
Spaudž muss nuludijmas, diėkias walia tawuo!
Biat jaw yr ysz tavvęs, szditiės pagawuo:
Tijriuonys bia suotus: kaip jis nuon daridams:
Palinkimuo tawuo, priėsz mumis matidams....
Ar tai tėisibiuoja? stuow tawuo galibia!
Juog vviėnas Tijriuonys, Paguonas bjauribia!
Turr Kamuotij svviėtuo: (e.) niamiėlaszyrdingai:
N! Diėvvij Kariu mėldžiam! darikia tėisingai!!!

Užmijrszk jėy pakliduom, miėlaszyrdings Tiėwy!
Jug Tiėvvijszkiuoj musu, garbinis buwai Diėwy!
Baimia muss ysz vvijsur, spauzdama apstuoja:
W6rk svviėtas ysz diwuo! wėrk szyrdys Artuoja!
Kad Tijriuons Paguonus, ysz vvijsur sutraukia, 62)
Žuditt givviantuojus! tai Lankai sulaukia?
!!! Priėg tavvęs dar Diėvvij! szaukiamia szyrdingai,
Pagrąnžink Tiėvvijszkia! yr darik tėisingai...

Ing kąngi pavvijrtuo? vvijltys musu Kariu?
Ar matai? yszblaszkia! Tijriuonys už Mariu? (g.)
Sūnūs tuos Tiėvvijszkiuos, kur buvvuo szluovvintais:
Szęndiėn nuog Tijriuoniės, ira paniėkintais!
Sūnus: kur nuog Kariu, lijkuo niayszmusztij:
Kaip vvarguo Pauksztitėi, ysz Lijzduo yszkrusztij!
Apsklijduo pasauliės, vvijsuo Svviėtuo szalis?
!!! Diėvvij! argi tu tai, tiėk tia ėsi galis?
Swiėty klaidžiuodamis, rąndam tuokius Žmuonius:
Kur biag tavvęs givvian, yr niatur Kuoruonias,
Niapažinst Niavvaluos, niatur priėspaudimuo!
Riėdidamuos tijkrai, pagal priėgimimuo;
Nia yszmanuo griėkuo, nia duod tavvyi garbiės!
Wiėnuok givvian luošai, ysz savvuo uždarbiės,
O mias tawi Diėvvij! garbijnam szluovvingai!
H! Yr garbinsiam vvijsad: tikt darik tėisingai!!!

(*) Szaltianis, vvieras; (Žrzudto),



Pijktiėsiėms atlėidi, wijsuokias kaltibias:
Bia kalcžiuos užmijrsžai, ant musu ciėlibias;
Žvviėris kad užpuola; Ganinkluoj Awiala!
Draskuo jęn yr pliėszuo: nia klausuo balsiala! 
VVėrkiancžiuos nuog skausmuo. Razbaininku wiėjuo,
Tėip pasgailiėjijmuo, tawuo užturiėjuo:
Cars priėsz mumis stuowis, dar szaukiam mėilingai!
U! Diėvvij! pliszta szyrdis! darai niatėisingai!!!
Biat jeij niapasgailsi ? rupiasniėj ysz zlastiės,
Priėsz galibia tawuo! galu priėszings rastiės:
Niagaliėdams skausmuo, szyrdiės pagaliėtė!
Pradiėsiu blužninty: pradiėsiu szniakiėtė:
Juog Waldimiėrs Kariu, nia tėisingai daruo!
Liėpdams cžiėniawuotij, Asabuoja Caruo, 
Miėlaszyrdingiausiu, ysz tarp Žmuoniun Tiėvvu:
!!! Biat kaip tai? ar gal butt? Sziatuons, VVialnias, Diėwu
Niatijkiam mias tuomi, tavvuo nuoruo žijnuom,
Caruo už Karalu, mias nia pražijnuom:
Nia nuoriam Tijriuoniės, niabus jis mums Tiėvvu ;
Niagut kad nuostuosi, butij Kariu Diėvvu:
Tuokartt nuludijmia, szyrdiės musu skausmia!
Palijkian biag tavvęs! Kitur priėsijglausmia;
Yr tęn atsijstuoja, tėisibiuos jėszkuosiam!
H! Yr lig paskutijniuo, jam niapasijduosiam...
Liėpk tad yszžiuodity: Puszku balsuo riėksma!
M as Caruo stalicžia, tuolidiės pasiėksma:
Tėgul mumis Caras, galibia niabaiduo!
Tėgul ligi Kialuo: sviėts Kraujuosią braiduo!
Tarp Bugnu yr Triubu, giariaus mumis butij: 
Niabijjuomuos Driancžiuo, niabijjuom pražutij!
Diėl Tiėvvijszkiuos musu, už Žmuoniu luosibia:
!!I Skubiėk Diėvvij Kariu! daritij tėisibia!!!

G iėsm iėe, katrqn giėduokia pagat Natuos: Jeszczė 
PoJska niėzginęfa... (miatuosia 1831 sudiėtuos).

„Jug tai Lankai niapražuwuo, 
pakuot mias dar giwij:
„Gtaudisiamuos szimta sikiu, 
wiėt busiam scžiėsliwy... ėtc.

Linksmai dairuos baits Ėdalus: (a.)
Kiatas auksztin, nuor jau liėktė!

Nuosijganduo Niapriėtialus:
Dairuos baimiėj, kiat jau biėgtė!

Kialkiatt Lankai trupinti pancžius!
Niapriėtialus waikitt sawuo;



Kirsk yr szaudik! cžiuon ėsancžius, 
Lankai žutiėj pasijgavvuo... (bis.)

Dabar diėnas pijtnas garbiės!
Prasijdiėjuo ausztia mumis:

Nia aplėskiatt tuos uždarbiės:
Lankai! niasza laimia jumis!!!

Kialkiatt Lankai! trupinti pancžius! 
Niapriėtialus vvaikitt sawuo!
Kirsk yr szaudik! cžiuon ėsancžius: 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Kruwinas Karūnas kilsta!
Kad grėicžiau Kariauti pradiėtij?

Szyrdis VVajauninku szijista!
Kad Tijriuonis pagaliėtė!

Kialkiatt Lankai! trupintt pancžius! 
Niapriėtialus vvaikitt savvuo!
Kirsk yr szaudik! cžiuon ėsancžius: 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Kialkiat Plėstai! Jagiėluonis! (6)
Kur niasziėt luosibia mumis:

Sėnuovviės Lanku VVatduonis;
Kariausiam drąnsiau sujumis!!

Drąnsėi Lankai! trupintt pancžius! 
Niapriėtialus vvaikitt sawuo!
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius: 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Kialk Kascžiuszka, duok drąsumuo!
Pargaliėtij Naikintuojus:

Kad butt gana tuo draugumuo:
Kariautt su jėys : už artuojus...

Drąnsėi Lankai! trupintt pancžius! 
Niapriėtialus vvaikitt savvuo!
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius: 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Hėi! Kas Lankas, gruobk už Driancžiu!
Kad priėkiaitij VViėspatistia.- 

Pagaliėsiam! tijkrai jaucžiu:
Niapriėtialus ta draugistia;

Drąnsėi Lankai! trupintt pancžius! 
Niapriėtialus vvaikitt savvuo!
Kirsk yr szaudik! cžiuon ėsancžius; 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Niėks! mums kraujuo praliėjimas!
Už rėikatuo bruolu musu:

Niėks! diėl musu Kiantiėjijmas!
Rgonun Kąriuoss diėlėi jusu;
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67)

68)

Drąnsėi bruolėi! trupinti pancžius! 
Niapriėtialus waikitt sawuo!
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius, 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Niėks! mums smiartis diėt tėisibiuos!
Diėt artijmuo: diėt maiuonias! 

Mucžialninkais, diėt luosibiuos,
Busiam wijsi kaipuo Žmuonias...

Drąnsėi bruolėi! trupinti pancžius! 
Niapriėtialus vvaikitt sawuo:
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius, 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Niėks! Kuoju, Ranku nuostuotij!
Amžių baigtia Ubagistiėj!

Rėik Tiėwijszkia atjėszkuoty!
Nuosijmirtia tuoj Draugistiėj...

Drąnsėi bruolėi! trupinti pancžius, 
Niapriėtialus vvaikitt savvuo!
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius: 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Krauji musu Krauja diėsiam:
Idant aniėms, atmuoninty! (d.)

Nuor jin vvijsuo cžiuon praliėsiam!
Tūriam Lankus yszluosinty...

Drąnsėi bruolėi! trupinti pancžius! 
Niapriėtialus vvaikitt savvuo:
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius: 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Nuosijkialsiam sunkintuoju,
Jug mias ėsam ligus žmuonias:

Yr Niavvaluoj naikintuoju!
Tėgut žijnuo jau Tijriuonis:

Drąnsėi bruolėj! trupinti pancžius! 
Niapriėtialus vvaikitt savvuo!
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius: 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Žijnuom ztasti tuo Tijriuoniun!
Juog jėe jėszkuo giarty Kraujuo! 

Yszkirtuo Praguoj (e.) tiėk Žmuoniun!
Wijs tėip žuduo! niėkuo naujuo!

Drąnsėi bruolėi! trupinti pancžius! 
Nepriėtialus vvaikitt savvuo:
Kirsk yr szaudik! cžiuon ėsancžius: 
Lankai žutiėj pasijgavvuo...

Kariauk bruoli! Szyrdžia scžira: 
Tūriam artiėe žūti Caruo;



Jug aiszkumia, wijltys ira ! (f.)
Lankai aiszkiai wijsad daruo...

Drąnsėi bruoléi! trupinti pancžius!
Niapriétialus waikitt sawuo!
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius!
Lankai žutiėj pasijgawuo...

Kialk Tiéwijszkia! ysz mijrimuo!
Sztuostik akis nuog aszaru!

Suraduom! gatuo zuwimuo!
Praėjusiu tiék wasaru...

Héi! kas Lankas! trupinti pancžius!
Niapriétialus waikitt sawuo:
Kirsk yr szaudik! cžiuon ėsancžius :
Lankai žutiėj pasijgawuo...

Par tiék miatu Sūnūs tawuo!
Glaud ės wargia wijsam swîéty!

Szęndiėn iaimiés pasijgawuo!
Truoksztt su tawim! jaw ijlsiéty!!..

Héi! kas Lankas trupinti pancžius!
Niapriétialus waikitt sawuo:
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius:
Lankai žutiėj pasijgawuo...

Tégut Krauji, Kraus užmuoka!
Tégut gaiwas Niapriét'alu:

Niékad namuon niasuwuoka!
Pagrisztt tęnai sawuo kialu ;

Héi! kas Lankas! trupintt pancžius!
Niapriétialus waikitt sawuo!
Kirsk yr szaudik cžiuon ėsancžius:
Lankai žutiėj pasijgawuo...

Griaukiatt Puszkas! jusu riéksma!
Niapriétialu mias priéspausiam :

Musu Rubiažius pasiéksma!
Yr Maskwuoja (g.) paszwitrausiam...

Héi! kas Lankas, trupintt pancžius!
Niapriétialus waikitt sawuo!
Kirsk yr szaud k cžiuon ėsancžius:
Lankai žutiėj pasijgawuo...

14.

Paliginijm as : fupçnstwu W iészpacziu su Jupçnstwuomis
W afduonun (a.)

Giriésia Wanagas, tardams Diéwij mietas!
Diékui taw kad niasmiu, kaip Razbaininks wijtkas:
Diét maniés Awialias wijsas butum cietas!
Wijtks anas tériuoja : kuoks tai juo pasijtkas ?
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Ligi sutwiérijmuo, pražudity gauduo-.
Dar sugawęs duoroyi, (b.) kad gardiasnia butum ; 
Diėttuo Žmuonias Wijtkus, parsakiuo yr szauduo:
H! Duok Diéwij kad aniée, puo wijsam pražūtum.. 
Wijtks atkalniéj stuowis, girdiédams tus dïwus ! 
Atsijliepia rustai, tus žuodžius taridams:

71) Jug ir asz Karwialus lieku wijsus gïwus,
Pa ijlstumi Niabagai! Awialas waikidams !
Gauditt yr pjautt Awis, tai nia tawa sita:
Tuoks pat maistas tawuo, ysz Paukszcžiuo plunksnuota 
Nia wainuokiam savvęs, bukiam abu tita:
Tu gaudai Karwialus, asz Awi gauruota:...
Dargi pagat maniés, pasijžiwi]i Wârnâs 
Jug Žarnų (c.) niajėdžiu, kad Awi papjaunu,
Nuog tawęs nialiekuo, niagut sausas spârnâs:
Tau maistas Karwialis, man kad Awi gaunu!

H! Kuoks tu Diéwuo Tarnas?
Sujėdi yr Žarnas M

Tarr tuolasnéi Wijtkas, Wanaguo ramindams :
Yr réikatuo sawuo, aiszkiasniai dabindams;
Tu kaipuo Watduonas (d.) kurs Wiėszpacžiui sakuo! 
Naikijni tu swiétuo, wijsuokiais tupimais 1 
Ar jusu puikibiai, lig sziuot niapakakuo?
Parsakiuoty Žmuonias, tuokiais priéspaudimais? 
Atsakydams Wiészpats, draud tiliéti ruoda!
Kam ežia mijnawuoty? kaip but daiktuo nauji :
Juss wiénéip Asz kitėip, žindam Žmuoniun Krauji...

!!! Wainuo Katėtas Puodą ... (*)

Sulyginimui pridedu ©oreckio pasaką lenkų kalba:

W ILK i JA STR ZĄ B .

Chwalit raz siebie jastrząb: „M 6j Bože kochany
Jakie to ze mnie stworzenie poczciwe,
Nie jestem ja tym wilkiem со dusi barany,
Dla mnie wszystkie owieezki chodzity by žywe“.

Wtem wilk mu rzecze: „Przyjacielu rnity,
Dusič owieezki nie twoje to sity:
Lecz kiedy takie swięte są jastrzębie,
Powiedz že przecie, ktož dusi gotębie?“

Okrotne Pany. Dla was bajka ta pisana,
Codzien krzyczycle na tyrančw srogich:
A  sami wszedzie, gdzie wtadza warn dana,
Cisniecie wtoscian ubogich.

(Poezyje Litwina. p. 93— 94).

(A  J)

(*) Priėžuodis: Wainuojas Katėtas su Puodu, biat abudu juodu.
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15.

Kitribia: ta p ia  ir Uožis. 72)

Kitrus niadijdis Žwiėrialis:
Lapia Mijszkijnis Szunialis;
Biėg uostidams, kad suprasty;
Kur saw maistuo gal atrasty ?
Gatwa yszkiėlęs dumuodams:
Udiaga kaip Smijcžiu kilnuodams,
Kad kas karti jautt smarsuo kwapuo,
Niažiuriėdams juog suszlapuo:
Nuog rasuos Ritmiacžiuo wiejuo,
Tiktt surastt Žansis skubiėjuo!
Kad szuok grėitai žinksniu szimta:
Cziuonai ing Szulijni krinta!
Yr kad laukuo szuokty banduo,
Juog nia gaun, kur atsijspijrtij:
Niagaliėdams tuo datijrti:
Rupiasningai nuo sijganduo!!!
Biat kaip dumuoji: ar žuwuo?
Katras dwijlicznas mums buwuo? (a.)
Jam yr Uožis taisuo laimia,
Kurs dijdžiausis buwuo Kaimia:
Tas jausdams Wandėns plauszkimuo, 73)
Yr turiėdams giartt truoszkimuo:
Žiiirr ing Szulijni, pamatuo!
•tapia wargstancžia supratuo!
O tėip pasijsgailys Klausia?
Kūmai! tu biėgiuoji kur sausa?
Kuo ežia szuokai lig bia pruota!
Ar kwapu kuokiu wij luotą?!!
Lapia dwylieznuo jaut'muo,
Diėl sawęs yszluosijnimuo:
Kitrėi paruoduo linksmumuo,
Tardama: Wandens saldumuo!
Atradaw: lijpk yr tu Kūmai!
Suprasi kuokiėe gardumai,
Tamia Szulijniėja giarty:
Rupinsiam paskui aptwiarty:
Kad nieks priėg juo giartt niagautum!
Kad giwiantuois, nia užkrautum:
Akmėnijmis, pawidiėdams,
Ysz dumuojau ežiuon ijlsiėdams;
Klausuo, lijp Uožiis Barzduocžius,
Durnas Senuolis Raguocžius: (b.)
Dumuodams tėisibia rasty,
Kitrumuo! nia rėik suprasty!!!



Czia tujaws Lapia suszniakuo:
Ar kuojas dugnuo priėtiakuo?
Niabagai! taikikias sztiwai!
Suprasi kokiėe cžiuon diwai?
Kad Wandėns niasujudinty:
Lijpsiu ant Kumuos prasijvviėdinty;
Tąn tarpu par Ragus Uožia, 
Pasyspirusi, Jaukuon yszdruožia!!
Yr ant krantuo stuovviėdama,
Linksmai Uožiuon žiuriėdama,
Pasakia: Kūmai Niabagai!
Žuvvusi bucžiuovv, kad nia tawuo Ragai 
Dabar Piėmians nia sulaukia, 
Pagrisztant Namuosnai tawęs,
Tėgul jėe tawi ysztraukia:
Pabiėgo szalęn Uoži apgavvęs...
!1! Czia tiktai Uožiis scžiribiuoj sawuo! 
Supratuo! kad Lapia Uoži apgawuol!

PALIGINIJMAS.

Nia vvialtui Lankuosia Gijrias: (c.)
Tarp kitun Draugiszcžiu skijrias, 
Wijsuokiu Žwiėriun daugumu 
Kamia? yr VVatduons kitrumu 
Labiausėi ysz tun szalbiėrėi!
Buwia Maskuolu Žalniėrėi, (d.)
Kaipuo tarp tun Krukowėckis, (e.)
Yr kits tuoks Dručkis Lubėckis, 
Mijnistras Caruo Wiriasnis,
Už wijsus kitus Wiėrniasnis:
Kitras wijsaduos kaip Lapia,
Ysz plijkiuo baguotu tapia! (f.) 
Warszuwuoj skarbu riėdidams: 
Subruzdimuo tęn matidąms: (g.)
Daug tuokiun savviėp priėtrauk ęs, 
Sėimuo ant ruoduos suszaukięs:
Sukuo, maisz'a, wijss kitribiuoj!
Yr Czartuoryski scžiribiuoj (h.)
Kad Warszuwa bruzdiėt juduo:
Kaip Uoži, Szulniėja žuduo!
Kad nuog Kartuwiu y s z li jk ty :
Kad wiėl Mijn;strum paljkty:
Pats trukst galwa, biėg priėg Caruo,
Yr tęn wijss priėszingai daruo...
Cars Lankus laukuon yszvvijjuo!
Lanku Draugistia, prarijjuo! 
Czartor^skis par tąn žūna!
Lubėckis Mijnisrum tiab bOna...
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16.

Apėi Kafnuo Bijrutia wadijnamuo, puo Pakjnga, 76)
pa Judėja,

(par w iėna Jaunijkaiti wardu W alėnawicžia, Aprasžimas sudičtas, 
o dabarcžiui pagal priėguliėjijmuo raszimuo partaisitas).

Pakrasztiėja Juruos, Paląnguos Miėstialei:
Katrąn mums yszpliėszia musu N iapriėtėlei(*)
Yra: auksztas Kainas, Bijrutia wadintas,
Žaluonrvs Pusžialiėms, wijrszus apsuodintas:
Ten kuolėi taimiėja buwuo Žiamia musu,
Kuo! buwuom VValduonais, yr Gudun yr Prusu: (a.)
Wiėžliba, yr skaisti, kaip Ruožia yr Rūta:
Kuniagaiksztiėnia giwianuo Bijruta;
Niabuwuo ana, Kuokia Karataitij,
Biat ysz tuos Patąnguos, Wargdiėniu Dukraitijl 
Ji Žiamcžiugais brangiėys, yr Auksuo Auskarais,
Niasijgaczawuoja, vvaikszcžiuoty pa Marėis,
Biat su sawuo darbuo, Marszkinėis diėwiėjuo:
Trumpuo yr Rainuotuo Sijjuonuo turiėjuo: (b.)
Ant giattuonu Kassun (c.) žali VVaijnikiali,
O ant baituo Kaktuo, Gintaru Sžniuriali: (d.)
Yr kad vviėnuo kartuo, bruolėi susijtaria:
Ysz ėjuo ant Wandėns, Žuktautij ing Maria; (e.)
Jum Sesuo niaszdama, Pietus Laukniaszialiėj, 77)
Susijtijkuo szvviėsi, Kunigaikszti Kialiėj,
O tasai: Jagiettuos, Diėdij Kiėijstuts buwuo: (f.)
Kurs vvijsus Žiamaicžius, waldžia yr Liėtuvvuo;
Juoja jisai tuokartt: Križuoku naikintij:
Katriėe drąnsinuosia, mumis užkabintij: (g.)
Ant juodbiėriuo Žijrguo Miaszkinuos Katpuoku,
Su spindantėis ginklais, su Raguo Saiduoku:
Auksijniuosia Kitpuoss, su pęntijnais spardij!
O Žijrgs Padkawuomis, Szijtuo Žiamias ardij;
Kad pamatij tuokia, graiksztibia pas Maria,
Jaunaja Bijrutij tuokius Žuodžius taria:
Kas nuoris tu ėsi, Diėwiėe, ar Miargialia?
Priėjijmk praszaw manuo, Rankuo ant tuo Kialia!
Yr manijszkus turtus, katriėe dijdij ira:
Priėjijmki Bijruta! Szyrdi manuo sczira!
O kur tawi gaunu pirmuo kartt matitė:
Liėpsiu cžiuon Patuociu, puiki pastatitė!
O Kalnas ant kuriuo pažijnai Kiėijstuta,
Nuog tuo tawuo warduo, wadinsias Bijruta:
Czia tai tu givviansi, nuog wiruo miliėta,
Tu Kuri atradai, Szyrdiėj manuo wiėta;
Yr nors daugiaws Pacziun, turiėtt niėr man griėkuo! (h.)
Biat priėsz tawi wijsas laikisiu užniekuo...



Tuokia girdiėdama, Miargiala Giėdinga!
Jaunistiėj Bijruta, skaisti yszmmtinga!
Miėlijnas Akialas, ant Žiamiės nuoleiduo: 
Atsijduksiėjusi, parpuolia ant vvėiduo!
Taridama: nuorint, priėsz Diėwuo Perkunuo, (i.) 
Sėnėi jaw priėsiėgiaw, Cžistatuo ant Kunuo: 
Biat kad ira tawuo, tuokia walia Puonij!
Tegul yszsijpildi's, szyrdinga maluonij...
Wijss tėjpuog padaria, kaip sakia Kiėijstutas,
Yr ant Kalnilo buwuo pastatitas Būtas: (k.) 
B-jrūta vviėlasnėi, juom dasijli¡tieta:
Pagimdžia jam Sunu VVittolduo ant svvieta... (I.)

17. ■

Atęi j s w ėi ki j nimas.

Su Juomilastiėniėmis — Jacėvviczienia Tel- 
szyszkiu VVadiriaus Priėti?ika ysz Tubijrum, Stania- 

- vviczienia Priėtiafka Ezėchiėlaus Stamawiczias Wadi- 
riaws Kiattuojuo Subruzdijmuo Žiamaicziuosia, ysz 
Padubissiuo, Marcžiatkuos Raseinių, yr Rymk'avvi- 

: czienias, Prėzydėntiėnias Rasėintuo Apigarduo Sudu,
kada anuos, palakusias Dvvarus yr Walscžius juog 
Caras nuoriėjuo pagauty yr ing Syberijja su paton- 
kais ing Niawalia yszsiunsty: sekdamas Wirus sa- 
wuo jaw  pirma ing Prąncuzyja ysz kakusius, piar 
Ti|lžia wažiawuo, Miatuosia 1832 Miėniasiuo Lap- 
krycžiuo 9 diėnuoja.

Tėrawuosia Tijlžiuoj Žmuonias:
Ar tiėk tai tur? Cars matuonias! (a.)
Kad wažiawuo Puonias Lanku,
Su pulkais sawuo patanku: (b.)
Kuriuos wėrksnr>ingai duksawuo!
Palakusias Dwarus <sawuo,
Tijriuonyj priėsijsuotinty:
Skub tikt Kudijkius buoginty:
Nuog Lęnciugu niamėilingu 
Už darbus Tiėwu szluowingu! (c.)
Pėrnai tarpuo Subruzdimuo,
Diėt Tiėwijszkiuos atgawimuo!
Lėizdamuos ing Svvėcžia szali!
Tarr: ar tiėk irr Lankai bėgali???
Juog yr Muotinas turr biėgtė!
SwiatiJmas szalis pasiėktė!
Tur swiėty vviėtuos jėszkuoty!
Kad Kūdikius ysztausuoty!
Nuog Tijnuoniės, niamėilinguoM!
Jug sakia.- Caruo tėisinguo?
Esanti diėlėi Draugistiės,
Matuom! Niatur miėtaszyrdistiės!!!
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Juog truokszt Kudijkius sujėstė!
Yr Walscžius Anun Apsiėstė:
Spauzcfams Tiėwus niamėilingai,
Kudijkialai wėrk graudingai!
VViažamis ing kituo svviėta:
Kamia kuo! gaws sawyi wiėta,
Su Muotinuoms priės'jgtausty!
Eikiam! Senųjų paktausty?
Ar sėnuowiės taikuoss buwuo?
Juog tėip svviėtas wargia žuwuo!

Ar girdiėjuo aniėe kada?
Ysz kur tuoks Cars atsijrada?
Kurs ysz Kliebiuo, Muotins Rąnku!
Truokszt yszpliėszijmuo Patąnku!
Jug tikt Hėruods, tėipuog daria:
Argi butum? susijtaria:
Dabar, vviėszpatts tėip daritij?
Tėip! irr tiėsa! gal matytij...

Sąntarti tarp sawęs laikuo,
Swiėtuo žuduo! Naikijn, waikuo!
Niaduokiam! kad parsakiu^tum:
Padiėkiam! Kad atjėszkuotum:
Lankai buwi, Draugiės sawuo,
Gailastiėj tėip saw duksawuo!
Nuorint warguo užsijtrauksiam: 81 )>
Biag! yr mias tuo niasutauksam..
Jug yr Wiėszpats Uoszvvis Caruo,
Spauzdams mumis, tėipuog daruo:
Niaiaizdams giwiantij cžiuonai, (d.)
Diėttuo: juog jėe Lanku Puonai,
Tarr: gal Lankai susijtartij:
Sunkintuojus jun ysz kartij...
Yr ysz Naujuo jimtt miėginty,
Idant Žiantuo paniėkinty,
Lanku buvvimuo surastij 
Jug tąn žiėdnas gal suprastij...

Juog yr Musijszkis jin sėka:
Diėttuo jam Poznanius teka;
Ysz dalibu Lanku Žėmiės,
O dabar daug:aus už jėmiės: (e.)
Jug Lankai jėszkuo tėisib uos!
Pagal Senuowiės, luosibiuos:
Pagal kairiuos y r mias tęnai,
Kad vvaldij mumis Witėnai, ( f )
Priėguliėjuom priėg Žiamaicžiu,
Kamia dar irr Jaunijkaicžiu!
O kad tuju niabut gana,
Jug ir Musijszkiai yszmana?



Kaip réik diėtiės, diét Matuonias: 
Kaip gialbiėty? Wargia ŽmuoniasH! 
Kaip reik rastiės, tarpuo savvęs? 
Wiens kitam Rąnkas sudavvęs...

Kad tėip diwijjuos Tijlžiuonis,
Kaip daruo Wiészpatts Tijruonis?
Girdiėdams katbun wijsuokiu,
Ątsijliėpiaw baisu tuokiu...

Tiagut niadiwijjas, giaruos mysliės swiétas!
Ysz warguo Motinu, Kialaujancžiu cžiuonai, 
irr Draugistia kuriuoj, bus juos apžiuriėtas!
Lig iaikuo, kuoi sutyks, žūti saw Tijriuonai...
Yr kuolėi? tarp swiétuo niarasias wiènibia,
Gialbiett wiénas kituo, žiėdnam suspaudijmia!
Tuo kartu atsijras ant swiétuo tėisibia!
O Wiészpatts Tijriuonis, miardiės nuludijmia...
Kuriuomi priéspaustij, szyrdiės anun skausmia:
Rasias bia tuos galuos, tėip žudity Žmuonias!
Tuokartu mias drąnsėi anun pasijkiausmia?
Ar tėipuog jėszkuojuo? nuog Žmuoniun Maiuonias 
Juss Juomilastiėnias, su kudijkiais sawuo!
Diékawuokiatt Diéwui, už juo padiėjijmuo!
Juog jusu Tijriuonijs, wiétuoj niapagawuo 

- Žudity! Suiauksiatt! greitai pagrižymuo,
Ing Tiéwijszkia jusu, su džiauksmu yr sziuowia,
Kad patąnkus sawuo, giaibat nucg zuwimuo,
Laimins jumis Diews, tėisams su jums stuowia 
Tèe ta< buss Hėruojeis, (g) Tiéwijszkiuos buwimuo,
Jėe sawuo Krutijniems, yr sawuo Yszmintij!
Augdamis nuors wargia! Dwasiuoja luosibiuos,
Carui yr už mumis, turiės atmuonintij!
Yr buss priėkidituojėys, Tiéwijszkiuos teisibiuos;
Tiėe: bus Muonintuojėis, su Tiéwijszkais wargais, 
Wiėszpacžiams T/jriuoniems, už jun n atėisibias!
Yr busai Draugistiės, užstuowiėjėis, sargais,
Tèe atjėszkuos Lanku Draugistia, Giaribias,
Kurias Cars y szp l iė s za !  yr nu or kad jėe žutum!
Driab ėdams ysz baimiės, artijnantiės iaikuo,
Truokszt kad niag wiéns Lankas, ant swiétuo niabutumi 
Kad jėe nia atduotum, tuoki pat jam saikuo,
Kuokiu jis szęndiėnuo, diet Lanku miėruoja!
Spauzdams yr Žudidams, nia Žmuomjszku riedu:
Datijrs nia puo yiguo: juogiėij Lanks žijnuoja,
Kaip rasias Wiészpacziams! Žiaminsia su giedu...
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Niabijjuokiat tada; ing swietuo kialauty,
Nia puo ytguo vvėrsias; Caruo ktėip galij:
Wiaszkiatt Cziėpus s£wuo luosibiai atgauty!
Jėe tikt irr galingi, nuokialty Niawalij...
Niaruožikiatt sawyi, juogiėy ėsatt Puonias,
Swietas jaw yszmanuo, ligibia Žmuogistiės,
Atras atė wijs kąn: yr sziatps jumis Žmuonias,
Jėij jun n'aniėkmsiatt dėt sawuo dijdistiės!
Sutyks tęnai jumis, Lanks yr Waikun Tiewas! (h.)
Dž auks as ysz maluoniės, lamins jums Diėwas...
Kialaukiatė tada! krutiėkiatt tuolasnėi! 84)
Sztuostikiatt Aszaras! Yszmuszuo Walanda! (¡•)
Jaw mias niabmatisiam! cžtuon jusu ylgiasnėi!
Kad tus ¿juodžius sakaw: Szyrdys nuosijganduo...
Biat tėgutgi D.ewas, taimiėja juss wėda!
Ludijju asz jumis! ludiji yr tiėe Zmuoms!
Tiagut warguo jusu! D ėws ant giaruo deda!
Aplaskiate mumis! palijkiatt Tijnuonis...
Nta da'rika tės'a! atgal mijsliėms jusu:
Juog liėkatt Tewijszka, Gijmimas, Priėtialus!
Tiagul saw palieka! tas werksmas diet musu,
Kad wijsad jaustumiam, juog Cars Niapriėtialus 
lrr g:jmijniės Lanku, yr anun luosibuos!
Yszpliėszdams juss mumis, su jusu patankais!
Niadumuok att kite p! sutauksiam tėisibiuos!
Juogiėij juss pagrisziatt: Lankai wiėt bus Lankais...
Tiagut Amuots Sargas! Draugistiėj kialauja! - 
Kaipuo Tuobijjuosziui, pagalba daridams;
Tiagut Uoras smagus, diėt jusu tarnauja!
Yr tiagut jums Diewas I ant giaruo riėd;dams!
Kiant.ėjijmus jusu tun wargu werksmingu!
La:mijn žiėdnuo Žinksni! Yr Apweijzuo duoda!
Diėlėi suszialpijmuo, Kudijkiu meilingu;
Tiagut Niapriėtialus, nia užgauna zdruoda!
Yr žiėdnas Ygairis (k.) tiagut linksmijn dažnai!
Kad niaturiėtumiatt; Kialiėj suszižijmuo;
Užsijtaikikiatė, wijsaduos pabažnai!
Kad yszmatduotumiatt, grėicziaus pagrižijmuo!!!
Tiagut gi yr Tarnams, Diėws duoda kąntrumuo! 85)
Sweikata yr galia, kad jems niakiriėtum.
Tiagut yr Karietas, lęngwai wiaž sunkumuo!
Idant yr Galwijjei, sweikij ysz turiėtum H!
Kialaukiatė tada: su apweizu Diewuo!
Garbindamas anąn: kad jis jums padiėtum!
Yr puo užtarimuo, tuo Aukscžausiuo Tiėwuo!
Wijsijszk atsijduokiatt! kad jis juss gialbiėtum!
Žiėdnamia rėikalia, kad jis juss rup ntum!
Yr gailastims jusu, kad jis nuoramintum.
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O kada nukaksiatt, pas priėsigas jusu:,
Apsakikiat aniems! taimynimu musu!
Juog yr Jems laiminam! su Aukszcžiausiu Tiėwu! 
Wijsuo giaruo diet jun: Kialaukiatt su Diėwul...

18.

86)

87)

Midtuosia 1836 M ianiasiuo kuowuo 10 dienuoja,

Miesty Nancy wadinamia, Prąncuzijuoja, Apl- 
gardij Lotaringijjuos, par Sztowinga, S'anisitiowa 
Lėsczijnski buwusijji Lanku Karalu, uždietamia yr 
ysz murawuotamia; Pawinszawuonia,arba ludijjįjm as  
wijsuo giaruo, Juomiiėstai Ezėchiėlui Staniawicziai, 
buwusijjam Marcžiatkai, Rasėiniu Apigarduo: pir- 
muoja Kieltuojaws Subruzdimuo Miatuosia 1831 ant 
Žiamaicžiu, dienuoja Gimtijnies tuo Juomilistuos.

Ysz diėnuos gimijmuo kuriuoja pražidai, 
Užgimdams ant swietuo Juomilėsta brangus: 
Linksmijnas priėtėlėi, pagalaws panūdai,
Linksmijnas Tiewijszkia (a.) linksmijnas yr dangus, 
Juogiai jaus mia tawuo swiets matuo Watduoni, 
Truoksztont» luosibiuos, diėt Draugistiės sawuo;
Jug tai tu-, ramijnai, siuntanti Tijriuoni? (b) 
Kiatdams Subruzdijmuo, kad Lankas duksawuo! 
Sutrupintij pancžius, niawaluos bjauribiu! (c.)
Tu pijrmas pradiejėi puo wijsus Žiamaicžius, 
Niadairidamuosia, Smiarcžia, niag Giaribiu: 
Nuostuott diet Tiewijszkiuos; jug tu Jaunijkaicžius! 
Skirėi Apigarduoss, Žiamaicžiuosia musu,
Tu tai sujudinai Lietuwa yr Gudus,
Tu pats* priewartijnai, biėgtt ing Žiamia Prusu, 
Surinkijs Bajuorus, yr Sziaulicžius rudus, - 

i  Rusus ysz Rasėiniu, katrus tėip ysz spirėi!
Katriėe: kad pamatij: Tawuo luoša Rąnda,
Nuorint jaw szęndiėnuo, daug diėt tuo: datirėi,

Jr ; i Biat Wagijszius Caras, dijdei nuosijgąnda,
Matidams tėip aiszkiuoj, Juomilėsta galiuoj,

:Kada ysz priėspudžiu, Kialtt silijjėis Žmuonis, 
r..- Yr Tiewijszkia luosuott kiantancžia Niawaluoj!

Tu Wirai sztuowingas! sudraudėi Tijriuonis,
Tika szijrdžia maszdams, yr battuo yr juoda,
Kuris diėt luosibiuos, bia smutkuo bia baimiės, 
Wijss kąn nuokiantiėjėi, aiszkiausium yszruoda!
Nia skunzdams Gijmijniės, Zuwimuo Niataimiės! 
Wirai! nuors szędienuo, ligus mums ant swaru! (d.) 
Busi kaipuo buwęs, atimsi tąn saikuo,
Kur Tiewijszkiuoj lijkai, nuostuodamas Dwa“j  
Tiagut tiktai Diewas, Sweikatuoj užtaikuo!
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Béwéikiai pagrinszi, yr mias tuomi Kialu: '
Paskui tawęs sèksiam, ing Tièwijszkia Mièta!
Tiėsžitiės ysz tavvęs, yr tawuo waikiàlu,
Su Tièwijszkia luoša, kaip buwusia dėta!:..'
Bia rupiasniuo tada, niaszk Klièbi sunkumuo,
Swècziuoj szaliėj būdams, yr warguo kiantièdamst 
Tas taw dijdin sztuowia, spindulèis Aiszkumuo:
Nia buksztauk! užmirsži! Tièwijszkiuoj ijlsièdams... ,
Tièszik sawi wargia, giwiank ijtgas dienas! ¡' J
Kad kudijkiams tawuo, prawiastumèi Kiali,
Sektij tawuo Žinksnius, jug ėsi niawiènas?
Tuom wargu dalitiės: yr mias kiantam dali!...
Paliginkiam mumis, su Kalijnèis swiètij, (f.)
O suprasiam anun: aszaru griaudumuo,
Kurias lèj ysz warguo, yr1 szyrdiès skaudumuo!!!
Jug jée: kiant daugiasnia, réik yr mums KiantiètyL.
Yr biat kur tutuoj kiantos, tęn gailaszcžiuo nièra, 88)
Mias wijsad su tawim.- Linksminkias tad wirai!
Yr tas Eitas manuo priėjimk už apièra.
Wijsuo giaruo tawyi ludijjancžias scžirai. j

D iéf Skaitituojaws Miéfa.

Numanaw juog sawiéj, skaitidams dumuosi:
Kas tas Giėsm'as raszia? nuoriėsi dasiaktė,
Asz Nianuoriėdamas, VViėszpacžiams pratiaktė:
Siuncžiu tęnai tawi, ktausk dasyžijnuosi....
Kamia Palamuonas, nuog Rimiuonun, watnas,
Pirmas dawia garsuo Lètuwai luos biuos,
Kamia Giėdijminuo, taiduojijmuo Katnas:
Katras žuwuo tęnai, gindamas tėisibiuos,
Tęn asz Subruzdimia taimijnancžiu buwaw!
Lanku atėjusiu, diėt pagatbuos musu,
Tęn wijsuo nustuojaw! biat dar niaprazuwaw!
Wijss tai daridamas, diėt luosibiuos jusu!
Tęn wijsad matruozai, lijkian Upiėj Eldžias,
Ant sztuowinguo katnuo, tuos wiétuos Bažnincziuoj,
Žiėdnuo Pawasari, praeidamis meldžias! >■
Tęn asz buwau Piemuo, tuoja Awijninežiuoj;
Kur Laksztingats smagus tarp Krantu kawuojas 
Tęnai asz giwianaw, Giesmiun Sudiėtuojals:
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Yszguldimas
Aiszkiasnis, Žuodžluo, arba daiktuo kuokiuo, Eitavvijmia, Žęnklintu Lijte^ 

ruomis, arba Lijczba, Kamia atrasi, tėip apžęnklintos: (c.) arba (b.), arba (1)r 
skaitik cžiuonai Žiamiasnėi, puo ta lijczba, pokuskio daiktas apėi kąn raszua- 
sia,‘ ira raszitas: kaipuo tai:

Giėsmiėes 1-siuos
(a.) Uždiėjijm ai; pruowas, priėsakimai;
(b )  Niabuvvuo, VViėszpatiscžiu, Karaliscžiu, Draugiscžiu...
(c.) VValduonas, Puonas, Bajuoras turis VValscžiu su paduonaisėis Žmuoniemis...
(d.) Wiėszpats: ¡ra tai Karalus, VVatduonas Draugisties.. '  ■ ■
(e)  Dikunajs, bėdarbis, Ultuojus, ysz swėtijmuos uždarbies giwianas ant svviėtuo....
( f )  Turtavvimas, ira tai pliėszijmas nuog kituo... .
(g )  Kariawimas, Muszatis, wajawuoiijmuos...
(h.) Ystatimai: ira tai Pruovvas raszitas diėt Žmuoniun.-
(i.) Kamavvimas, Mucžijjijm as, ' ' < \  .
(k.) Pruotas; Yszmintys, nuomuonia...
(I.j Triapkai; Mėdijnias kurpias, kuokiuosia yr ligi sziuos watąnduos, Prąncuzijuoiai 

waikscziuoja kalijnei...
(i.) • Ysz pradžiuos wijsi Zuokaninkai, Kvvėstavvuoja walkiuodamiuoS' po swiėtuo, kaip- 

szęndienuo kwėstuorėi..
(ni.) Burtas ira jėszkuojijm as, yr tykiėjymas svvietymiems Diėwams.
(n^) . Buwuo tai Zuokanas VVajauninku už wiėra, katriėe kitėip muokinuo, o kitėip patis- 

daria... . (

2-truosiuos
(a.) M atuoja galiuoja, senatvviėja, nuostuojaw vvijsuo diėt rupijnijmuos par Subruzdimuo» 

1831 Miatuosia.
(b )  Niab galu ijfguo raszity, juogiėy niag akis, niag Rankas niab tarnauja.
(c.) Dūkai: Kuniagaiksztėi, Katriėe vvieszpataVvuo anuosią ’ taikuosia ant Žiamaicžiu yr 

Liėtuwuos.
(d.) Hėrulei, pirma Alanais Wadijnuosia, paskui Hėrulėis, ant gatuo Žiamaitėi;, juogiey 

giwian kraszty Žiamiės žėmiasniamiėja, pa Juriėja. biat ysz kur tiėe Herulei, arba 
Alanai atėjuo cžiuon giwianty, niewiėnas Histuorijkas niapraszuo, vuiėnuokiai gatnuo- 

( maninty juog jėe atėjuo ysz Azijjuos, nuog Saulietekiuo.
(e.) Litaluonai, tai ii a Lietuwninkai, tėipuog Hėrulėi, pawadinty Litaluonais, nuog jun Ku- 

niagaikscžiuo Wardu Litalonuo, arba Lituonuo (Litonus). 1
(f.) Lanku VViėszpatis Karalėi, Plėstas yr JagieHa, tiėe suwiėnawuo Lankus su Lietuvva 

yr su Žiamaitėis;
(g.) ‘ Lankai- paeina nuog sfavviuonun, katriėe atėjuo nuOg Saulietiėkiuo, yr lėdvva pasidaria  

wiėszpatiszcžia, y r wiėt anuos nuostuojuo.
(h.) VViėszpatis Herulu, paskui raduos VViėszpatijmis yr sfavviuonu, tai ira Lanku.
(i.) Wėidėwutas, pirmasis kunigaiksztis Hėrulu, nuog katruo wijsi kitij cžiuon yszruožij- 

tijjey paeina.
(k.) Libuonas: o kity vvadijnuo Palamuonas, tas puo smercžiuo Wėidewutuo, buk tai pa­

skirtas raduosia D0kQ Litaluonu yr Žiamaicžiu.
(I.) Borkusas; nuog katruo (y) ira palijkimas kalbuos, buk tai miestialis Jurborkas, par 

jin ira uždiėtas; biat tykra Žyma paduoda, juogiey par Jurgi Kirszėnsztėina, katruo 
Tiėvvas yszmurawuo|uo Pylas. (Zamkus.) Rauduoniės yr Giedgawdijszkiuos szędiėnuo,. 
o kituo kartuo, Borkusuo vvadijnuosia.

(i.) Patonkas VVitėnuo, sziuowingas Kunigaiksztis Lietuwuos yr Žiamaicžiu, Giėdijminas,.
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tas puo VVėluona Kariaudamas su Križuokais, raduos užmusztas. Kasijniuosia, Ka- 
triėe yr ligi sziuos diėnuos tiabiėra pa Niamuniėja: puo Riežeis Miestialiuo, szalieja 
ėinant ant Jurbarkuo, yr pacžiuoja Wėlonuoja ¡ra Kainas, gret Kainuo Bažnincžiuos,. 
ant kuriuo Waiduonys M i kuolas Zalėskis, pasuodijnuo Juowarus yr aptwieria darželi, 
Kiatindamas pastatiti stuipuo Kapa ysz muruo. Kas buwuo Wėlonuoja. tas žijnup 

. . • tąn Kainuo, o kitas tuoks Kalnas, ¡ra tiės Sėriadžiumi (Srednik) Kalnu Palamuonuo
arba Libuonuo «žadinamas, niatuoliė nuog Wėlonuos einant ant Kaunuo Padubisiėja,

. r ; ant Krantuo Niamuonuo.
(m .) Kiėijstutas, tur sawuo palijkimuo, apėi Kainuo Bijruta wadijnamuojuo Paiąnguoją  
< ' pa Juriėja. (apėi kąn: skaitik Giėsmia Sziasziuolaktaje tuoja Kninguoja).
(n.) Witoldas, wardu Alexandras, Kunigaiksztis Liėtuwuos yr Žiamaicz>u, užpundawuoja 

pirmiasa Bažniczia ant Žiamaicziu, Miėdninkuosia (Warniuosia) Bažninczia Parakwij- 
r juos, yr daug kitun puo tai, kaipuo tai: Kiėlmies, Skuduo, Szydiawuos. W ėluo-

nuos etc.
(o .) Nuog Wėijdėwutuo yr Witenuo prasydeda S ijm ijn ie  Szaliuos Karalaus Jagiėlluos. 

(Jagiėluoniu)
•(p ) Budai (R u s ) buwuo tai: nia Liėtuwijninku, biat Slawionun Gijm ijnie yr diėltuo nia- 

sutijkuo tarpuo sawęs su Liėtuwijninkais, yr pardiėm Kariawuos, tie patis Dūkai Li- 
taluonu waldidamis ysz dalibu tarpuo sawęs ..

(q.) Szaka Jagiėluonu skaituosia nuog Jagiėiias Karalaus Lanku.
(r.) Hėruojėy; ira tai Rijciėiei szluowingi, wajauninkai...
(s.) Bruzdiėjįjmas, darimas Rėwuoluci|U..
(t.) Maskuolai ysz pradžiuos siėduosia aplink Sijlenijja , yr par ilgus Amžius su tautuo- 

rėis musziės, Kuolėi prasypliėty ligi Lanku Gudun, o paskui apipuoniawuojuo su ligi 
pat Juruos, Jutlandi i ja  yr kitus Apigardus Zwiedu...

-(u.) Prusu Karalistiės niabuwuo ysz pradžiuos, biat Kurfirsztas tiktai (: Kuniagaiksztis ma­
žas Brandeburgijjuos pa Juriėja.)

(w .) Galiėjuo kituo kartuo Lankai Maskwoja atsiesty, tai ira senowiės Stalicžiuoja Mss- 
kuolu. juogiey wijsaduos pamuszia Maskuolus par ijlgus Amžius...

(x.) U p as : Dzwina, Dniėpras yr Dunajus, buwuo Rubiažiumi Lanku nuog Maskuolu.
(y.) Ira palijkimas, juogiey Karatus Lanku Batuoras, liepia tęn įkasti j stulpus Gialažijnuis,
J grėta pat M estuo dabartiniuo Maskuolu Charkuwuo wadinamuojuo.
( z )  Wijsuokia Kazuokai; diėltuo juogiėy anun ira daug skiriu, kaipuo tai; Dąnskijnėi, Za- 

poroskiai, Czarnuomorcay, yr daug kitun, yr Uralskiai.
~(ž.) Tiėe wijsi Kazuokai turiėjuo uždiėjijmuo nuog Lanku Karalu, sauguotij nuog užpuo- 

lijmuo Tautuoriu, ant Lanku Žiamiės.
,(1.) Hoidas; diėltuo: juogiėy anuosią Amžiuosia Wieszpaczei niaturiėjuo tėip daug Wais- 

kuo kaip szęndienuo, biat rėikaly, Žmuonias su warity musziės yr wajawuojuos.
( 2 )  Odra upia dijdžia tarpie Prusu yr tarpia Saxu dabar, daranti Rubiaži, Senuowies La­

ku Rubiažiuo upia..
(3.) Daijlijdžia, ira priežuodis Senuowies, nuog tuo: juogiey Kurfirsztas Brandeburgijjuos, 

daug Laiwi*lu yr Eldžiu, pa juriėy siėdiėdams, ysz daijlijdawuott liepia.. j
,(4.) Ira palijkimas, juogiey Lankams rėikaly pažicziuojęs pinigun apjemia Zastuowu, 

paskui yr puowijsam apturiėjuo...
(5.) Konskas M iestelis Lankuosia, niatoliė nuog Warszuwuos, szalieja ant Poznaniaws. , 
(6.) Wiėliczka yi Bošnij, G alycijj"o ją  Lanku buwusiuoja, o dabar Ciesuorius Ri'muo w a t-  

duo, nuog 1795 miatu, Kamia ira Kasama Druska daugibiėja. 
f(7.; Bukowina Miėstas, kituo kartuo Lanku, pa Rubiažiėj Węgru.
(8.) Pultawa; tė puogi Miėstas priėg Maskuolu dabar priėgul s, niatuoliė nuog Charkuwuo 
(9.) Karuolis Dwijhjktasis Karalus Žwiėdu pamuszias Lankus, atjėmia Kuriandijja, yr puo 

wijsus Lankus pląndrawuodamas, Lesczijnski Karalumi Lanku buwuo uždiėjys, o 
paskui pamusztas puo Pultawa, fedwa su 700 Žalniėriu ing Turku Žiam ia turiėjuo 
biėgty.. .

(10.) Juonas Triatisis Karalus Lanku pamuszia Turkus po Wiedniumi Stalicžia CiesiariauS' 
( Rimuo...
(11.) Niasutijkimas Walduonun Lanku, atwedžia ant pražuwimuo Tiėwijszkia musu.
(12.) Lėsczynskis dydis Walduonas sėnuowiės, katruo priadkai uždiėjuo Miėsta Lėszpup,

- Lankuosia wadijnama.
(1 3 )  Nuog gijmijniės Piėstuo Karalaus buwusiuoja Lanku
(14.) Lotaringijja, Kuniagaiksztistia Prąncuzijuoja, kamia Lėsczynskis wieszpataudamas ysz 

Budawuodjnuo dydiali yr puiku Miestą, Nansy wadinamuo.
(15.) Fryderykuo Augustuo ysz Gijmijniės Saxu Karalaus... , ^
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-(16.) Miatuosîa 1790. Kada Maskuotu Waiskas pradiéjuo stuowiéty Lankuosia, tuokartu jaw  
yr WaldZia sawuo pradiéjuo Carai ant Lanku LaiK ity..

(17 .) Tujaw tuosia pat waląnduosia, mijria yr Karatus Lanku Augustas, yr Caras Maskuo­
tu Piatras.

(18 .) Kuotrina Antruoji, Carienia Maskuolu.
(19.) Ta Cariénia uždiėjuo Lankams Kai alumi Stanisluowa Poniatawski, atsiuntusis ysz 

Pétérzburguo.
(20 .) Miatuosîa 1792 wartijnuo Séim a skirty Ystatimus pagal juos nuoruo, priėszingus luo- 

sibéi Žmuoniun.
(21.) Matidama Cariénia niapakajuojancžius Lankus, sutraukia daugiasnia sawuo waiskuo 

ing Lanku Žiam ia yr jaw  pradiéjuo riéditiés sawuotiszkai.
(22 .) Miatuosîa 1794 Lankai puo wijsuo Wiészpatistia ésamuosius Kariéwius Cariéniuos 

mažnia wijsus ysz pjauna wièna nakcžia Weliku, yr kiala Subruzdimuo po Wadu 
Tadeuszuo Kascžiuszkuos, aiszkiuo Giéndruoluo Lanku.

(23 .) Tam Sübruzdijmui daug buwuo priésZingu Walduonun, biat jug yr daug tąn miatuo, 
Walduonun liepia Kascžiuszka ysz karty, po daug miestu wijsuosia Lankuosia.

( 2 4 )  1794. Miatuosîa tRudiani, pajėm ią Maskuolai Kascžiuszka ing Niawala, o paskui ate- 
jęn ing Warszuwa ysz kirtuo Priemiesti Warszuwuos Praga wadijnam a téip Tijriuo- 
niszkai juogiey Maskuolu Kariéwéi mažus Kudijkius pamuowçs ant Bagniétu nia- 
sziuojuos, pagal priesakymuo Giéndruoluo Maskuolu wardu Suwaruowas.

(25 .) Ira palijkimas cHistuorij juosia, juogiey Upia Niamunu Kunîagaiksztis Liétuwuos Pala- 
muonas, arba Libuonas, buwys Kuniagaikszcžiumi Rimuo, atplaukia parsekiuotas 
nuog 'Ciesoriaus Rimuo Attyllaus, yr ysz siéduo puo Wéluonu, ant Kalnuo, ligi sziuos 
waląnduos wadijnamuo, Kalnas Palarm onuo, puo miėstialu Sėrėdžius (Srednik): pas 
upia Dubisa ant krantuc Niamuonuo.

(26  ) Cariénia dalidama Wiészpatistia Lanku, diél Prusuo Rub'aži užwiadžia suligi Niamu­
nu, nuog Liétuwuos yr Žiam aicžiu.

(27.) Pradžiuoja iRewuoliucijjuos Prąncuzu, katra prasijdiėjuo 1792 Napoleonas buwuo tik­
tai Paruczninku.

(28.) Légionais pawadijnuo Napoléons Lanku Waiskuo, katras puo Rewuoliucijjuos Kas- 
cžiuszkuos atėjuo ing Prąncuzijja su Dombrawskiu yr su kitais Giéndruoléis.

(29 .) Par wijsuo laikuo, kaip Lanku Légionai Prąncuzijjuoja pasydaria skaity Lankai sa- 
wijszkiu 200.000 diél Prąncuzu réikaluo Zuwusiu, ysz tarp katrun lédwa tiktai 30.000 
miatuosîa 1815 pagrižuo ing Lankus...

(30 /31) Miatuosîa 1804 Napoleonas apskialbia sawi Ciėsuoriumi Prąncuzu, yr Karalumi Ri­
muo, a Miatuosîa 1812 buwuo Maskuolijjuoja, Maskwuoja Senuow ės Stalicžiuoja  
Maskuolu, už Caruo Aléxandruo I yr tąn Staliczia Prąncuzai ysz deginuo kaip M as- 
kuolėi kalba: t>iat ira tikra žijnia, juogiéy patis Maskuoléi, nianuoriédamis i léisty 
Prąncuzu, uždegia tąn miéstuo yr daug iszkaduos saw p-iédaria.

(32.) Dijdi paklijdijmuo Napoleonas padaria juogiey pirma niapadaria Lanku wiészpatis- 
tiés, kuo yr pats Daskui gailiėjuos.

(33 .) Maskuolėi tuosia Miatuosîa buwuo yr su Turkumi Wainuoia.
(34.) Upia Berėzina, Guduosia puo miestu wadijnamu, Borysawas, (Borysow).
(3 5 )  Nuog Caruo Aléxandruo I žiemuos taikia grižuo spéiguosia apéi Kaliėdas tun 1812 

miatu, yr paskui anun wyjuosia Maskuotei pardiém.
(36.) Pawasari 1813 miatu Napoleonas atėjęs biégdamos, po Lipskumi miéstu Saxonïjjuos  

dar bandy gintiés, ‘biat yr ežia pamusztas ėjuo ing Prąncuzyja, ing Parižiu.
(37 .) Caras Alexandras I tuosia pat miatuosîa atėjys ing Parižiu pradiéjuo skialbinty juog 

Lankams pagrąnžins Wiészpatistia...

3-cziuos.
(a .)  Subruzdimas; Rèwolîucyja...
(b.) Ukyninkas, ira tai Giwiantuojas Žmuogus turis sawuo gaspaduorstwa, arba, gąspa- 

duo rista
(c.) Stalicžiuoja Lanku wiészpatistialiés, 1830 miatu 29 dienuos Mieniasiuo Lapkryscžiuo 

Nakti.
(d .) Priesysawintuojas, Caras Maskuolu Mijkaluojus I.
(e .)  Žiamaicžiuosia Raséiniuosia prasijdieiuo Subruzdimas 1831 miatu 5 Diénuoja M ie­

niasiuo Morcžiaus.
(f.) Niawiézia, Upia, dalijanti Žiamaicžius nuog Liétuwuos niatuolié nuog Kaunuo.
(g.) Kiéydainéi, miestas ant Niéwieziuos.
(h .) Gijriuos giwiantuojéy, puo karcžiama Barzdéi wadijnama užstuoja Kiali.
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(i.) Mijtuvva upia einanti par girias.
(k .) Kialas. dijdis pijttas par gijrias nuog Raseinių ant Jurbarkuo.
(I.) Dvvijdtaszimtyj yr wienuo Kazuokuo yr wiriasnijji jun Jurkontts Juzapas VVaiduonas 

Katatavvuos, sugawuo yr ing niawalia paiėmia.
(t.) BaJlramiėjus (Barthėlėmi) Putkauninks Maskuolu ysz witun ysz Raseinių, Kuris tu - 

riėjuo waiskuo Maskuolu daugiaws kaip d w j tukstantias yr sziaszias Puszkas.
(m .) Wadiriumi, 6  ėndru *lumi nuog Tėlsziun Pawiėtuo paskirtas.
(n.) Nastriėnai Kaima Satąntun Parakwijjuoja dewinias milas nuog Tėlsziun.
(o.) Darbiėnai, Miestialis ant Kurszu rubiažiuo, tris milas nuog Krėtinguos, yr dwi nuog 

Pafąnguos.
( p )  Sęrkaiczei aka l'jc iija  Bajuo u, pusantruos miluos nuog Darbiėnu.
(q.) Nitauja Kurlandyjuo a, septimas milas nuog R guos.
(r.) Muotusėvvicžia VVaiduonas, niatuoliė nuog Žizmarys.
(s )  VVijikmiargia; Miestas (VViikomiėsz) Lieluwuoja.
(t.) ' Hipolitas Labanavvskis, VVaiduonas Kryksztuonyszkiuos. kuris paskui par Maskuolus

pagautas, Wylniuojo raauos parszautas už tąn nuog Maskuolu.
(u.) Dėoiczas, wiriausis ©iėndruolis, Arm iijuo ja priėsz Lankus yszsiunstuoje...
(w )  Szyrnia, Giendruolis Maskuolu siunstas ant Žiamaicžiu nuog Caruo, Subruzdimuo

nuoraminty.
(x.) Buoczėi, Senuolei, Tiėvvun Tiėwai.
(y) Paparczėi, Kluosztuorius Domijninkuonu, niatuoliė nuog Žijžm ariės, Diėwinias milas

nuog Wijlniaws.
(z.) Konstantijnas, Kuniagaiksztis bruolis Caruo, Warszuwuoi Wadirius Maskuolu.
(ž.) Dėneburgas Miestas forteca Maskuolu ant krantuo upiės Džvvinuos.
(1.) Musyszkiu Žalnierių tykrun, buwuo tiktai 30 000, o kity buvvuo ysz Subruzdymuo ei­

nantis, biat wienuokiai, Kuolėi Maskuolėi ing Warszuwa iėjuo, krituo Maskuolu puo 
Warszuwa Tris dėszimtis yr dwi Tūkstanty — yr daugiavvs kaip Tukstantys Maskuolu 
ADijciėriu...

(2 .) Giėigaudas Antanas, Sūnūs Mykuoia, ysz Zam.kaws Giėigaudyszkiuos gijmimuo, Pa
Niamumeja niatoiiė nuog Wėluonuos.

( 3 )  Kaip tiktai Giėigaudas ysz sywedžia ing Prusus waiskuo, tėip tujaw pamaty apijcie- 
rėi Lanku Zdruoda tuokia, bia suduo, jėm ęs parszuowia kaipuo Zdraiėia...

4- siuos.
(a.) Kapynėi, Kapai, Szwęntuorius.
( b )  Draugisliala, Wieszpatistiala Lanku aplink Warszuwa.
(c.) Warszuwuoja, yr Zam eccžiuoja daug buvvuo Kalijniėja Bajuoru yr Puonu.
(d.) 1315 miatuosia Ciėsuorėi vr Karalėi susyrinkia pastanavvyjuo idant Lankai patis sa-

wyi skirtum Ystatimus par Sėimuo.
(e.) Dabartymuosia 1835 yszdavvia Caras Ukazuo, juogiey nievvienas givviantuojas Žm uo- 

gus, Mužyku vvadijnamas magai skunstiės! paduodamas prazba, arba paziavvus.
(f.) Darbuojantis diei luosibiuos, kuriun ira daugumas tėip Tiėvvijszkiuoja, kaipuo yr Swe- 

cziuosia Žiamiėsia...

5- siuos.
(a.) Nuostuojuomia niatiktal Tiėvvijszkiuos, biat yr Walscziu giaribiu, yr vvijsuo kąn tu- 

riėjuomia..
(b.) Buoczėi Tiėvvu, ira tai Senuolei Sėnuolu, arba Tiėvvu: Tięvvun, Tiėvvai... (Pradziady, 

nad Dziady).

6- siuos.
(a.) Gimdituoja, Tiėvvijszkia Lanku.
(b )  Yszgatabis, ysz duovvis, ysz naikins, ysz kamuos, Žmuonias.

7- siuos.
(a.) VVakaruojijmas ira tai siėdiėjijmas prięg darbuo vvakara su szęimina yr su savvis^* 

kiais. 1 ,
(b.) Wietruos, Wiesuiai, Szturmas.



Tarpie Uolun, biėgdamas, sawuo sriaunumu daridamas sau kiaji. , (
Nukai: Sunun Sūnūs. ,
Dainiawimas ira tai gięduojijmas giėsmiun swiėtiszku Dainiuszku; Gieduojijmas irą 
Giėsmia szvvęnta.
Dairimuos, Žvvalgimuos, Žiuriėjymas ing wysas pusias.

8- siuos.
Lėwitai, Seniėjey Kunigai Prąncuzu, priesžingia luosibiai.
Maskuolijuos, puslinias, trakai.
Amerykuoja, Anglijjuoja, Egiptuosia, Afrykuoja, Algieria. • ^
Napolėons ysz sykielia ant Ciėsuoriaus Prąncuzu. ,
Miatuosia 1812 kad ėjuo ing Maskwa. ,
1807 miatuosia atsywijjuo Maskuolus ligi pat Niamuonuo, yr Tylžięja Ugadas daria., 
Ludvvykuo Pijlipuo dabartyni karalu 1830 miatuosia paskijrtuo Katrąn Maskuolu C ar 
ras nuorieja nuomiasty nuo.g wieszpatawimuo.
Par Subruzdimuo Lankai tuosia pat miatuosia, sawuo krutinia užstuojuo Prąncuzus., 
Uruolaus Kainas Sybėrijjuoja.
Prąncuzai, kuo! maty baimia žadiejuo duoty paszalpa Lankams 1831 miatuosia, biat 
kad pamaty Maskuolus lėdwa galęnczius Lankams atsyspirty, tuo siki niab dawy,- yf 
par tąn Lankus dydėlei apgawuo. , ,

9- siuos.
Uolas Akmeningas, Skaiasi kainai ysz akmeniuo. i
Buoksztai, vviežas, zamku, Bažnincziu.
Krūmas, Gijraity, Guojus.

10-siuos.
Kapas, Duobiė mijrusiuo užkasta yr akmeniu priėspausta.
Kada pauksztis susziapias nuog rasuos, nakti džiuowindamuos sparnais wasnuoja. 
Naujun Kariu, niapakajavvs.
Naras, juoda suknia diėi Žiėiawuos.
Szasziėlėi Septinij, ira tai Septiniun VVieszpacziu Karalu yr Ciesuoriu Euruopuos. 
Riubai, apdarai wiėszpatijszkia.
VVainijkai, Laurai, Azdabuos.
Pakalijkai, Tarnai, Luokajėy.
Suostas, krėslas Karalaus, Truonas.
Kaukuola, Kaulas Kaktuos Žmuogaus mijrusiuo.
Mėrdiėjijmas, apmijrijmas.
Uoras, Pawietria, Dwasia Katra ėsamia giwij.
Žabęnglai, Spąnstai, Tinklas Žwiėriems.
Sargai, Objescžykai, Stražninkai. 
ystatimus, Pruowas, Uždiėjymus.
Žandarmai, Žalniėrėi VViėszpacžiu priėg Palycyjuos prieguli, kaip Maskuolu Sztat- 
skiėjėy.
Rekrutus duoty.
Tėrinyjymas, ira tai naikijnimas, muszimas.
Yszglažymas, ira tai pajem ijm as buduo Motryszkuo baiminguo. , ^
Sanžijme; Sumiania Žmuogaus. ' '

11-siuos.
Trakai Syberijjuos Pustinias.
Kamczatka už Syberijjuos tuolasnei.
Rąndy, ruduosią, Katrie riėduo Draugistia.
¿.ažas, Baudžiawa, Duonys, Czižia, muokiasniai Dwaruo 
Galuon Rewuolucijjuos.
Sėkvvana Upia, einanti par Parižiu Prąncuzyjuoja.

12-siuos.
Diėwas Kariu, Wainun, Muszacžiu.
Kiaras, Žuolinas (Krzak) Lankiszkai.
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(c .) Piėmiarfls, Klėbuonai Parakvvijju. -/
(d.) Barzdijtas; Popai, Maskuolu kunigai.
(e-): ‘ Kamawimaš, Muczijjij’mas. - ' ( r )
(f.) 1835 miaiuosia, Caras sutraukia Maskuolu vvaiskuo, taipuogi Kirkizus, Baszkirius yr
,r' ' Kaimukus, puo miestuo Kaliszas wadynamuo Lankuosia ant Renij-juos buk tai, b ia t,i 

ira tai, diei priėspaudijmuo Lanku.
(g.) Už Mariu; ing Am ėrijka, Afrijka, yr ing wysas szalis.

( 13-siuos.
(a.) Erialus, Erialis, baitas Erialus, ira Žęnkiu Wiészpatistiés Lanku.
(bis) tai ira, du kartu dainiuok tas kiaturias paskutinias Elfas.
(b.) Jag'ėlonis yr Piestai Senuowiés Karaléi Lanku. ,
(c.) Kascžiuszka dydis Giéndruolis, puo katruo wardu, Miatuosia 1794 Lankai Kiéla S u -t  

bruzdimuo. /
(d.) Atmuoninty, atiduoty už sawuo. '
( ę )  1794 miatuosia, Giéndruolis Maskuolu liepia ysz Kirsty Priemiesti Warszuwuos dy-

džiausijji ligi paskutiniuo Žmuogaus, yr Kariéwéi Maskuolu kudykius pamuovvęs ant 
Bagnietu niasziuojuos.

(f.) W ijltijs, nuodiéia.
(g )  MasKwuoja, Stalicžiuoja Senuowias Maskuolu.

14- siuos.
(a.) Waiduonas, ira tai Bajuoras turis VValszcžiu su paduonaisėis Žmuoniemis, o Wiesz- 

pats, ira tai Karalus arba Ciesuorius Waiduonas Draugisties 
(b.) Sakuo kad wijfkas awi sugawęs duowijja, kad minksztiasnia butum.
(c.) Žarnas, Gruobai. Wydurei Galwijjuo.
(d.) Waiduonas, Puonas, Bajuoras turis Walscžiu.

15- siuos.
(a.) Dwijücznas, niascziras, Dwéjuokiai dumuojis...
(b.) Raguocžius, Puikaujis sawuo dydumu yr Senumu Gimijmuo.
(c.) Gyrias, Mijszkai, Puscžias Lanku
(d.) Lubecki Xaweras buwuo siužbuoja Maskuolu.
(e.) Krokaweckis Giéndruolis Lanku niascžirai daridamas Subruzdijmia Lanku 1831 mia­

tuosia, galiedamas atsyginti, padawia maskuoléms Warszuwuos miestą.
(f.) Lubéckis pirma buwuo aptékiis skuoiuamis, biat būdamas Mynistrumi prabagotiejuo. 
(g.) Kad Warszuwa Bruzdiete pradiejuo 1830 miatuosia Lapkryscžiuo 29 dienuoja.

16- siuos.
(a.) Senuowiés iaikuosia, Kunigaiksztei Lietuwuos yr Žiamaicžiu wadžia yr Gudus yr 

Prucus.
(b.) Sijiuonas, Spadnincžia, Ynderuokas, ysz Marginiuo namiéja austuo.
(c )  Kassas, pfaukai ylgi ant gaiwuos muotrijszku.
(d.) Gmtaruo Szniurialis, Kariėlu Gintaru Szniurialis, turiėjuo juogiey puo Paląnga ysz 

senuowies iaiku pa Juréis rianka Gintaruo apsczėi yr daug daiktu ysz juo daruo.
(e.) Žukiauty Zwéjuoty ing Jura.
(f.) Kumagaiksztis Kiéystutas, Lietuwuos yr Žiamaicžiu, buwuo tykras Diėdy Jagiefuo pir­

mu o j u o ysz tuos Gijminiės, Karalaus Lanku.
(g.) Križiauninkai buwuo Zuokanas, Waiskuo, Katriée tuokartu pradiejuo ant Žiamaicžiu  

yr Lietuwuos užpuldijniety, ysz Kurszuo yr ysz Riguos.
(h.) Niabuwuo jam  griékuo, juogiéy jis buwuo yszpažijnijmuo Paguoniszkuo tuo kartu, 

kada Žiamaitėi Perkūną už Diéwuo taikia.
(i.) Panistia, buwuo žadiėjusi Diéwului Perkūnui.
(k .) Butas, Paiuocius, Truobiasis.
(I.) Witoldas jaw  buwuo Katalijkas kuris daug Bažnincziu Žiamaicžiuosia pundawuoja, o 

wysupirmiausiajy Bažninczia Parakwyjuos Warniu.
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17-siuos.
(a.) Tylžiuoja Prusu Žiam ieja, kada atwažiawuo tuos Puonias su kudijkiays, diwijjuos  

SwiStas ysz niamilaszyrd stiės Caruo.
(b.) Tunejuo su sawijmi Kudykiu, Staniavviczienia Septinietuo, Jacewiczienia Sziasziatuo, 

Rymkiawiczienia Septiniatuo.
(c.) Tun Puoniun wirai aiszkey darbavvuos par Subruzdimuo 1 30 miatuosia, yr jėe  

tai tąn Subruzdimuo ant Žiamaicžiu apigardu Pakiela, diel yszsyluošinymuo nuog 
Maskuolu Despotizmuo yr Niavvaluos.

(d.) Prusu Karatus, daridams pagal nuoruo Caruo Maskuolu Žiantuo savvuo, niapawelyjuo 
Lankų Puonams lykt esia Prusuosia biat liepia wužiuoty saw tuolausei.

(e.) Miatuosia 1831 vvaląnduoja Subruzdymo, Wiėszpats Karalus Prusu užjėmia aplink 
Toruniu Miestuo, dydeli szmuotuo Žiamiės, nuog Lanku 

(f.) VVitėnai, Witenas Tiėwus Kuniagail<szcžiuo Lietuwuos yr Žiamaicžiu, Giedyminuo. 
(g.) Hėrojey, Rycielei, Wadi>ei Wajauninkai galingi.
(h .) Sutyks Prąncuzijjuoja esantis Lankai yr Tiėvai tun Kydykiu.
(i.) Ysžmuszia vvatąnda, tai ira yszmuszia adina.
(k.) Ygairis Merkia, Ywaizdas kuokias, kaip tai miestas, arba kalnas, Gijria, arba Jura 

etc. etc. Kada pamatys stiabiasia.
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